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Анотацiя

Kate — це текстовий редактор для програмiстiв, створений командою розробникiв
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Роздiл 1

Вступ

Ласкаво просимо до Kate, текстового редактора для програмiстiв, створеного розробниками
KDE. Серед багатьох можливостей Kate придатне для налаштування пiдсвiчування синта-
ксису для мов програмування вiд C i C++ до HTML i скриптiв bash, можливiсть створення i
пiдтримки проєктiв, багатодокументний iнтерфейс (MDI) та вбудований емулятор термiнала.

Але Kate є не лише редактором для програмiстiв. Закладена у програму можливiсть вiдкри-
ття одразу декiлькох файлiв робить її iдеальною для редагування багатьох файлiв налашту-
вання UNIX®. Наприклад, цей документ було написано у Kate.

Редагування цього пiдручника...
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Роздiл 2

Основи

Переклад українською: Юрiй Чорноiван

Якщо ви вже колись користувалися текстовим редактором, у вас не буде проблем з кори-
стуванням Kate. У наступних двох роздiлах, Запуск Kate i Робота у Kate, ви ознайомитеся
з усiма вiдомостями, потрiбними вам для того, щоб якомога швидше розпочати роботу.

2.1 Як запустити Kate

Ви можете запустити Kate за допомогою засобу запуску програм або командного рядка.

2.1.1 За допомогою меню

Вiдкрийте меню програм KDE натисканням великої кнопки засобу запуску програм. Пi-
сля натискання буде вiдкрито меню. Пересуньте вказiвник у верхню частину меню до пун-
кту Програми→ Iнструменти→Текстовий редактор з додатковими можливостями
Kate.

2.1.2 За допомогою командного рядка

Ви можете запустити Kate виконанням вiдповiдної команди у командному рядку. Якщо ви
вкажете як параметр команди назву файла, як у наведеному нижче прикладi, Kate створить
або вiдкриє вказаний вами файл.

%kate мiй_файл.txt

Якщо на вашому комп’ютерi задiяно з’єднання з мережею, ви можете скористатися перева-
гами мережевої прозоростi у KDE для того, щоб вiдкривати файли з мережi Iнтернет.

%kate ftp :// ftp.kde.org/pub/kde/README

Щоб змiнити каталог для тимчасових файлiв, типовою адресою якого є /tmp, встановiть
вiдповiдне значення змiнної середовища TMPDIR до запуску Kate. Приклад:

%mkdir /tmp/kate -p && export TMPDIR =/tmp/kate && kate
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2.1.2.1 Параметри командного рядка

Kate сприймає такi параметри командного рядка:

kate --help
Ця команда покаже список параметрiв, доступ до яких можна отримати з командного
рядка.

kate -s --start назва
Запускає Kate з вiдкритим сеансом назва . Якщо цього сеансу ще не iснує, його бу-
де створено. Якщо вказаний сеанс вже вiдкрито у iншому екземплярi Kate, вказанi у
параметрах файли буде завантажено у вже вiдкритий сеанс.

kate -p --pid PID

Використовувати лише екземпляр з вказаним PID (iдентифiкатором процесу).

kate -e --encoding кодування URL
Використовувати вказане кодування для документа.

kate -l --line рядок URL
Переводить курсор у вказаний рядок пiсля вiдкриття документа.

kate -c --column стовпчик URL
Переводить курсор у вказаний стовпчик пiсля вiдкриття документа.

kate -i --stdin
Читає вмiст документа з STDIN. Цей параметр подiбний до звичайного параметра -,
який використовується у багатьох програмах, якi працюють за допомогою командного
рядка, цей параметр надає вам змогу передати результати роботи певної команди до
Kate.

kate --startanon
Запустити Kate у новому анонiмному сеансi з параметром -n

kate -n --new
Примусово запустити новий екземпляр Kate (буде проiгноровано, якщо було викори-
стано параметр start, а вказаний сеанс Kate уже було вiдкрито). Буде використано,
якщо ви не вкажете нiяких параметрiв i нiяких адрес URL.

kate -b --block
За використання вже запущеного екземпляра Kate, заблокувати дiї у ньому до завер-
шення його роботи, якщо надiйшов наказ вiдкрити певнi адреси URL.
Програмою Kate, запущеною з цим параметром, можна скористатися як редактором
для введення повiдомлень щодо внескiв до систем керування версiями, зокрема Git або
Subversion. Цi системи блокують редактор до завершення введення вами повiдомлення,
оскiльки згодом вiдкривають тимчасовий файл, який буде порожнiм, якщо буде вико-
нано негайне повернення даних з Kate до програми, якою було викликано редактор.
Цей параметр потрiбен для KIO (модулiв введення-виведення даних KDE), якщо ви
вiдкриваєте файл на вiддаленому комп’ютерi (який було тимчасово отримано до вашої
системи), який згодом має бути вивантажено на його основне мiсце зберiгання пiд час
виконання дiї зi збереження.

kate --tempfile
Якщо використано цей параметр, вказанi файли вважатимуться тимчасовими i вилу-
чатимуться (якщо цi файли зберiгаються на вашому комп’ютерi i ваш користувач має
потрiбнi дозволи на змiну файлiв) пiд час закриття програми, якщо їх не буде змiнено
з часу вiдкриття.

kate --desktopfile назва_файла
Базова назва файла для стiльничного запису цiєї програми.
Цей параметр, зокрема, корисний для програм-обгорток та програм, якi мають декiлька
стiльничних файлiв (desktop). За його допомогою кожен стiльничний файл може мати
власний рядок команди, який вказується у записi Exec.
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kate --author
Показує список авторiв Kate у вiкнi термiнала.

kate -v --version
Показує список вiдомостей щодо версiї Kate.

kate --license
Показує iнформацiю щодо лiцензiї на програму.

2.1.3 Перетягування i скидання

Kate використовує протокол перетягування зi скиданням KDE. Позначки файлiв можна пере-
тягнути i скинути до вiкна Kate зi стiльницi, iнструменту для керування файлами — Dolphin
або певного вiддаленого сайта FTP, вiдкритого у одному з вiкон Dolphin.

2.2 Робота у Kate

У роздiлi Початок роботи ви вже познайомилися з тим, як вмикати або вимикати чотири
простi параметри, якi нададуть вам змогу швидко налаштувати деякi з потужнiших мо-
жливостей Kate. У роздiлi Клавiатурнi скорочення наведено декiлька типових клавiатурних
скорочень для тих користувачiв, якi не можуть або не бажають використовувати мишу.

2.2.1 Швидкий запуск

У цьому роздiлi буде описано декiлька з пунктi у меню Перегляд, за допомогою цих пунктiв
ви зможете швидко налаштувати Kate на роботу у бажаному для вас режимi.

Пiсля першого запуску Kate ви побачите два вiкна з бiлим тлом. Над цими вiкнами буде
розташовано панель iнструментiв з пiктограмами з типовими мiтками. Над всiм цим буде
розташовано смужку меню.

Вiкно, розташоване лiворуч, — це бiчна панель. У нiй поєднано вiкна Документiв i На-
вiгатора файлової системи. Перемикання мiж цими двома вiкнами можна здiйснити за
допомогою натискання заголовкiв вкладок, розташованих лiворуч вiд вiкна.

Якщо ви запустили Kate з зазначенням назви файла, який слiд було вiдкрити, у вiкнi, роз-
ташованому праворуч, буде показано вмiст файла, який ви редагуєте, а у вiкнi Документи
на бiчнiй панелi буде показано назву файла. Вiкном Навiгатора файлової системи можна
скористатися для вiдкриття файлiв.

Ви можете вмикати i вимикати показ усiх бiчних панелей за допомогою меню Перегляд→
Вiкна iнструментiв або натискання комбiнацiї клавiш Ctrl+Alt+Shift+F. За допомогою
цього меню ви зможете поверхово оцiнити потужнiсть i гнучкiсть Kate. У цьому роздiлi меню
ви побачите три пункти:

У списку Вiкна iнструментiв буде наведено перелiк усiх встановлених додаткiв. Щоб увi-
мкнути чи вимкнути показ вiдповiдного вiкна iнструментiв позначте чи знiмiть позначку iз
пункту у списку за допомогою клацання лiвою кнопкою мишi.

2.2.2 Клавiатурнi скорочення

Значну кiлькiсть клавiатурних команд Kate (клавiатурних скорочень), можна налаштувати
за допомогою меню Параметри. Типово, у Kate використовуються наведенi нижче клавiа-
турнi скорочення.
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F1 Довiдка
Shift+F1 Що це?
Ctrl+N Створює документ
Ctrl+L Зберегти все
Ctrl+O Вiдкрити документ
Ctrl+Alt+O Швидке вiдкриття
Ctrl+Shift+F Повноекранний режим
Ctrl+Shift+, Налаштувати Kate
Ctrl+W / Ctrl+Esc Закрити

Ctrl+Q Вихiд — закриває активну копiю
редактора

Ctrl+Alt+Shift+F Показати бiчнi панелi
Ctrl+Shift+T Роздiлити горизонтально
Ctrl+Shift+L Роздiлити вертикально
F8 Наступний роздiл перегляду
Shift+F8 / Ctrl+Esc Попереднiй роздiл перегляду
Ctrl+Shift+R Закрити поточну панель перегляду
Alt+→ Наступна вкладка
Alt+← Попередня вкладка

Ctrl+Shift+T Повторно вiдкрити останнi закритi
документи

Крiм того, ви можете скористатися клавiатурними скороченням компонента KatePart i усiх
увiмкнених додаткiв до Kate.

2.3 Робота з багатодокументним iнтерфейсом (MDI) Kate

2.3.1 Огляд

Вiкно, перегляд, документ, фрейм, редактор... Що означають всi цi термiни у контекстi Kate,
як отримати найбiльше користi вiд кожного з них? Цю главу присвячено вiдповiдям на цi
та деякi iншi питання.

2.3.1.1 Головне вiкно

Головним вiкном Kate є стандартне вiкно програми KDE з додаванням бiчних панелей, на
яких розташовано перелiки iнструментiв. У вiкнi ви знайдете всi типовi пункти меню разом
з деякими додатковими пунктами, а також панель iнструментiв, призначену для доступу до
команд, якими користуються найчастiше.
Найголовнiшою частиною вiкна є область редагування. Типово, буде показано єдиний ком-
понент текстового редактора, за допомогою якого ви зможете працювати над вашими доку-
ментами.
Можливостi швартування панелей у вiкнi використовуються для вiкон iнструментiв усiх
додаткiв, якi увiмкнено за допомогою дiалогового вiкна параметрiв програми.
Панелi iнструментiв можна розташовувати на будь-якiй з бiчних панелей. Щоб пересуну-
ти iнструмент, наведiть вказiвник мишi на кнопку iнструменту на бiчнiй панелi, клацнiть
правою кнопкою мишi i оберiть потрiбну панель з контекстного меню.
Панель iнструментiв можна зробити стiйкою за допомогою контекстного меню, яке виклика-
ється клацанням правою кнопкою мишi на вiдповiднiй кнопцi бiчної панелi. На бiчнiй панелi
може бути показано декiлька iнструментiв, отже, якщо один з них є стiйким, iншi iнструмен-
ти також може бути показано одночасно з ним.
Якщо у додатка є параметри налаштовування, ви можете скористатися першим пунктом
контекстного меню для вiдкриття вiдповiдної сторiнки у дiалоговому вiкнi параметрiв роботи
Kate.
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2.3.2 Область редактора

У Kate ви можете вiдкрити декiлька документiв одночасно, а також роздiлити область ре-
дагування на довiльну кiлькiсть фреймiв, такий подiл схожий, наприклад, на подiл, який
застосовується у Konqueror або популярному текстовому редакторi emacs. Таким чином ви
зможете переглядати декiлька документiв або екземплярiв одного документа одночасно, це
зручно, наприклад, якщо на початку вашого документа мiстяться визначення, у якi вам до-
водиться часто пiдглядати з довiдковою метою. Iншим варiантом застосування фреймiв є
редагування файла реалiзацiї функцiй програми з одночасним переглядом файла заголовкiв
у iншому фреймi.
Якщо документ вiдкрито у декiлькох редакторах, змiни, внесенi у одному з редакторiв, не-
гайно буде показано у всiх iнших областях редагування. Це стосується як змiни тексту, так
i видiлення фрагмента тексту. Результати дiй з пошуку та пересування курсора вiдобража-
тиметься лише у поточному редакторi.
У поточнiй версiї програми неможливо вiдкрити декiлька екземплярiв одного документа так,
щоб один з екземплярiв можна було змiнити, залишивши iнший екземпляр незмiнним.
Якщо ви накажете програмi з роздiлити вiкно редактора на два фрейми, буде створено два
фрейми однакового розмiру, у обох буде показано поточний документ редактора. Новий
фрейм буде розташовано в нижнiй частинi вiкна (у випадку горизонтального розподiлу) або
у правiй частинi (у випадку вертикального розподiлу). Фокус буде передано новому фрейму,
це буде показано за допомогою блимання курсора у фреймi, який знаходиться у фокусi.

2.4 Користування сеансами

За допомогою сеансiв ви зможете зберiгати у Kate декiлька спискiв файлiв i налаштувань
графiчного iнтерфейсу програми. Ви можете створити довiльну кiлькiсть сеансiв з назвами,
а сеанси без назви або анонiмнi сеанси використовувати для файлiв, якi ви маєте намiр вiд-
крити для редагування лише один раз. У поточнiй версiї Kate може зберiгати у сеансi список
вiдкритих файлiв i загальне налаштування вiкна, у майбутнiх версiях Kate до сеансiв може
бути додано iншi вiдомостi для зберiгання. За допомогою сеансiв ви також зможете вiдкри-
вати довiльну кiлькiсть екземплярiв Kate замiсть одного, як було б за типової поведiнки
програми.
Пiдтримка сеансiв передбачена у трьох областях:

• За допомогою параметрiв командного рядка ви зможете обирати i запускати сеанси пiд
час запуску Kate з командного рядка.

• За допомогою меню «Сеанси» ви зможете перемикати, зберiгати, запускати вашi сеанси,
а також керувати ними.

• За допомогою параметрiв налаштування ви зможете визначити загальну поведiнку сеан-
сiв.

Пiсля запуску нового сеансу буде завантажено налаштування графiчного iнтерфейсу для Ти-
пового сеансу. Щоб зберегти налаштування вiкон у типовому сеансi, вам слiд увiмкнути
збереження налаштувань вiкон на сторiнцi налаштування сеансiв дiалогового вiкна нала-
штувань, а потiм завантажити типовий сеанс, потрiбним чином налаштувати вiкно i знову
зберегти сеанс.
Якщо завантажено сеанс з назвою, Kate покаже назву сеансу у заголовку вiкна, який набуде
вигляду «Назва сеансу : Назва або адреса URL документа - Kate»
Якщо ви вiдкриваєте файли з командного рядка за допомогою параметра --start назва або
якщо сеанс обрано за допомогою iнструменту вибору сеансiв, вказаний сеанс буде заванта-
жено перед файлами, вказаними у командному рядку. Щоб вiдкрити файли з командного
рядка у новому сеансi без назви, налаштуйте Kate на запуск нового сеансу як типового на
сторiнцi сеансiв дiалогового вiкна налаштування, або скористайтеся параметром --start з
порожнiм аргументом: ’’ .
Починаючи з версiї Kate 2.5.1 iдентифiкатор процесу програми (PID) поточного екземпля-
ра експортується до змiнної середовища KATE_PID. Якщо ви вiдкриватимете файли з вбу-
дованого термiнала, Kate автоматично обиратиме поточний екземпляр програми, якщо за
допомогою командного рядка не буде вказано iнших параметрiв.
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2.5 Швидке вiдкриття

Для швидкого вiдкриття або переходу мiж файлами у Kate передбачено вбудоване вi-
кно швидкого вiдкриття файлiв. Вiдкрити це вiкно можна натисканням комбiнацiї клавiш
Ctrl+Alt+O.
У вiкнi швидкого вiдкриття можна побачити усi вiдкритi у Kate документи, а також усi
файли у вiдкритих проєктах. Щоб побачити файли проєктiв, вам слiд увiмкнути додаток
проєктiв.

2.5.1 Користування «Швидким вiдкриттям»

Користування швидким вiдкриттям дуже просте. Пiсля вiдкриття вiкна просто почнiть вво-
дити назву або її частину для файла, який ви хочете вiдкрити, а додаток виконає фiльтру-
вання списку на основi введених даних. У вiдповiдь на натискання Enter позначений файл
буде вiдкрито, а натискання Esc приховає вiкно швидкого вiдкриття.
Типово, пiд час фiльтрування вiдповiднiсть встановлюватиметься лише за назвою файла.
Якщо ви хочете встановити вiдповiднiсть i за шляхом, вам слiд ввести «/» у полi критерiю
пошуку. Приклад: якщо введено «doc/index», додаток вiдфiльтрує усi файли, у назвi яких
мiститься «index» i якi зберiгаються у тецi «doc».
Документи, якi вже вiдкрито, буде позначено напiвжирним шрифтом i розташовано у верхнiй
частинi списку одразу пiсля вiдкриття вiкна. Також додаток швидкого вiдкриття позначить
останнiй вiдкрити документ, отже вам достатньо буде просто натиснути клавiшу Enter, i
додаток перенесе вас саме до цього документа.

2.5.2 Налаштовування «Швидкого вiдкриття»

У додатку швидкого вiдкриття передбачено декiлька параметрiв налаштувань. Щоб отрима-
ти доступ до цих параметрiв, наведiть вказiвник мишi на поле введення i клацнiть правою
кнопкою.

У поточнiй версiї можна встановити такi параметри:
Поточний проєкт — показувати файли лише з поточного проєкту
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Усi проєкти — показувати файли з усiх вiдкритих проєктiв
Нечiтке фiльтрування — скористатися алгоритмом нечiткої вiдповiдностi при фiльтру-
ваннi файлiв
Фiльтрування за шаблоном — скористатися вiдповiднiстю за шаблоном при фiльтру-
ваннi файлiв

2.6 Як отримати довiдку

2.6.1 За допомогою Kate

Цей пiдручник
Вiдкриває докладну довiдку з усiх команд меню, параметрiв налаштування, iнструмен-
тiв, дiалогових вiкон, додаткiв тощо, а також вiкна Kate редактора та рiзноманiтних
концепцiй, використаних у цiй програмi.
Натиснiть клавiшу F1 або скористайтеся пунктом меню Довiдка→ Пiдручник з
Kate, щоб переглянути цей пiдручник.

Довiдка «Що це?»
За допомогою довiдки «Що це?» можна негайно отримати довiдку щодо призначення
окремих елементiв вiкон графiчного iнтерфейсу програми, таких як кнопки та iншi
дiлянок вiкна.
Автори намагалися створити контекстну довiдку до всiх елементiв вiкна, для яких вона
має сенс. Ви, зокрема, зможете скористатися нею у дiалоговому вiкнi налаштування, а
також у багатьох iнших вiкнах.
Щоб задiяти довiдку «Що це?», натиснiть комбiнацiю клавiш Shift+F1 або скористай-
теся пунктом меню Довiдка→Що це?. Виконавши цi дiї, ви увiмкнете режим «Що
це?»: вигляд вказiвника мишi змiниться на стрiлочку зi знаком питання, ви зможете
натиснути нею будь-який з елементiв у вiкнi, щоб прочитати коротеньку довiдку щодо
цього елемента, якщо ця довiдка доступна.

Кнопки «Довiдка» у дiалогових вiкнах
У деяких з дiалогових вiкон є кнопки Довiдка. Натискання таких кнопок призводить
до запуску KHelpCenter i вiдкриття вiдповiдної документацiї.

2.6.2 З вашими текстовими файлами

У Kate (ще) не передбачено нiяких засобiв для читання пов’язаної з документом докумен-
тацiї. Залежно вiд типу документа, який ви редагуєте, ви можете скористатися вбудованим
емулятором термiнала для перегляду вiдповiдних сторiнок довiдки (man) UNIX® та доку-
ментацiї info або Konqueror для перегляду iншої документацiї.

2.6.3 Статтi щодо Kate

На домашнiй сторiнцi Kate наведено декiлька статей та настанов щодо вiдомостей, якi не
належать до кола питань цього пiдручника.
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Роздiл 3

Робота у редакторi Kate

Щоб дiзнатися бiльше про основи роботи з компонентом редактора, який є основою Kate,
ознайомтеся iз главою щодо роботи з редактором KatePart пiдручника з KatePart.
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Роздiл 4

Робота з додатками

Anders Lund
Переклад українською: Юрiй Чорноiван
Увiмкнути окремi додатки можна за допомогою дiалогового вiкна налаштування, за допо-
могою цього вiкна можна також отримати доступ до додаткових параметрiв налаштування
тих додаткiв, якi потребують налаштування.

4.1 Додатки програми Kate

Додатки Kate призначено для виконання додаткових функцiй у редакторi Kate. За їх допо-
могою можна додавати новi меню i скорочення, а також розширювати список можливостей
Kate. Ви можете встановити будь-яку бажану кiлькiсть додаткiв за допомогою самої про-
грами Kate. Для цього скористайтеся дiалоговим вiкном налаштування Kate, яке можна
вiдкрити за допомогою пункту меню Параметри→ Налаштувати Kate.... Щоб обрати
потрiбнi додатки, перейдiть на сторiнку Програма→Додатки.
Серед можливих додаткiв до програми:

• Зовнiшнi iнструменти — запуск зовнiшнiх iнструментiв i програм

• Переглядач зворотного трасування допоможе вам переглянути данi зворотного трасування
C/C++

• Додаток збирання — компiлює або збирає програми i обробляє повiдомлення про помилки.

• Додаток закриття за критерiєм — закрити групу документiв на основi даних щодо спiль-
ного для них розташування у файловiй системi або суфiкса назви файла.

• Пiпетка — показує панель попереднього перегляду для вiдомих назв кольорiв

• Кольоровi дужки — кольоровi дужки для зручнiшого читання

• Додаток CTags виконує пошук визначень або оголошень за допомогою CTags.

• Попереднiй перегляд документiв — попереднiй перегляд документiв у форматi призначен-
ня.

• Перемикач мiж документами — налаштовування швидкого перемикання документiв за
допомогою натискання комбiнацiї клавiш Alt+Tab.

• Переглядач файлової системи — панель засобу навiгацiї файловою системою

• Iєрархiя документiв показує структуру вiдкритих файлiв.

• GDB — надає доступ до простої графiчної оболонки до GDB

• Додаток проєктiв — iнтеграцiя iз Git та iншими системами керування кодом
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• Replicode — конструктивiстська мова програмування i середовище виконання для штучно-
го iнтелекту

• Клiєнт LSP — клiєнт LSP, який надає можливостi навiгацiї кодом та автоматичного допов-
нення коду для багатьох мов.

• Пошук з замiною — пошук з замiною у вiдкритих документах, теках або проєктах

• Панель скриптiв i фрагментiв — створення i отримання фрагментiв коду та скриптiв ре-
дактора

• Клавiатурнi макроси — запис i вiдтворення клавiатурних макросiв (тобто послiдовностей
дiй з клавiатури)

• Додаток SQL — виконання запитiв до баз даних SQL.

• Переглядач символiв призначено для добування i показу символiв з початкового коду.

• Панель термiнала — термiнал на основi вiджета Konsole KDE

• Фiльтр тексту — обробка тексту за допомогою команд з термiнала

• Доповнення XML — показує список елементiв, атрибутiв, значень атрибутiв та об’єктiв
XML, передбачених у DTD.

• Додаток Перевiрка XML перевiряє коректнiсть файлiв XML за допомогою xmllint.

• Навiгатор компiлятора — iнтерфейс до засобу навiгацiї результатами збирання

• Форматування — додаток для форматування коду

4.2 Зовнiшнi iнструменти

За допомогою додатка Зовнiшнi iнструменти можна викликати зовнiшнi програми, пере-
даючи їм данi, якi пов’язано iз поточним документом, наприклад його адресу, каталог, текст
або позначений фрагмент тексту. Пiсля вмикання буде показано сторiнку налаштовування,
знiмок якої наведено нижче. За допомогою цiєї сторiнки ви зможете змiнити роботу наявних
iнструментiв або вилучити їх. Так само, може бути додано потрiбнi вам iнструменти. Пункти
цих iнструментiв згодом з’являться у пiдменю Зовнiшнi iнструменти меню Iнструменти
програми.
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Додати новi зовнiшнi iнструменти на сторiнцi налаштувань можна натисканням кнопки До-
дати. У вiдповiдь буде показано контекстне меню, за допомогою якого можна або додати
новий зовнiшнiй iнструмент, або додати наявний iнструмент iз попередньо визначеного спи-
ску, або додати нову категорiю для упорядковування зовнiшнiх iнструментiв за категорiями.
Так само, можна вносити змiни до наявних записiв iнструментiв: двiчi клацнiть на вiдпо-
вiдному пунктi у списку або натиснiть Змiнити.... Натискання кнопки Вилучити вилучає
запис iнструмента зi списку.

4.2.1 Налаштовування зовнiшнiх iнструментiв

У вiдповiдь на вибiр редагування запису програма вiдкриває дiалогове вiкно налаштовуван-
ня, за допомогою якого можна виконати коригування поведiнки iнструмента:

Як можна бачити, ви можете визначити багато елементiв поведiнки iнструмента,
зокрема:

Назва — назва iнструмента, яку буде показано у меню.
Пiктограма — необов’язкова пiктограма, яку буде показано у меню.
Виконуваний файл — назва виконуваного файла — можна вказати повний шлях або
просто назву програми, якщо виконуваний файл зберiгається в одному з каталогiв,
описаних у змiннiй PATH.
Аргументи — необов’язковi аргументи, якi передаються виконуваному файлу.
Вхiднi данi — необов’язковi вхiднi данi, якi буде передано процесу за допомогою стан-
дартного потоку вхiдних даних (stdin).
Робочий каталог — робочий каталог, з якого буде запущено iнструмент. Якщо значення
буде порожнiм, робочим каталогом буде каталог поточного документа.
Типи MIME — якщо встановлено, iнструмент ставатиме активним, лише якщо вiдповiд-
ним буде тип MIME поточного документа.
Збереження — якщо задiяно, не зберiгає нiчого, зберiгає поточний документ або зберiгає
усi документи.
Перемикач — перемикач для виконання цього iнструмента. Перемикач стосуватиметься
лише поточного активного документа i застосовуватиме iнструмент, лише якщо тип
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MIME поточного активного документа вiдповiдає типу MIME, який обробляє зовнiшнiй
iнструмент.

Можна використовувати такi перемикачi:
Немає — типове значення; означає, що iнструмент не має перемикача.
До збереження — цей перемикач призводитиме до виконання iнструмента одразу
перед збереженням документа.
Пiсля збереження — цей перемикач призводитиме до застосування iнструмента
пiсля збереження документа.

Перезавантажити поточний документ пiсля виконання — корисно, якщо до поточного
файла внесено змiни на диску.
Виведення — визначає призначення даних стандартного виведення (stdout). Можна
вибрати один з таких варiантiв: Iгнорувати, Вставити у позицiї курсора, Замiнити
позначений фрагмент тексту, Замiнити поточний документ, Дописати до поточного
документа, Вставити до нового документа, Скопiювати до буфера або Показати на
панелi.
Команда редактора — необов’язкова команда, яку буде використано для виклику зов-
нiшнього iнструмента за допомогою вбудованого командного рядка.

Кнопку Типовi параметри буде показано лише для iнструментiв, якi постачаються разом
iз Kate. Якщо натиснути цю кнопку, усi параметри iнструмента буде повернуто до типових
(встановлених разом iз програмою) значень.

4.2.2 Розгортання змiнних

У деяких з полiв редагування, зокрема полях Виконуваний файл, Аргументи, Вхiднi
данi i Робочий каталог, передбачено пiдтримку змiнних, якi буде замiнено на значення
пiд час виклику iнструмента. Це позначається пiктограмою {}, яку програма показує, коли
фокус передається на одне з цих полiв введення (див. у червоному колi):

Крiм того, при наведеннi вказiвника мишi на одне з таких полiв для введення тексту програ-
ма показує панель пiдказки iз поточним розгорнутим текстом. Також, натискання кнопки {}
вiдкриває дiалогове вiкно, у якому наведено список усiх доступних змiнних:
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Ця можливiсть додає гнучкостi у визначеннi зовнiшнього iнструмента, оскiльки усiх змiннi
у формi %{...} розгортаються пiд час виклику iнструмента. Передбачено пiдтримку двох
типiв змiнних:

• %{назва-змiнної}

• %{назва-змiнної:<значення>}

Якщо використано першу форму, %{назва-змiнної}, програма просто замiнить змiнну її
вмiстом. Наприклад, змiнну %{Document:FileName} буде замiнено на назву файла поточного
документа без шляху до нього. Якщо використано другу форму, %{назва-змiнної:<значення
>}, отримаємо <значення> як вмiст. Наприклад, цим можна скористатися для розгортання
змiнної середовища за допомогою %{ENV:HOME} або можна отримати поточну дату у бажано-
му форматi, ось так: %{Date:yyyy-MM-dd}.

Ось пiдтримуванi змiннi:
Document:FileBaseName: базова назва файла поточного документа без шляху i суфiкса
назви.
Document:FileExtension: суфiкс назви файла поточного документа.
Document:FileName: назва файла поточного документа без шляху.
Document:FilePath: повний шлях до поточного документа, включно iз назвою файла.
Document:Text: вмiст поточного документа.
Document:Path: повний шлях до поточного документа без назви файла.
Document:NativeFilePath: шлях до документа повнiстю, разом iз назвою файла та
роздiльниками шляху операцiйної системи (зворотними похилими рисками у Windows).
Document:NativePath: шлях до документа повнiстю, без назви файла та роздiльниками
шляху операцiйної системи (зворотними похилими рисками у Windows).
Document:Cursor:Line: номер рядка поточної позицiї текстового курсора у поточному
документi (нумерацiя рядкiв починається з 0).
Document:Cursor:Column: номер позицiї у рядку текстового курсора у поточному доку-
ментi (нумерацiя рядкiв починається з 0).
Document:Cursor:XPos: компонент X загальної позицiї курсора на екранi.
Document:Cursor:YPos: компонент Y загальної позицiї курсора на екранi.
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Document:Selection:Text: позначений текст у поточному документi.
Document:Selection:StartLine: номер початкового рядка для позначеного фрагмента
поточного документа.
Document:Selection:StartColumn: номер позицiї позицiї у рядку для позначеного фра-
гмента поточного документа.
Document:Selection:EndLine: номер кiнцевого рядка для позначеного фрагмента по-
точного документа.
Document:Selection:EndColumn: номер кiнцевої позицiї у рядку для позначеного фра-
гмента поточного документа.
Document:RowCount: кiлькiсть рядкiв у поточному документi.
Document:Variable:<змiнна>: розгорнути довiльнi змiннi документа.
Date:Locale: поточна дата у форматi поточної локалi.
Date:ISO: поточна дата (ISO).
Date:<значення>: поточна дата (у форматi, вказаному рядком форматування QDate).
Time:Locale: поточний час у форматi поточної локалi.
Time:ISO: поточний час (ISO).
Time:<значення>: поточний час (рядок у форматi QTime).
ENV:<значення>: доступ до змiнних середовища.
JS:<вираз>: обробка простих iнструкцiй JavaScript.
PercentEncoded:<текст>: текст у кодуваннi з використанням кодiв спецiальних симво-
лiв iз символом вiдсоткiв.
UUID: створити UUID.

4.2.3 Список типових iнструментiв

До типового комплекту програми входять декiлька iнструментiв. Втiм, якщо у вас є iдеї
щодо кориснiших iнструментiв, будь ласка, повiдомте про них на сторiнцi нашого проєкту на
GitLab, щоб розробники могли включити цi iнструменти до наступних випускiв програми. Усi
типовi iнструменти, типово, буде показано на панелi списку. Втiм, ви можете вносити змiни
до списку, категоризувати пункти або навiть вилучити iнструменти. Вилученi iнструменти
можна знову додати за допомогою натискання кнопки Додати на панелi налаштувань, як
це описано вище.
git-cola

git-cola — графiчний клiєнт git, за допомогою якого можна без проблем створюва-
ти записи змiн i вносити змiни до сховища. Якщо програму встановлено, доступ
до неї можна також отримати введенням команди git-cola у командному рядку.

Назва: git-cola
Пiктограма: git-cola
Виконуваний файл: git-cola
Аргументи: -r %{Document:Path}
Команда редактора: git-cola

gitk

gitk — також клiєнтська програма git, за допомогою якої можна вiзуалiзувати
журнал змiн у git.

Назва: gitk
Пiктограма: git-gui
Виконуваний файл: gitk
Робочий каталог: %{Document:Path}
Команда редактора: gitk
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git blame

Запускає git blame для полегшення стеження за змiнами у git для поточного
файла.

Назва: git blame
Виконуваний файл: git
Аргументи: gui blame %{Document:FileName}
Збереження: поточний документ
Робочий каталог: %{Document:Path}
Команда редактора: git-blame

Виконати скрипт оболонки

Запускає зовнiшню Konsole, у якiй виконує поточний документ. Скрипт має ого-
лошувати у першому рядку свiй iнтерпретатор, ось так: #!/шлях/iнтерпретатор.

Назва: Run Shell Script
Пiктограма: system-run
Виконуваний файл: konsole
Аргументи: -e sh -c ˝cd %{Document:Path} && pwd && chmod -vc a+x
%{Document:FileName} && ./%{Document:FileName} ; echo Press any key to continue.
&& read -n 1˝
Збереження: поточний документ
Робочий каталог: %{Document:Path}
Команда редактора: run-script

Пошук у Google позначеного тексту

Пошук позначеного фрагмента тексту за допомогою рушiя пошуку Google.
Назва: Google Selected Text
Пiктограма: globe
Виконуваний файл: xdg-open
Аргументи: ˝https://www.google.com/search?q=%{Document:Selection:Text}˝
Команда редактора: google

Вставити UUID

Вставляє новий UUID пiд час кожного виклику цiєї дiї.
Назва: Insert UUID
Виконуваний файл: echo
Аргументи: %{UUID}
Виведення: Вставити у позицiї курсора
Команда редактора: uuid

Форматування Clang усього файла
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Виконує clang-format для поточного файла на диску. Пiсля обробки програма
повторно завантажує документ.

Назва: Clang Format Full File
Виконуваний файл: clang-format
Аргументи: -i %{Document:FileName}
Робочий каталог: %{Document:Path}
Збереження: поточний документ
Перезавантажити: Так
Команда редактора: clang-format-file

Форматування Clang позначеного тексту

Запускає clang-format лише до позначеного тексту у поточному документi.
Назва: позначений для форматування Clang текст
Виконуваний файл: clang-format
Аргументи: -assume-fileName: %{Document:FileName}
Робочий каталог: %{Document:Path}
Вхiднi данi: %{Document:Selection:Text}
Виведення: замiнити позначений фрагмент тексту
Команда редактора: clang-format-selection

Попереднiй перегляд Qt Quick 2 (qmlscene)

Попереднiй перегляд поточного файла QML у qmlscene.
Назва: Qt Quick 2 Preview (qmlscene)
Виконуваний файл: qmlscene
Аргументи: %{Document:FileName}
Збереження: поточний документ
Робочий каталог: %{Document:Path}
Команда редактора: qml-preview

Форматування JSON усього файла

Форматування усього файла коду JSON.
Назва: JSON Format Full File
Пiктограма: application-json
Виконуваний файл: jq
Аргументи: %{Document:FileName}
Збереження: поточний документ
Робочий каталог: %{Document:Path}
Виведення: Замiнити поточний документ
Команда редактора: json-format-file

Форматування XML усього файла
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Форматування усього файла коду XML.
Назва: XML Format Full File
Пiктограма: application-xml
Виконуваний файл: xmllint
Аргументи: --format %{Document:FileName}
Збереження: поточний документ
Робочий каталог: %{Document:Path}
Виведення: Замiнити поточний документ
Команда редактора: xml-format-file

4.3 Додаток перегляду зворотного трасування

4.3.1 Користування додатком перегляду зворотного трасування

Цей додаток призначено в основному для розробникiв, а не для звичайних користувачiв. За
його допомогою можна переглянути данi зворотного трасування, якi створено за допомо-
гою gdb, у форматi списку у вiкнi iнструмента Kate. Наведенням вказiвника мишi на пункт
у цьому списку iз наступним клацанням лiвою кнопкою мишi можна вiдкрити вiдповiдний
файл i перейти у ньому до вiдповiдного рядка коду. Такий спосiб навiгацiї працює iз даними
зворотного трасування, якi створено не лише на вашому комп’ютерi: ви можете скориста-
тися даними iнших користувачiв, якщо файли коду розташовано у однакових мiсцях. Для
роботи iнструментiв додатка слiд проiндексувати каталоги, у яких зберiгаються файли iз
початковим кодом програми.

Iнодi може iснувати декiлька файлiв iз однаковою назвою. Приклад:

kdegraphics/okular/generators/dvi/config.h
kdepim-runtime/resources/gmail/saslplugin/config.h

Для того, щоб зробити правильний вибiр, у додатку використовуються останнi двi частини
адреси, у нашому прикладi такi:

dvi/config.h
saslplugin/config.h

Зазвичай, додаток визначає належний файл автоматично.

Одночасне iндексування основної i бiчних гiлок розробки, звичайно ж, призведе до конфлi-
кту.

4.3.2 Налаштування

На сторiнцi налаштовування можна додати каталоги, у яких мiститься початковий код про-
грами.
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Налаштовування шляхiв у вiкнi iнструмента перегляду зворотного трасування

Натисканням кнопки Гаразд можна дозволити програмi розпочати iндексування. Пiсля за-
вершення iндексування можна вiдкрити вiкно iнструмента Перегляд зворотного трасу-
вання.
Пiсля цього можна завантажити данi зворотного трасування з буфера обмiну даними (на-
приклад, пiсля натискання кнопки Копiювати до буфера у DrKonqi) або з файла.

4.4 Додаток для збирання

4.4.1 Вступ

За допомогою додатка збирання можна виконувати такi дiї, як збирання, очищення та компi-
ляцiя проєкту. Ви також можете автоматично запускати створенi програми. По сутi, додаток
надає вам змогу налаштувати набори команд для запуску, вiн також може аналiзувати вихi-
днi данi у пошуку посилань на файли та певних рядкiв i стовпцiв у цих файлах. Отже, хоча
додаток вiд початку було створено для компiляцiї C/C++ i здебiльшого перевiрено у цих
мовах, додаток також може бути корисним для iнших цiлей i мов.

4.4.2 Користування додатком збирання

Додаток збирання додає панель iнструментiв Збирання у нижнiй частинi вiкна програми
та меню Збирання на смужку меню. За допомогою панелi iнструментiв ви зможете вибрати
цiлi i налаштовувати параметри збирання цiлей, меню ж i його скороченнями можна скори-
статися для вибору i виконання налаштованих команд оболонки.

28



Пiдручник з Kate

На панелi Збирання передбачено двi статичнi вкладки:

• Параметри цiлi

• Вивiд

4.4.2.1 Вкладка «Параметри цiлi»

Вкладкою «Параметри цiлi» можна скористатися для налаштовування рiзноманiтних цiлей
збирання та визначення наборiв збирання.

Набiр цiлей — це група команд, якi можна виконувати у вказаному робочому каталозi. Набо-
ри цiлей можна додати на панелi Проєкти або Сеанс. Налаштованi набори цiлей, доданi на
панелi Проєкти, зберiгаються у файлi .kateproject.build у кореневому каталозi проєкту
та вiдновлюються пiд час повторного вiдкриття проєкту. Набори цiлей, доданi до Сеанс,
зберiгаються в поточних налаштуваннях сеансу Kate.

Перший рядок набору цiлей мiстить назву набору у першому стовпцi, а в другому – каталог,
де мають виконуватися команди. У кожному наступному рядку ми маємо назву для команди
в першому стовпцi, команду збирання у другому та команду запуску в третьому стовпцi.
Щоб вiдредагувати один iз них, двiчi клацнiть на записi або скористайтеся клавiатурним
скороченням редагування (часто F2).

Робочий каталог
Другий стовпець першого рядка набору цiлей використовується для налаштовування
робочого каталогу, що використовується для компiляцiї та виконання команд. Якщо
додаток проєкту ввiмкнено, рядок робочого каталогу також може мiстити замiнники
для шляху основного каталогу проєкту: %B та назви: %b

Команда збирання
Другий стовпець у «не перших рядках» мiстить команду оболонки, яку слiд запустити
у робочому каталозi. Звернiть увагу на слово «оболонка». Пiдiйде майже будь-яка ко-
манда оболонки. Команда збирання може мiстити замiнники. %f для поточного файла,
%d для каталогу поточного файла та %n для базової назви поточного файла (назви
файла без суфiкса).

Виконати команду
Третiй стовпець у «не перших рядках» може мiстити команду оболонки, яку слiд ви-
конати у фактичному термiналi у робочому каталозi цiлi. Термiнал вiдкривається як
вкладка. Додаток спробує повторно використати вкладку термiнала, якщо виконано ту
саму команду, а попередня програма завершила роботу.

У верхнiй частинi вкладки Параметри цiлi розташовано панель iнструментiв iз фiльтром
цiлей та такими кнопками:
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— зiбрати позначену цiль
— зiбрати i запустити позначену цiль

— додати нову цiль збирання

— Створити набiр цiлей збирання

— копiювати команду або набiр цiлей

— вилучити поточну команду або набiр цiлей

4.4.2.2 Вкладка «Вивiд»

На вкладцi Виведення буде показано виведенi до консолi данi пiд час виконання команди
(збирання). Якщо у рядку виведення буде вказано розташування файла, вiдповiдне мiсце
можна буде натиснути. Якщо у рядку виведених даних буде показано повiдомлення про
помилку або попередження, рядок матиме вiдмiнний вiд iнших колiр.
Якщо позначено пункт Додати помилки i попередження до дiагностики на сторiнцi
параметрiв додатка у вiкнi параметрiв Kate, на панелi дiагностики буде показано повiдом-
лення про помилки i попередження. Щоб перейти до мiсця попередньої помилки, натиснiть
комбiнацiю клавiш Alt+Shift+←. Щоб перейти до наступної помилки, натиснiть комбiнацiю
клавiш Alt+Shift+→.

4.4.3 Структура меню

Збирання→Вибрати цiль. . .
Фiльтр вибору цiлi фокусується на вкладцi «Параметри цiлi». Введення назви призведе
до вiдфiльтровування цiлей, якi не вiдповiдають введеному рядку. Для навiгацiї iєрар-
хiєю цiлей також можна скористатися клавiшами зi стрiлками. Якщо потрiбну цiль
вибрано, натискання Return або Enter виконає та запустить вибрану цiль.

Збирання→ Зiбрати позначену цiль
Зiбрати останню позначену цiль. Якщо нiчого не позначено, працює так само, як Ви-
брати цiль...

Збирання→ Зiбрати i запустити позначену цiль
Зiбрати останню позначену цiль i запустити команду пiсля успiшного завершення ко-
манди збирання.

Збирання→Компiлювати поточний файл
Спробувати скомпiлювати поточний файл шляхом пошуку команди у можливому
compile_commands.json.

Збирання→ Зупинити
Припинити збирання цiлi.

Збирання→Фокус на наступну вкладку лiворуч
Сфокусувати наступну вкладку додатка збирання лiворуч. Або вiдкрити панель дода-
тка збирання, якщо її приховано.

Збирання→Фокус на наступну вкладку праворуч
Сфокусувати наступну вкладку додатка збирання праворуч. Або вiдкрити панель до-
датка збирання, якщо її приховано.

Збирання→ Завантажити цiлi з каталогу збирання CMake
Вiдкрити дiалогове вiкно вибору файла i надати користувачевi можливiсть вибрати
CMakeCache.txt. Якщо файл вибрано, додаток створить команду збирання цiлей
cmake, яку може бути виконано у каталозi збирання для заснованого на CMake проєкту.
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4.4.4 Подяки

Додаток збирання Kate створено K̊are Särs.

Особлива подяка учасницi Google Code-In 2011 Salma Sultana за написання бiльшої частини
цього роздiлу.

4.5 Додаток закриття за критерiєм

4.5.1 Вступ

За допомогою цього додатка можна закрити групу документiв на основi вказаних даних
щодо суфiкса назви i шляху.

4.5.2 Користування додатком закриття за критерiєм

Нехай у Kate вiдкрито такi документи:

/tmp/subfolder/test.h
/tmp/test.cpp
/tmp/test.txt

Ви зможете скористатися такими варiантами закриття документiв, показаними на знiмку:

Скористайтеся полем для позначки навпроти останнього пункту у списку, щоб увiмкнути
або вимкнути дiалогове вiкно пiдтвердження дiї. Вибраний варiант буде застосовано до обох
дiй iз закриття.

4.5.3 Структура меню
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Файл→ Закрити, окрiм
Закрити усi вiдкритi документи, окрiм тих, якi за шляхом або суфiксом назви збiгаю-
ться iз варiантом, вибраним за допомогою пiдменю.

Файл→ Закрити подiбнi
Закрити усi вiдкритi документи, якi за шляхом або суфiксом назви збiгаються iз варi-
антом, вибраним за допомогою пiдменю.

4.6 Додаток пiпетки

4.6.1 Вступ

За допомогою цього додатка можна скористатися вбудованою панеллю попереднього пере-
гляду або пiпеткою для кольорiв у текстi (наприклад #FFFFFF, white).

Щоб завантажити цей додаток, вiдкрийте дiалогове вiкно налаштування Kate за допомогою
пункту меню Параметри→Налаштувати Kate.... Пiсля цього позначте пункт Пiпетка
i закрийте дiалогове вiкно.

4.6.2 Налаштування

На сторiнцi параметрiв додатка «Пiпетка» у налаштуваннях Kate ви можете налаштувати
вказанi нижче параметри роботи додатка.

Показ попереднього перегляду кольорiв iз вiдомими назвами
Визначає, чи слiд показувати панель пiпетки для вiдомих назв кольорiв (наприклад
skyblue). Список назв кольорiв наведено на цiй сторiнцi.

Вставляти перегляд пiсля текстового кольору
Визначає, чи слiд вставляти вбудовану панель попереднього перегляду пiсля текстового
запису кольору у кодi.

Шiстнадцятковi коди кольорiв
Тут ви можете вибрати найвiдповiднiший варiант для кольорiв у вашому кодi.

4.7 Кольоровi дужки

4.7.1 Вступ

Додаток кольорових дужок розфарбовує вiдповiднi пари дужок рiзними кольорами для того,
щоб читати текст було зручнiше. Втiм, розфарбуванню пiдлягають не усi дужки. Дужки,
пару яких розташовано поза видимою частиною тексту, розфарбовано не буде. Так само, не
буде розфарбовано пару дужок, якщо вона є єдиною парою у рядку.

4.7.2 Налаштування

Налаштувань для цього додатка не передбачено.
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4.8 Додаток CTags

4.8.1 Вступ

CTags створює файл покажчика (або файл мiток) об’єктiв мови, якi буде знайдено у файлах
початкового коду. Пiсля створення такого файла об’єкти можна буде швидко i просто знайти
за допомогою цього додатка до Kate.

Мiтка позначає об’єкт мови програмування, для якого iснує запис у покажчику (або, iнакше
кажучи, запис покажчика для цього об’єкта).

Створення мiток можливе для цих мов програмування.

4.8.2 Налаштування

Додаток CTags використовує два рiзних файли баз даних для зберiгання даних покажчика.

За допомогою сторiнки налаштовування додатка CTags у вiкнi параметрiв Kate ви можете
додавати або вилучати записи каталогiв, у яких мiстяться файли iз початковим кодом, а
також повторно створювати загальну базу даних CTags.

4.8.2.1 Загальний покажчик

Налаштовування загальної бази даних CTags

За допомогою нижньої частини сторiнки налаштовування ви можете вказати Команду
CTags.

Щоб дiзнатися бiльше про усi доступнi параметри, будь ласка, ознайомтеся iз сторiнкою
пiдручника (man) CTags. Прочитати цю сторiнку можна у «Центрi довiдки» (KHelpCenter).
Крiм того, можна просто ввести адресу man:/ctags безпосередньо у поле для адреси вiкна
Konqueror

Натискання кнопки Оновити накаже програмi розпочати iндексування. Коли iндексування
буде завершено, закрийте дiалогове вiкно.
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4.8.2.2 Покажчик сеансу

Щоб налаштувати покажчик сеансу, вiдкрийте панель CTags.

Цiлi iндексування
За допомогою цiєї вкладки ви можете додавати або вилучати записи каталогiв, якi
мiстять початковий код програми, i вручну запускати процедуру повторного створення
специфiчної для сеансу бази даних CTags.

База даних

Налаштовування бази даних сеансiв CTags
Вибiр iншого файла бази даних CTags, налаштовування команди CTags або повернення
до типової команди.

4.8.3 Користування додатком CTags

Вам достатньо навести вказiвник мишi на об’єкт мови, зокрема функцiю, символ тощо, який
вам потрiбен, а потiм вибрати один iз пунктiв меню CTags, щоб перейти до рядка i файла,
де цей об’єкт визначено чи оголошено.
Типово, iз пунктами меню CTags не пов’язано жодних клавiатурних скорочень. Якщо вам
хочеться визначити такi скорочення, скористайтеся редактором клавiатурних скорочень.
Крiм того, можна скористатися полем для пошуку на вкладцi Пошук панелi CTags.
Пiсля введення перших символiв назви об’єкта у поле для пошуку програма спробує знайти
вiдповiднi об’єкти мови за назвою. Буде показано вiдповiднi функцiї, класи, символи тощо
разом iз даними щодо їхнього типу та назви вiдповiдного файла.
Позначте пункт у списку, щоб перейти до вiдповiдного рядка у файлi iз початковим кодом.

4.8.4 Структура меню

CTags→Повернутися на один крок
Перейти назад за записом журналу щодо останньої вiдвiданої мiтки.

CTags→Шукати поточний текст
Вiдкриває вкладку Пошук панелi CTags i показує список усiх об’єктiв мови, що вiдпо-
вiдають поточному позначеному фрагменту тексту.

CTags→Перейти до оголошення
Якщо курсор перебуває у межах визначення об’єкта, буде вiдкритого документ, що
мiстить вiдповiдне оголошення об’єкта, активовано цей документ, а курсор буде пере-
сунуто на початок оголошення.

CTags→Перейти до визначення
Якщо курсор перебуває у межах оголошення об’єкта, буде вiдкритого документ, що
мiстить вiдповiдне визначення об’єкта, активовано цей документ, а курсор буде пере-
сунуто на початок визначення.
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4.9 Додаток попереднього перегляду документiв

4.9.1 Вступ

За допомогою цього додатка реалiзовано iнтерактивний попереднiй перегляд поточного ре-
дагованого документа у остаточному форматi на бiчнiй панелi. Отже, редагуючи, наприклад,
текст у форматi Markdown або зображення SVG, ви одразу бачитимете результати поряд iз
початковим текстом.
Для показу даних додаток використовує додаток KParts, який визначено як бажаний для
типу MIME документа. Якщо додатка KParts для вiдповiдного типу документа не буде зна-
йдено, попереднiй перегляд не буде показано.

Щоб змiнити бажаний додаток, вiдкрийте вiкно модуля Прив’язка файлiв програми «Си-
стемнi параметри» i змiнiть значення Порядок прiоритету служб на вкладцi Вмонтова-
нi.

Тип MIME Додаток KParts
Текст Markdown KMarkdownWebViewPart або OkularPart
Зображення SVG SVGPart
Файли iнтерфейсу користувача Qt™ KUIViewerPart
Файли графiв Dot KGraphviewerPart

Табл. 4.1: Деякi доступнi додатки KParts

4.9.2 Структура меню

Перегляд→Вiкна iнструментiв→Показати Попереднiй перегляд
Увiмкнути або вимкнути показ панелi попереднього перегляду документа Kate на бiчнiй
панелi вiкна програми.

4.9.3 Iнтерфейс

За допомогою кнопок у верхнiй частинi панелi попереднього перегляду можна виконувати
такi дiї:

• Заблокувати попереднiй перегляд вказаного документа. Якщо ви скористаєтеся цим пун-
ктом, при перемиканнi фокуса перегляду на iнший документ у тому самому вiкнi Kate
попереднiй перегляд не буде оновлено вмiстом нового документа, — у ньому лишатиметься
показаним попереднiй, заблокований документ.

• Увiмкнути або вимкнути оновлення попереднього перегляду вмiсту поточного документа

• Вручну оновити попереднiй перегляд вмiсту поточного документа

• Спадне меню iз пунктами дiй додатка KParts

4.10 Додаток перемикання документiв

4.10.1 Структура меню
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Перегляд→ Попереднi перегляди (Ctrl+Tab), Перегляд→Попереднi перегляди
(у зв. порядку) (Ctrl+Shift+Tab)

Вiдкриває список останнiх переглянутих документiв:

Тримайте натиснутою клавiшу Ctrl i натискайте клавiшу Tab, щоб циклiчно перехо-
дити пунктами списку вперед. Додаткове натискання клавiшi Shift надає змогу пере-
суватися списком у зворотному напрямку.
Якщо утримувати натиснутою комбiнацiю клавiш Ctrl+Tab, можна скористатися кла-
вiшами ↑, ↓, Home та End для навiгацiї списком. Натисканням клавiшi з лiтерою мо-
жна циклiчно переходити мiж усiма пунктами у списку iз вiдповiдною першою лiтерою.
Пiсля вiдпускання натиснутих клавiш програма негайно перемкнеться на поточний по-
значений документ зi списку.

4.11 Навiгатор файловою системою

Навiгатор файлової системи — це переглядач тек, за допомогою якого ви зможете вiдкривати
файли з показаної у навiгаторi теки у поточному фреймi.

4.11.1 Структура меню

Перегляд→Вiкна iнструментiв→Показати Навiгатор файлової системи
Вмикає або вимикає показ переглядача файлової системи Kate.

4.11.2 Iнтерфейс

Перелiчимо всi елементи навiгатора файлової системи, починаючи згори:

Панель iнструментiв
На цiй панелi мiстяться стандартнi кнопки iнструментiв навiгацiї:

Назад
За допомогою цiєї кнопки можна повернути переглядач тек до перегляду попе-
редньої теки з журналу перегляду. Якщо попереднiх тек у журналi немає, цю
кнопку буде вимкнено.
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Вперед
За допомогою цiєї кнопки можна повернути переглядач тек до перегляду насту-
пної теки з журналу перегляду. Якщо наступних тек у журналi немає, цю кнопку
буде вимкнено.

Закладки
Ця кнопка вiдкриває пiдменю, за допомогою якого ви змiнити або додати заклад-
ку, а також створити нову теку закладок.

Поточна тека документа
За допомогою цiєї кнопки можна перевести фокус переглядача тек на теку, де
зберiгається файл поточного документа, якщо це можливо. Якщо поточний до-
кумент є новим, ще не збереженим, або теку, де зберiгається файл документа не
може бути визначено, цю кнопку буде вимкнено.

Параметри

Стислий вигляд
За натискання цiєї кнопки у переглядачi буде показано лише назви файлiв.

Детальний вигляд
За натискання цiєї кнопки у переглядачi буде показано данi про Назву,
Дату створення i Розмiр файлiв.

Iєрархiчний вигляд
Подiбний до скороченого вигляду, але теки можна розгортати для перегляду
їхнього вмiсту.

Детальний iєрархiчний вигляд
У цьому режимi також можна розгортати теки, але буде показано додатковi
стовпчики даних з детального вигляду.

Показувати прихованi файли
Показує файли, якi зазвичай приховуються вашою операцiйною системою.

Автоматично синхронiзувати з поточним документом
Якщо позначено цей пункт, iнструмент перегляду файлової системи автома-
тично переходитиме до теки поточного вiдкритого документа у разi змiни
цього документа.

Запис розташування
Показує панель послiдовної навiгацiї до поточної вiдкритої теки, подiбно до Dolphin.
Для переходу до будь-якої з тек просто клацнiть на її назвi. Ви також можете нати-
снути кнопку зi стрiлочкою поряд з назвою теки, щоб вiдкрити список пiдтек цiєї теки.
Натискання першого з пунктiв навiгацiї з зображенням пiктограми певного мiсця у
вашiй системi вiдкриє список панелi «Мiсця».
Ви можете клацнути лiвою кнопкою мишi праворуч вiд поля послiдовної навiгацiї i
ввести шлях до теки, вмiст якої слiд показати у переглядачi тек. У рядку URL-адреси
передбачено пiдказку у виглядi списку ранiше введених адрес. Ви можете обрати одну
з цих адрес за допомогою натискання кнопки зi стрiлочкою, розташованої праворуч вiд
рядка адреси.

Пiдказка
У рядку URL-адреси передбачено автоматичне доповнення назв тек. Спосiб доповнення
можна обрати за допомогою контекстного меню поля адреси (викликати це меню
можна за допомогою клацання правою кнопкою мишi).

Перегляд тек
Це стандартне вiкно перегляду тек KDE.

Поле фiльтрування
За допомогою поля фiльтрування ви зможете ввести шаблон для файлiв, якi буде по-
казано у переглядачi тек. У шаблонi можна використовувати стандартнi замiнники;
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декiлька шаблонiв слiд вiдокремлювати один вiд одного пробiлами. Приклад: *.cpp
*.h *.moc
Щоб було показано всi файли, просто введiть у поле фiльтрування символ зiрочки, *.
У полi фiльтрування передбачено запам’ятовування останнiх 10 шаблонiв, щоб скори-
статися одним з них, натиснiть кнопку зi стрiлочкою, розташовану праворуч вiд поля, i
виберiть потрiбний рядок шаблону зi списку. Ви можете вимкнути фiльтр натисканням
кнопки Вилучити текст, розташованої лiворуч вiд кнопки автоматичного доповнення.

4.11.3 Налаштування

Налаштувати цей додаток можна на сторiнцi Навiгатор файлової системи дiалогового
вiкна налаштування Kate.

Панель iнструментiв
Тут можна налаштувати перелiк кнопок на панелi навiгатора файлової системи: пере-
суньте потрiбнi кнопки, якi ви бажаєте додати на панель, до списку Вибраних дiй,
впорядкувати кнопки можна за допомогою кнопок зi стрiлочками, розташованих збоку
вiд списку.

4.12 Список документiв

4.12.1 Вступ

На панелi списку документiв ви побачите список всiх документiв, якi зараз вiдкрито у Kate.
Поруч з позначками файлiв з незбереженими змiнами буде показано невеличку пiктограму
дискети, яка позначатиме їх стан.
Над списком документiв розташовано панель iнструментiв iз такими кнопками:

— створити документ

вiдкрити наявний документ

— попереднiй документ

— наступний документ

— зберегти поточний документ

— зберегти поточний документ iз новою назвою

Типово список документiв буде показано у Iєрархiчному режимi, у якому програма пока-
зує структуру тек навколо поточних вiдкритих документiв. Ним також можна скористатися
у Режимi списку, у якому програма показує простий список всiх вiдкритих документiв.
Перемкнутися мiж режимами перегляду можна клацанням правою кнопкою на списку з на-
ступним вибором режиму зi списку Режим перегляду.

Якщо буде вiдкрито декiлька файлiв з однаковою назвою (розташованих у рiзних теках) у
Режимi списку, перед назвою другого з цих файлiв ви побачите цифру «(2)», iншi файли
з тiєю ж назвою нумеруватимуться послiдовно. У контекстнiй пiдказцi файла буде показано
назву файла повнiстю, разом зi шляхом до теки, де вiн знаходиться, отже вам буде просто
обрати потрiбний вам файл зi списку.
Щоб програма показала документ у поточному активному фреймi, натиснiть позначку до-
кумента у списку.
У контекстному меню буде показано деякi з пунктiв дiй меню Файл.
Крiм того, передбачено пункти дiй з керування файлами для перейменовування та вилуче-
ння файла. За допомогою пункту Копiювати адресу можна скопiювати повний шлях до
документа до буфера обмiну даними.
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Ви можете впорядковувати список у декiлька рiзних способiв за допомогою пункту Впо-
рядкувати за контекстного меню, яке вiдкривається пiсля клацання правою кнопкою мишi,
коли вказiвник мишi знаходитиметься у списку. Серед можливих варiантiв впорядкування:

Назва документа
Список буде побудовано в алфавiтному порядку назв файлiв.

Адреса документа
Список буде побудовано в алфавiтному порядку адрес файлiв.

Порядок вiдкриття
Список буде побудовано за порядком вiдкриття документiв.

Типово, у списку документiв буде показано порядок роботи з документами за допомогою
пiдсвiчування у списку документiв, з якими ви працювали нещодавно, кольором. Якщо до-
кумент було змiнено, до кольору буде додано вiдповiдний вiдтiнок. Документи з якими ви
працювали останнiми буде показано яскравiшим кольором, отже вам буде простiше знайти
документи, над якими ви працюєте. Цю можливiсть можна вимкнути за допомогою сторiнки
документiв дiалогового вiкна налаштування програми.
Типово, список документiв у вiкнi Kate розташовано у лiвiй частинi областi редагування.

4.12.2 Структура меню

Перегляд→Попереднiй документ (Alt+↑)
Вiдкриває документ, показаний у списку документiв перед поточним вiдкритим доку-
ментом.

Перегляд→Наступний документ (Alt+↓)
Вiдкриває документ, показаний у списку документiв пiсля поточного вiдкритого доку-
мента.

Перегляд→Показати активнi
Показує поточний вiдкритий документ у списку документiв.

4.12.3 Налаштування

Затiнення тла
За допомогою цього роздiлу ви можете увiмкнути або вимкнути вiзуалiзацiю затiненням
останнiх дiй iз документом та вибрати кольори, якi буде використано для затiнення,
якщо його увiмкнено.

Впорядкувати за
Тут ви можете встановити спосiб впорядкування списку документiв. Ви також можете
встановити порядок за допомогою контекстного меню списку документiв.

Режим перегляду
За допомогою цього пункту можна вибрати один з двох варiантiв показу даних на пане-
лi документiв. Якщо буде вибрано варiант Iєрархiчний перегляд, список документiв
буде показано у форматi дерева, де списки документiв будуть гiлками пунктiв тек, у
яких цi документи зберiгаються. Якщо ж буде вибрано варiант Перегляд списком,
програма показуватиме плоский список документiв.

Показати повний шлях
Якщо буде увiмкнено режим iєрархiчного перегляду, записи тек на панелi докумен-
тiв буде показано з повним шляхом у файловiй системi у назвi теки. Цi данi не буде
показано у режимi перегляду списком.
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Показати панель iнструментiв
Якщо увiмкнено iєрархiчний перегляд i позначено цей пункт, над списком документiв
буде показано панель iнструментiв iз кнопками, подiбним до кнопки Зберегти. Знiмiть
позначку з цього пункту, якщо панель iнструментiв має бути приховано.

Показати кнопку закриття
Якщо позначено цей пункт, Kate при наведеннi на пункти вiдкритих документiв пока-
зуватиме кнопку закриття.

4.13 Додаток GDB

4.13.1 Вступ

Додаток GDB до Kate є простою оболонкою для будь-якого засобу дiагностики, у якому
передбачено пiдтримку Debugger Adapter Protocol. Це, зокрема, GNU Project Debugger або
GDB, як це описано тут.

Важливо
Користувачам додатка варто спочатку добре ознайомитися з самим GDB. Щоб дiзнатися
бiльше про те, як користуватися GDB, звернiться до сайта GDB.

Увiмкнути додаток GDB можна за допомогою роздiлу «Додатки» дiалогового вiкна нала-
штувань Kate.

Пiдказка
Якщо виконуваний файл збирається за допомогою gcc/g++, варто скористатися пiд час
збирання параметром командного рядка -ggdb .

Пiсля виконання всiх попереднiх етапiв збирання вiдкрийте файл коду у Kate, виберiть «про-
фiль засобу дiагностики», вкажiть адресу виконуваного файла за допомогою вкладки Па-
раметри панелi Панель налагоджування i виберiть у меню пункт Налагоджування
→Почати налагоджування, щоб розпочати сеанс налагоджування.

«Профiль засобу дiагностики» визначає використаний DAP-сервер (наприклад, GDB) та спо-
сiб запуску цього сервера. Типовим випадком є &#8203;&#8203;запуск сервером процесу, як
зазначено вище, але сервер також може встановлювати з’єднання iз запущеним процесом (у
цьому випадку слiд вказати iдентифiкатор процесу, а не виконуваний файл). Також можуть
бути iншi режими, специфiчнi для мови та DAP-сервера. Щоб дiзнатися бiльше, див. далi
додатковi вiдомостi та подробицi щодо налаштовування.

4.13.2 Структура меню i панелi iнструментiв

Доступ до всiх пунктiв дiй можна отримати за допомогою меню Kate. Крiм того, скористати-
ся значною частиною цих пунктiв можна за допомогою панелi iнструментiв налагоджування.

Перегляд→Вiкна iнструментiв→Панель налагоджування
Показує панель з даними, виведеними GDB, данi щодо використаного командного рядка
GDB та iнших параметрiв.

Перегляд→Вiкна iнструментiв→Показати Локальнi i стек викликiв
Показує список всiх завантажених змiнних та їхнiх значень, а також зворотне трасува-
ння GDB.
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Налагоджування→Призначення
Пiдменю зi списком призначень (виконуваних файлiв).

Налагоджування→Почати налагоджування
Запускає GDB для обробки певного виконуваного файла.

Налагоджування→Перервати або припинити налагоджування
Зупиняє роботу GDB.

Налагоджування→Перезапустити налагоджування
Перезапускає GDB.

Налагоджування→Встановити/Зняти точку зупинки
Встановити або зняти точку зупинки у поточному розташуваннi курсора.

Налагоджування→Увiйти
Виконати поточну iнструкцiю (буде виконано дiагностику виклику функцiї).

Налагоджування→Переступити
Виконати поточну iнструкцiю (дiагностику виклику функцiї не буде виконано).

Налагоджування→Вийти
Поновлює виконання, аж до моменту переривання програми, яка виконується.

Налагоджування→Пересунути PC
Пересунути лiчильник програми (наступне виконання).

Налагоджування→Виконати до курсора
Запускає виконання програми до iнструкцiї, у якiй зараз перебуває курсор.

Налагоджування→Продовжити
Iгнорує всi точки зупинки i виконує програму аж до її переривання (у режимi успiшного
виконання або у режимi аварiйної зупинки).

Налагоджування→Вивести значення
Виводить значення змiнної, на якiй перебуває курсор у текстi програми.

Параметри→Показанi панелi→Додаток GDB
Показати панель налагоджування.

4.13.3 Панель налагоджування

На панелi Панель налагоджування буде показано декiлька вкладок:

Вивiд GDB
Мiстить данi, отриманi вiд GDB, та командний рядок GDB.

На вкладцi Вивiд буде показано повiдомлення, виведенi пiд час виконання сеансу
налагоджування.

41



Пiдручник з Kate

Параметри

Виконуваний файл
Шлях до призначення (виконуваного файла) для виконання дiагностики.

Робочий каталог
Поточний робочий каталог, вказаний виконуваному файлу (призначенню).

Аргументи
Аргументи, переданi програмi.

Зберiгати фокусування
Зберiгає фокусування на командному рядку GDB.

Переспрямувати ввiд-вивiд
Вiдкриває нову вкладку Ввiд-вивiд на панелi Панель налагоджування. За
допомогою цiєї вкладки ви зможете переглядати виведенi данi та вводити данi,
потрiбнi запущенiй програмi.

У дiалоговому вiкнi Параметри буде показано налаштування сеансу
налагоджування (дiагностики).

Ввiд-вивiд
Мiстить область з даними, виведеними запущеною програмою, та запрошенням коман-
дного рядка, за допомогою якого ви можете вводити данi, потрiбнi програмi.

На вкладцi Ввiд-вивiд показано повiдомлення, виведенi простою тестовою
програмою.

4.13.4 Стек викликiв i локальнi змiннi

На панелi Стек викликiв буде показано форматованi данi зворотного трасування, отриманi
вiд GDB.
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Панель iнструмента Стек викликiв додатка GDB.

На панелi iнструмента Локальнi змiннi буде показано список всiх завантажених зараз
змiнних програми та їхнiх значень.

Панель iнструмента Локальнi змiннi додатка GDB.

4.13.5 Подяки

Особлива подяка учаснику Google Code-In 2011 Martin Gergov за написання бiльшої частини
цього роздiлу.

4.13.6 Налаштування

На сторiнцi налаштовування додатка визначаються «профiлi засобу дiагностики», якi мо-
жна вибрати. Там буде показано типовi налаштування (JSON), їх можна «перезаписати»
наданими користувачем у подiбнiй формi. Приклад:

{
"dap": {

"debugpy ": {
"url": "https :// github.com/microsoft/debugpy",
"run": {

"command ": [" python", "-m", "debugpy", "--listen", "${# ←↩
run.port}", "--wait -for -client"],

"port": 0,
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"supportsSourceRequest ": false
},
"configurations ": {

"launch ": {
"commandArgs ": ["${file}", "${args|list}"],
"request ": {

"command ": "attach",
"stopOnEntry ": true ,
"redirectOutput ": true

}
},
"attach ": {

"commandArgs ": ["--pid", "${pid}"],
"request ": {

"command ": "attach",
"stopOnEntry ": true ,
"redirectOutput ": true

}
},

},
"gdb": {

"url": "gdb",
"run": {

"command ": [
"gdb",
"-i",
"dap"

],
"redirectStderr ": true ,
"redirectStdout ": true ,
"supportsSourceRequest ": true

},
"configurations ": {

"launch (debug)": {
"request ": {

"command ": "launch",
"mode": "debug",
"program ": "${file}",
"args": "${args|list}",
"cwd": "${workdir }"

}
}

}
}

}
}

Кожен запис у configurations буде поєднано iз даними run i сформовано «профiль». У
цьому випадку визначається сервер DAP iз аргументами, де аргументи є специфiчними для
профiлю (commandArgs). Iншi частини визначають запит до протоколу DAP (launch або att
ach) iз специфiчними для DAP розширеннями.

Звичайно ж, вказаний сервер має бути встановлено (i типово, це має бути зроблено до одного
з каталогiв у PATH, щоб його можна було належним чином запускати).

Буде застосовано рiзнi етапи перевизначення i об’єднання; налаштування користувача (буде
завантажено з файла) перевизначають (внутрiшнi) типовi налаштування i перезаписуються
даними запису у налаштуваннях проєкту .kateproject.
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4.13.6.1 Налаштовування середовища виконання

Базовi вiдомостi та специфiку можна знайти у роздiлi Середовище виконання клiєнта LSP
нижче. Але варто зауважити, що можливо виникне потреба у запуску процесу для дiагности-
ки (i сервера DAP) у «спецiальному середовищi», визначеному або змiнними середовища або
певним контейнером (що надає потрiбнi залежностi та обставини для належного виконання).

Подiбно до прикладу у вiдповiдному роздiлi, такi налаштування може бути задано у .kate
project.

{
// це також може бути масив об’єктiв
"exec": {

"hostname ": "foobar"
// команда також може бути масивом рядкiв
"prefix ": "podman exec -i foobarcontainer",
"mapRemoteRoot ": true ,
"pathMappings ": [

// можлива будь-яка з вказаних нижче форм
// також iснує бiльш автоматизована альтернатива, див. нижче
[ "/dir/on/host", "/ mounted/in/container" ]
{ "localRoot ": "/ local/dir", "remoteRoot ": "/ remote/dir" }

]
},
"lspclient ": {

"servers ": {
"python ": {

// встановлюватиме вiдповiднiсть або об’єднує з вищим об ←↩
’єктом

"exec": { "hostname ": "foobar" },
// обмежити цей сервер коренем цього проєкту,
// щоб його не було використано для iнших проєктiв, якi ←↩

може бути вiдкрито
// (iншi сервери можуть вже використовувати певнi корене ←↩

вi проєкти, але, загалом, для python це не справджує ←↩
ться)

"root": "."
},
"c": {

// як вище
"exec": { "hostname ": "foobar" },
"root": "."

}
}

}
}

Докладнiшi вiдомостi наведено у згаданому роздiлi, але по сутi префiкс prefix буде додано
перед командним рядком сервера DAP, вказаним в iншому мiсцi. Результат полягає у тому,
що сервер запускається у вказаному контейнерi, а потiм, у свою чергу, також i запущений
процес. pathMapping забезпечує перетворення шляхiв до файлiв мiж панеллю перегляду ре-
дактора та панеллю сервера DAP (контейнера), наприклад, пiд час роботи з встановленням
точок зупинки або обробкою наданого зворотного трасування. Зауважте, що таке зiставлення
є необов’язковим i може бути корисним або нi. Пiд час роботи з кодом C/C++, який компi-
люється в основнiй системi, символьна iнформацiя посилається на вихiднi файли в основнiй
системi, яких взагалi не iснує в iншому середовищi. Однак, в iнших обставинах (наприклад,
python) посилання виконується на фактичнi файли середовища виконання (в iншому сере-
довищi).

Слiд пам’ятати про наведене нижче:
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• У середовищi або контейнерi має бути сервер DAP, який має бути налаштовано для пiд-
тримки належних дiй з дiагностики (отже, якщо потрiбно, привiлейовано, з потрiбними
можливостями).

• Має бути можливим обмiн даними мiж редактором i DAP. У випадку контейнера останнiй
має має або використовувати з’єднання з мережею основної системи, або надавати прида-
тний прив’язаний або оприлюднений порт разом iз вiдповiдним фрагментом налаштувань,
як у наведеному вище прикладi (оскiльки вибраний автоматично у випадку порту 0 не
працюватиме).

• Вказаний виконуваний файл або iдентифiкатор процесу має бути у перспективi «контей-
нера», а також будь-якi аргументи (дiагностованого виконуваного файла).

Також, як у випадку LSP, буде встановлено певнi змiннi середовища; KATE_EXEC_PLUGIN буде
встановлено у значення dap, KATE_EXEC_SERVER буде встановлено у значення типу засобу
дiагностики або мови (наприклад, python), а KATE_EXEC_PROFILE буде встановлено у значення
запису налаштувань (наприклад, launch).˝

4.14 Додаток проєктiв

4.14.1 Вступ

Основне призначення додатка роботи з проєктами — створення структурованого списку фай-
лiв, якi належать до проєкту. Реалiзовано такi можливостi:

1. Надання структурованого перегляду файлiв проєкту

2. Спрощення i пришвидшення вiдкриття проєктiв i перемикання мiж проєктами

3. Пiдтримка пошуку iз замiною у межах проєкту

4. Пiдтримка простого механiзму автоматичного доповнення коду

5. Спрощення швидкого вiдкриття файлiв у проєктi

6. Пiдтримка збирання проєкту

4.14.2 Структурований перегляд файлiв

Пiсля вмикання додатка роботи з проєктами за допомогою вiкна налаштовування Kate вiд-
крийте файл з проєкту. У вiдповiдь на бiчнiй панелi буде показано список усiх проєктiв та
файлiв у цих проєктах:
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Як можна бачити у нашому прикладi, поточним активним проєктом є «Kate», а його вмiст
показано у форматi iєрархiчного списку. Якщо натиснути пункт файла у такому списку, про-
грама вiдкриє його для редагування. Крiм того, передбачено контекстне меню, за допомогою
якого можна вiдкривати файли у iнших програмах, зокрема можна вiдкривати файли .ui
за допомогою Qt Designer.

Фiльтрувати список можна ввiвши частину назви файла, який ви шукаєте у поле для пошуку,
розташоване пiд списком.

4.14.3 Перемикання проєктiв

Iдея роботи додатка полягає у тому, що вам нiколи не доведеться вiдкривати проєкт вру-
чну (таку можливiсть, зрештою, взагалi не передбачено). Якщо ви вiдкриєте якийсь файл,
додаток роботи з проєктами швидко виконає сканування теки, де вiн зберiгається, i усiх її
батькiвських тек, i спробує знайти файл .kateproject. Якщо такий файл буде знайдено,
програма автоматично завантажить вiдповiдний проєкт.

Крiм того, якщо ви вiдкриєте якийсь iнший документ, що належить до iншого проєкту, у
Kate, додаток роботи з проєктами автоматично змiнить поточний проєкт на проєкт ново-
вiдкритого файла. Отже, без потреби у додаткових дiях, завжди буде вiдкрито вiдповiдний
проєкт. Звичайно ж, ви також можете перемкнути поточний активний проєкт за допомогою
спадного списку.

4.14.4 Пошук i замiна у проєктах

У Kate передбачено додаток пошуку iз замiною, сторiнку якого буде показано на нижнiй
панелi. Якщо вiдкрито проєкт, ви можете розгорнути панель пошуку iз замiною i перемкнути
додаток на режим пошуку iз замiною у поточному проєктi:

47



Пiдручник з Kate

4.14.5 Просте автоматичне доповнення

Маючи данi щодо усiх файлiв, якi належать до проєкту, додаток роботи з проєктами надає
можливостi з автоматичного доповнення коду, реалiзованi на основi CTags. Пiд час першого
вiдкриття проєкту CTags виконує обробку усiх файлiв проєкту у фоновому режимi i зберiгає
усi данi CTags до каталогу /tmp. Отриманi данi потiм використовуються для заповнення
списку контекстної панелi автоматичного доповнення у Kate.

Якщо ж вiдповiднi можливостi автоматичного доповнення виявляться недоступними, Kate
зможе показувати у списку автоматичного доповнення лише пункти, отриманi на основi да-
них слiв з поточного файла. Таким чином, можливостi автоматичного доповнення, реалiзо-
ванi у додатку роботи з проєктами є набагато потужнiшими за стандартнi.
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Якщо у системi не буде виявлено програм CTags, Kate повiдомить вам про це панеллю нага-
дування. Крiм того, варто зауважити, що файл CTags у /tmp спорожнюється кожного разу,
коли ви завершуєте роботу Kate. Отже, додаток не засмiчуватиме теку зайвими застарiлими
файлами.

4.14.6 Пiдтримка збирання проєкту

Ще однiєю можливiстю є пiдтримка автоматичного налаштовування додатка збирання.

4.14.7 Створення проєктiв

4.14.7.1 Автоматичне завантаження проєктiв

У додатку роботи з проєктами передбачено можливiсть автоматичного завантаження. Список
файлiв формується на основi даних системи керування версiями. Для того, щоб скористатися
цiєю можливiстю, вам слiд увiмкнути вiдповiдну систему керування версiями у параметрах
програми (типово увiмкнено):
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4.14.7.2 Створення проєктiв вручну

Вам достатньо створити файл .kateproject у кореневiй тецi проєкту. Наприклад, для «Kate»
файл .kateproject мiстить такi данi:

{
"name": "Kate",
"files": [

{
"git": 1

}
]

}

Вмiст файла записується iз використанням синтаксису JSON. Проєкт називається «Kate», а
список файлiв, якi у ньому мiстяться, отримується з даних git.

Окрiм пiдтримки git, передбачено пiдтримку subversion (svn) та mercurial (hg). Якщо ви не
хочете, щоб додаток читав файли iз системи керування версiями, ви можете викликати kate
з командного рядка так:

kate /шлях/до/теки

або наказати додатку рекурсивно завантажити файли з каталогiв так:

{
"name": "Kate",
"files": [

{
"directory ": "kate",
"filters ": [

"*. cpp",
"*.h",
"*.ui",
"CMakeLists.txt",
"Find*. cmake"
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],
"recursive ": 1,
"hidden ": 1

}
],
"exclude_patterns" : [

"^build /.*"
]

}

Тут пiдтеки та фiльтри визначають частину проєкту. Ви також можете поєднувати керува-
ння версiями та керування на основi файлiв у фiльтрах. Прихованi файли не буде отримати,
якщо для параметра

˝hidden˝ встановлено значення 0. Параметр

˝exclude_patterns˝ є списком взiрцiв у формi формальних виразiв, яким можна скористатися
для виключення тек i файлiв з iєрархiї проєкту. У нашому прикладi буде виключено усi
файли i теки у каталозi build кореневого каталогу.

Якщо вам потрiбно додати пiдтримку збирання, ви можете вписати до файла .kateproject
такi рядки:

{
"name": "Kate",
"files": [

{
"git": 1

}
],
"build": {

"directory ": "build",
"build": "make all",
"clean": "make clean",
"install ": "make install",
"targets ": [

{
"name": "all",
"build_cmd ": "ninja"
"run_cmd ": "./bin/kate"

},
{

"name": "kate",
"build_cmd ": "ninja kate -bin"

}
]

}
}

Визначенi вище цiлi збирання потiм буде показано у додатку збирання, роздiл «Цiлi дода-
тка проєкту». Якщо визначено масив
targets ,

build ,

clean i
install буде проiгноровано. Кожен елемент у цьому масивi визначає цiль.
name є назвою цiлi,

build_cmd буде використано для збирання цiлi,

run_cmd буде використано для запуску цiлi. Найважливiшим записом є
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directory , — це мiсце, де буде виконано команди.
Якщо у вашому проєктi є файл .kateproject, за яким стежить система керування версiями,
але вам потрiбно скоригувати налаштування певного робочого простору, ви можете зберегти
цi змiни до окремого файла iз назвою .kateproject.local. Вмiст цього файла матиме вищий
прiоритет за вмiст .kateproject.

4.14.8 Поточний проєкт

За допомогою пункту меню Проєкти→Перейти (Alt+1) ви можете вiдкрити панель По-
точний проєкт у нижнiй частинi вiкна редактора iз такими чотирма вкладками:

Панель термiнала
Запуск емулятора термiнала у кореневiй тецi проєкту.

Покажчик коду
Пiсля введення перших символiв назви об’єкта у поле для пошуку програма спробує
знайти вiдповiднi об’єкти мови за назвою. Буде показано вiдповiднi функцiї, класи,
символи тощо разом iз даними щодо їхнього типу та назви вiдповiдного файла та номера
рядка.
Позначте пункт у списку, щоб перейти до вiдповiдного рядка у файлi iз початковим
кодом.

Аналiз коду
Натиснiть пункт Розпочати аналiз, щоб запустити статичний аналiз коду мовами про-
грамування C та C++ за допомогою cppcheck i отримати звiт iз показаними назвами
файлiв, номерами рядкiв та рiвнем критичностi помилки (стильова, попередження то-
що) та даними щодо знайденої вади.
Позначте пункт у списку, щоб перейти до вiдповiдного рядка у файлi iз початковим
кодом.

Нотатки
Текст, введений на цiй вкладцi, буде збережено у файлi .kateproject.notes.

4.14.9 Меню «Проєкти»

За допомогою меню Проєкти ви зможете перемикатися мiж поточними вiдкритими проє-
ктами. Вiдповiдальним за цей пункт меню є додаток «Проєкти».

Проєкти→Назад (Ctrl+Alt+←)
Перемкнутися на попереднiй проєкт.

Проєкти→Вперед (Ctrl+Alt+→)
Перемкнутися на наступний проєкт.

Проєкти→Перейти до (Alt+1)
Вiдкрити панель Поточний проєкт у нижнiй частинi вiкна редактора.
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4.15 Додаток клiєнта LSP

За допомогою додатка клiєнта LSP можна отримати доступ до багатьох можливостей, зокре-
ма автоматичного доповнення коду, навiгацiї кодом та пошуку довiдкової iнформацiї на основi
протоколу сервера мов (Language Server Protocol).

Пiсля позначення пункту додатка клiєнта LSP на сторiнцi додаткiв, у дiалоговому вiкнi
налаштовування Kate з’явиться нова сторiнка iз назвою «Клiєнт LSP».

4.15.1 Структура меню

Нижче, у пояснення щодо пунктiв меню, наведено вiдповiднi команди LSP (якщо такi iсну-
ють). У документацiї з цих команд можна знайти додатковi вiдомостi та пояснення, якi
можуть залежати вiд мови програмування, яку використано. Термiн «поточний символ» ви-
користано на позначення символу, який вiдповiдає поточнiй позицiї курсора i визначається
на основi мови програмування та з використанням вiдповiдної реалiзацiї сервера обробки.

Клiєнт LSP→Перейти до визначення
[textDocument/definition] Перейти до визначення поточного символу.

Клiєнт LSP→Перейти до оголошення
[textDocument/declaration] Перейти до оголошення поточного символу.

Клiєнт LSP→Перейти до визначення типу
[textDocument/typeDefinition] Перейти до визначення типу поточного символу.

Клiєнт LSP→ Знайти посилання
[textDocument/references] Знайти посилання на поточний символ.

Клiєнт LSP→ Знайти реалiзацiї
[textDocument/implementation] Знайти реалiзацiї поточного символу.

Клiєнт LSP→Пiдсвiтити
[textDocument/documentHighlight] Пiдсвiтити посилання на поточний символ у пото-
чному документi.

Клiєнт LSP→Наведення
[textDocument/hover] Показати при наведеннi данi щодо поточного символу.

Клiєнт LSP→Форматувати
[textDocument/formatting] [textDocument/rangeFormatting] Форматувати поточний до-
кумент або поточний позначений фрагмент документа.

Клiєнт LSP→Перейменувати
[textDocument/rename] Перейменувати поточний символ.

Клiєнт LSP→Швидке виправлення
[textDocument/codeAction, workspace/executeCommand] Обчислює i застосовує швидке
виправлення для дiагностики у поточнiй позицiї (або рядку).

Клiєнт LSP→Показувати документацiю щодо доповнення позначеного
Показати документацiю щодо позначеного елемента у списку автоматичного доповне-
ння.

Клiєнт LSP→Увiмкнути довiдку щодо пiдписiв iз автодоповненням
Крiм того, показувати довiдку щодо пiдписiв у списку автозавершення.
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Клiєнт LSP→Включати оголошення до посилань
Надiслати запит щодо включення оголошення поточного символу при запитi щодо по-
силань.

Клiєнт LSP→Додавати дужки при доповненнi функцiй
Автоматично додати пару дужок пiсля автоматично доповненої назви функцiї.

Клiєнт LSP→Показувати вiдомостi при наведеннi
Показати данi, якi програма показує при наведеннi вказiвника мишi. Незалежно вiд
значення цього параметра, запит щодо цих даних можна завжди iнiцiювати вручну.

Клiєнт LSP→Форматувати при введеннi
[document/onTypeFormatting] Форматувати частини документа, коли користувач вво-
дитиме певнi контрольнi символи. Прикладом може бути застосування вiдступiв рядкiв
при введеннi символу розриву рядка або iншого форматування, яке визначено на сер-
верi LSP. Зауважте, що скрипти встановлення вiдступiв текстового редактора можуть
намагатися виконати те саме завдання (залежно вiд режиму роботу), тому не радимо
одночасно використовувати обидва цi засоби форматування.

Клiєнт LSP→Нарощувальна синхронiзацiя документiв
Надсилати для обробки сервером окремi частини документа пiд час редагування, а не
цiлий документ (якщо пiдтримку такого режиму обробки передбачено на серверi).

Клiєнт LSP→Пiдсвiтити мiсце переходу
Надати тимчасовий вiзуальний сигнал пiсля виконання переходу до мiсця (визначення,
оголошення тощо).

Клiєнт LSP→Показувати дiагностичнi сповiщення
[textDocument/publishDiagnostics] Обробити i показати дiагностичнi сповiщення, якi бу-
ло надiслано сервером.

Клiєнт LSP→Показувати пiдсвiчування дiагностики
Додати пiдсвiчування фрагментiв тексту для дiапазонiв, якi визначено дiагностикою.

Клiєнт LSP→Показувати позначки дiагностики
Додати позначки у документi для рядкiв, якi визначено дiагностикою.

Клiєнт LSP→Перемкнутися на вкладку дiагностики
Перемкнутися на вкладку дiагностики на панелi iнструментiв додаткiв.

Клiєнт LSP→ Закрити усi вкладки, якi не є дiагностичними
Закрити усi вкладки (наприклад, вкладки посилань) на панелi iнструментiв додаткiв,
якi не пов’язано iз дiагностикою.

Клiєнт LSP→Перезапустити сервер LSP
Перезапустити сервер LSP документа.

Клiєнт LSP→Перезапустити усi сервери LSP
Зупинити роботу усiх серверiв LSP, якi згодом, якщо потрiбно, буде запущено або пе-
резапущено.

4.15.2 Пiдтримка переходу до символiв

Клiєнт LSP може допомогти вам у переходi до будь-якого символу у вашому проєктi або
поточному файлi. Щоб перейти до будь-якого символу у файлi, скористайтеся кнопками
панелi «Схема символiв клiєнта LSP» у правiй частинi вiкна Kate. На цiй панелi ви побачите
списки усiх символiв, якi було знайдено сервером у поточному документi.
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4.15.2.1 Налаштовування схеми символiв клiєнта LSP

Типово, символи буде упорядковано за їхнiм розташуванням у документi, але ви можете
наказати програмi упорядкувати їх за абеткою. Для цього клацнiть правою кнопкою на
панелi i позначте у контекстному меню пункт «Упорядкувати за абеткою».

Типово, на панелi символи буде показано у форматi iєрархiчної структури. Втiм, ви можете
змiнити формат на звичайний для спискiв за допомогою контекстного меню.

4.15.2.2 Пiдтримка переходу до загальних символiв

Щоб перейти до будь-якого символу у вашому проєктi, ви можете вiдкрити вiкно перехо-
ду до символу за допомогою комбiнацiї клавiш Ctrl+Alt+P. Одразу пiсля вiдкриття вiкно
буде порожнiм, але щойно ви щось введете з клавiатури, програма почне показувати у вi-
кнi вiдповiднi символи. Якiсть вiдповiдностi, а також можливостi з фiльтрування залежать
вiд використаного вами сервера. Наприклад, для clangd передбачено можливiсть нечiткого
фiльтрування, але у деяких iнших серверiв такої можливостi не передбачено.

4.15.3 Iншi можливостi

Передбачено пiдтримку перемикання заголовка початкового коду Clangd. Щоб перемкнути
заголовок початкового коду у проєктi C або C++, скористайтеся пунктом «Перемкнути файл
заголовка/коду» у контекстному меню або натиснiть клавiшу F12.

Ви можете швидко перейти до символу, навiвши на нього вказiвник мишi i натиснувши
комбiнацiї Ctrl + лiва кнопка мишi.

4.15.4 Налаштування

За допомогою сторiнки налаштовування додатка ви можете визначити типовi значення для
описаних вище пунктiв меню. Втiм, на цiй сторiнцi є один додатковий пункт, за допомогою
якого можна вказати файл налаштувань сервера. Цей файл є файлом JSON, яким можна на-
казати серверу LSP запускатися (i потiм вести обмiн даними за допомогою stdin/stdout). Для
зручностi, до типового пакунка включено типовий файл налаштувань, який можна вивчати
на сторiнцi налаштування додатка. Щоб полегшити розумiння наведених нижче пояснень,
ось витяг з налаштувань:

{
"servers ": {

"bibtex ": {
"use": "latex",
"highlightingModeRegex ": "^ BibTeX$"

},
"c": {

"command ": [" clangd", "-log=error", "--background -index"],
"commandDebug ": [" clangd", "-log=verbose", "--background - ←↩

index"],
"url": "https :// clang.llvm.org/extra/clangd/",
"highlightingModeRegex ": "^(C|ANSI C89|Objective -C)$"

},
"cpp": {

"use": "c",
"highlightingModeRegex ": "^(C\\+\\+| ISO C\\+\\+| Objective -C ←↩

\\+\\+)$"
},
"d": {

"command ": ["dls", "--stdio"],
"url": "https :// github.com/d-language -server/dls",
"highlightingModeRegex ": "^D$"
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},
"fortran ": {

"command ": [" fortls"],
"rootIndicationFileNames ": [". fortls"],
"url": "https :// github.com/hansec/fortran -language -server",
"highlightingModeRegex ": "^ Fortran .*$"

},
"javascript ": {

"command ": ["typescript -language -server", "--stdio"],
"rootIndicationFileNames ": [" package.json", "package -lock. ←↩

json"],
"url": "https :// github.com/theia -ide/typescript -language - ←↩

server",
"highlightingModeRegex ": "^ JavaScript .*$",
"documentLanguageId ": false

},
"latex": {

"command ": [" texlab"],
"url": "https :// texlab.netlify.com/",
"highlightingModeRegex ": "^ LaTeX$"

},
"go": {

"command ": ["go-langserver "],
"commandDebug ": ["go -langserver", "-trace"],
"url": "https :// github.com/sourcegraph/go -langserver",
"highlightingModeRegex ": "^Go$"

},
"python ": {

"command ": [" python3", "-m", "pyls", "--check -parent -process ←↩
"],

"url": "https :// github.com/palantir/python -language -server",
"highlightingModeRegex ": "^ Python$"

},
"rust": {

"command ": ["rls"],
"path": ["%{ ENV:HOME }/. cargo/bin", "%{ENV:USERPROFILE }/. ←↩

cargo/bin"],
"rootIndicationFileNames ": ["Cargo.lock", "Cargo.toml"],
"url": "https :// github.com/rust -lang/rls",
"highlightingModeRegex ": "^ Rust$"

},
"ocaml": {

"command ": [" ocamlmerlin -lsp"],
"url": "https :// github.com/ocaml/merlin",
"highlightingModeRegex ": "^ Objective Caml.*$"

}
}

}

Зауважте, що кожен запис команди («command») може масивом або рядком (який буде подi-
лено на записи масиву). Крiм того, буде взято до уваги запис верхнього рiвня «global» (поряд
iз «server»)(докладнiший опис наведено нижче). Пошук вказаного виконуваного файла вiд-
буватиметься у звичний спосiб, наприклад, з використанням PATH. Якщо виконуваний файл
встановлено у якомусь нетиповому мiсцi, шлях до цього мiсця може бути згодом розгорнуто.
Крiм того, можна скористатися у записi мiсця (символiчним) посиланням або скриптом-
обгорткою, який зберiгається у звичайному PATH. Як проiлюстровано вище, можна також
вказати «path», мiсце, в якому буде виконано пошук пiсля стандартних мiсць.

В усiх записах «command», «root» та «path» буде виконано розгортання змiнних.
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Iнструкцiєю «highlightingModeRegex» можна скористатися для прив’язування режиму пiд-
свiчування, який використовує Kate, до iдентифiкатора мови сервера. Якщо не буде на-
дано формального виразу, буде використано сам iдентифiкатор мови. Якщо для запису
«documentLanguageId» встановлено значення false, при вiдкриттi документа серверу не буде
передано iдентифiкатора мови. Це може дати кращi результати для деяких серверiв, якi є
точнiшими у визначеннi типу документа, нiж засоби на основi режиму Kate.
З наведеного вище прикладу можна зрозумiти суть. Крiм того, кожен об’єкт запису серве-
ра може мати запис ˝initializationOptions˝, який мiстить данi, якi передаються серверу як
частина методу «initialize». Якщо такий запис буде знайдено, параметр «settings» буде пере-
дано серверу за допомогою сповiщення «workspace/didChangeConfiguration». Як об’єкт JSON
можна вказати «completionTriggerCharacters» або «signatureTriggerCharacters» iз рядковими
учасниками «exclude» i/або «include». Цi учасники буде використано для, вiдповiдно, виклю-
чення або додавання певних символiв для вiдповiдного набору перемикачiв, який надається
сервером.
Застосовуються рiзнi етапи перевизначення та об’єднання.

• Налаштування користувача (завантаженi з файла) мають прiоритет над типовими (вбудо-
ваними) налаштуваннями.

• Запис «lspclient» у налаштуваннях проєкту .kateproject має прiоритет над усiма попере-
днiми записами.

• Отриманий у результатi обробки запис «global» використовується як доповнення (не пере-
визначення) будь-якого iз записiв сервера.

Для кожної комбiнацiї (root, servertype) використовується один екземпляр сервера. Якщо
значення ˝root˝ вказано як абсолютний шлях, його буде використано без обробки. Якщо
ж це не так, значення вважатиметься вказаним вiдносно каталогу «projectBase» (як його
визначено у додатку проєктiв), якщо такий iснує, або вiдносно каталогу документа, якщо
цього каталогу не iснує. Якщо значення не вказано, i ˝rootIndicationFileNames˝ є масивом
назв файлiв, буде використано батькiвський каталог поточного документа, який мiстить
такий файл. Крiм того, якщо ˝root˝ не вказано i rootIndicationFilePatterns є масивом взiрцiв
назв файлiв, буде вибрано батькiвський каталог поточного документа, що вiдповiдає взiрцю
назви файла. Останнiм резервним варiантом для ˝root˝ є домашнiй каталог користувача.
Для будь-якого документа отриманий у результатi описаної обробки ˝root˝ визначає, чи
потрiбен окремий екземпляр сервера. Якщо такий екземпляр потрiбен, значення ˝root˝ буде
передано як rootUri/rootPath.
Загалом, рекомендуємо не визначати ˝root˝, оскiльки вiн не є важливим для роботи сервера
(хоча, ви можете визначити його у вашому конкретному випадку). Якщо екземплярiв сервера
буде небагато, вони працюватимуть ефективнiше i матимуть, очевидно, «ширше» поле зору,
нiж у випадку використання багатьох окремих екземплярiв сервера.
Як вже згадували вище, у деяких записах буде використано розгортання змiнних. Належне
використання цiєї можливостi у поєднаннi iз пiдходом iз використанням «скрипту-обгортки»
забезпечує належнi можливостi налаштовування для широкого спектра застосувань. Напри-
клад, розглянемо сценарiй iз мовою розробки python. Нехай маємо декiлька проєктiв (на-
приклад, у сховищах git), у кожного з яких є власна конфiгурацiя вiртуального середовища.
Якщо скористатися типовими налаштуваннями, сервер мови python не отримає даних щодо
вiртуального середовища. Втiм, цю проблему можна розв’язати за допомогою викладено-
го нижче пiдходу. По-перше, до «Параметрiв сервера користувача» додатка LSPClient слiд
ввести вказаний нижче фрагмент коду:

{
"servers ":
{

"python ":
{

"command ": [" pylsp_in_env", "%{ Project: ←↩
NativePath }"],

"root": "."
}

}
}
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Запис «root» вище є вiдносним щодо каталогу проєкту. Його призначено для запуску окремо-
го сервера мов для кожного з проєктiв. У цьому випадку такий подiл є необхiдним, оскiльки
кожен проєкт має своє вiртуальне середовище.
pylsp_in_env — невеличкий «скрипт-обгортка», який має бути збережено до одного з ката-
логiв зi змiнної PATH iз таким вмiстом (вмiст слiд скоригувати за вашими потребами):

#!/ bin/bash
cd $1
# запустити сервер (python -lsp -server) у вiртуальному середовищi
# (тобто iз заданими змiнними вiртуального середовища)
# тому командуємо source для вiртуального середовища
source XYZ
# сервер i аргументи можуть бути рiзними
exec myserver

Це лише один приклад бiльш загального шаблону, з яким, можливо, працювати трохи зру-
чнiше, як описано в роздiлi Середовище виконання нижче.

4.15.4.1 Налаштування сервера LSP

У кожного окремо взятого сервера LSP є власний спосiб налаштовування. У ньому можуть
використовуватися специфiчнi засоби для мови або iнструменти, наприклад tox.ini (для
python), .clang-format для форматування у стилi C++. Такi налаштування може бути потiм
використано iншими (не пов’язаними iз LSP) iнструментами (зокрема tox або clang-format).
Крiм того, деякi сервери LSP завантажують налаштування з нетипових файлiв (наприклад,
.ccls). Далi, нетиповi налаштування сервера можна передавати за допомогою LSP (протоко-
лу), див. згаданi ранiше записи «initializationOptions» i «settings» у налаштуваннях сервера.
Оскiльки застосовуються рiзнi рiвнi перевизначення i об’єднання налаштувань, у наведеному
нижче прикладi визначенi користувачем специфiчнi налаштування клiєнта коригують деякi
з налаштувань python-language-server.

{
"servers ": {

"python ": {
"settings ": {

"pyls": {
"plugins ": {

"pylint ": {
"enable ": true

}
}

}
}

}
}

}

На жаль, засоби налаштовування серверiв LSP часто не мають належної докладної доку-
ментацiї. Лише вивчення коду сервера надає змогу ознайомитися iз пiдходами до налашто-
вування та перелiком доступних параметрiв. Зокрема, у наведеному вище прикладi у серверi
передбачено пiдтримку ширшого спектра параметрiв у «settings». У документацiї до iншого
клiєнта LSP можна знайти приклади для серверiв iнших мов та вiдповiдi параметри, якi
доволi просто перетворити на налаштування JSON, якi використовуються у нашому клiєнтi,
i якi у загальних рисах описано вище.

4.15.4.2 Форматування при збереженнi для сервера LSP

Ви можете увiмкнути «форматування при збереженнi» у параметрах LSP дiалогового вiкна
налаштовування програми.
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4.15.4.3 Придушення дiагностики на серверi LSP

Може так статися, що дiагностичнi данi не є аж надто корисними. Дiагностика може бути
зайвою, особливо, якщо дiагностичних повiдомлень надто багато (а також вони належать до
одного типу). У деяких випадках, потiк повiдомлень можна скоригувати за мовою програму-
вання (на серверi). Наприклад, механiзм налаштовування clangd уможливлює коригування
деяких аспектiв дiагностики. Втiм, загалом, спосiб коригування не завжди очевидний, або
коригування взагалi неможливе у бажаний спосiб через обмеження роботи сервера або вади.
Через це, у додатку передбачено пiдтримку придушення дiагностичних повiдомлень, подi-
бне до, наприклад, придушення у valgrind. Можна виконати найточнiше налаштовування за
допомогою ключа «suppressions» у (об’єднаних) налаштуваннях JSON.

{
"servers ": {

"c": {
"suppressions ": {

"rulename ": [" filename", "foo"],
"clang_pointer ": ["", "clang -tidy", "clear_pointer "],

}
}

}
}

Кожен (коректне) правило може мати довiльну назву i бути визначеним масивом довжи-
ни 2 або 3, у якому вказано формальний вираз для встановлення вiдповiдностi (повнiй)
назвi файла, формальний вираз для встановлення вiдповiдностi дiагностичному тексту та
необов’язковий формальний вираз для встановлення вiдповiдностi (дiапазону початкового
коду) тексту, до якого застосовується дiагностика.
Окрiм вказаних вище точних налаштувань, у контекстному меню вкладки дiагностики та-
кож передбачено пiдтримку додавання та вилучення придушень. При цьому вiдповiднiсть
дiагностичному тексту встановлюється точно на загальному рiвнi (будь-який файл) або на
локальному рiвнi (певний вказаний файл). Данi придушень зберiгаються у налаштуваннях
сеансу i завантажуються з них же.

4.15.4.4 Дiагностика сервера LSP

Одна рiч описати як налаштувати (нетиповий) сервер LSP для будь-якої окремої мови про-
грамування, iнша ж — зробити так, щоб сервер працював без будь-яких проблем. На щастя,
зазвичай, маємо безпроблемну роботу сервера. Втiм, iнодi можуть виникати проблеми або iз
певними «тупими» помилками у налаштуваннях або фундаментальнi проблеми iз самим сер-
вером. Другий варiант може проявляти себе як повiдомлення про невдалi спроби запустити
сервер, якi з’являються на вкладцi виведення даних Kate. Втiм, такi повiдомлення є лише
повiдомленнями верхнього рiвня або повiдомленням поступу обробки, а не докладними дiа-
гностичними повiдомленнями, i навiть можуть не мiстити даних щодо того, що є, фактично,
iншим процесом (сервером LSP).

Звичайним способом дiагностики є додавання певних прапорцiв до команди запуску (сервера
мови), якi увiмкнуть (додаткове) журналювання (до якогось файла або стандартного виве-
дення помилок), якщо цього не зроблено типово. Якщо потiм запустити Kate з термiнала,
можна отримати додатковi данi щодо джерела помилки.
Також данi можна отримати вивченням обмiну даними мiж клiєнтом LSP Kate i сервером
LSP. Знову ж таки, на останньому, зазвичай, є засоби трасування. Крiм того, клiєнт LSP
надає додаткове дiагностичне трасування (до stderr), якщо викликати Kate iз належним
чином експортованою змiнною середовища LSPCLIENT_DEBUG=1.

4.15.4.5 Налаштовування середовища виконання

Наведений вище приклад virtualenv python — це лише один iз прикладiв «середовища ви-
конання», яке працює окремо вiд звичайного середовища основної системи. Цього можна
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досягти за допомогою рiзних налаштувань змiнних (наприклад, virtualenv), або налашту-
вання (s)chroot (перемикання на iнший каталог як новий кореневий каталог), контейнера
(наприклад, podman, docker) або ssh-сеансу на iншу основну систему. У кожному випад-
ку «iнше середовище» визначається «префiксом виконання». Тобто, деяку програму можна
викликати/запустити в iншому середовищi за допомогою «префiкса» (програми та аргумен-
тiв), доданого до передбачуваного виклику. Наприклад, podman exec -i назва_контейнера
або ssh користувач@вузол.

Зокрема, як i в попередньому прикладi virtualenv, можна вибрати/потрiбно запустити LSP-
сервер в окремому середовищi (наприклад, контейнерi з усiма залежностями, необхiдними
для певного проєкту). «Ручний» пiдхiд, описаний вище, має недолiк у тому, що вiн замiнює
стандартний командний рядок LSP, який потiм доводиться вказувати та дублювати знову
в скриптi-обгортцi. Також у деяких iнших згаданих вище прикладах «простiр назв шляху»
вузла (як його бачить редактор) може вiдрiзнятися вiд простору назв середовища. Щоб
вирiшити цi питання бiльш систематичним способом (нiж «нетиповим» пiдходом), можна
вказати деякi додатковi налаштування.

Наприклад, наведений нижче код можна вказати у налаштуваннях .kateproject. Очевидно,
«фiктивнi» коментарi включати не слiд.

{
// це також може бути масив об’єктiв
"exec": {

"hostname ": "foobar"
// the command could also be an array of string
"prefix ": "podman exec -i foobarcontainer",
"mapRemoteRoot ": true ,
"pathMappings ": [

// either of the following forms are possible
// a more automagic alternative exists as well , see later/ ←↩

below
[ "/dir/on/host", "/ mounted/in/container" ]
{ "localRoot ": "/ local/dir", "remoteRoot ": "/ remote/dir" }

]
},
"lspclient ": {

"servers ": {
"python ": {

// встановлюватиме вiдповiднiсть або об’єднує з вищим об ←↩
’єктом

"exec": { "hostname ": "foobar" },
// обмежити цей сервер коренем цього проєкту,
// щоб його не було використано для iнших проєктiв, якi ←↩

може бути вiдкрито
// (iншi сервери можуть вже використовувати певнi корене ←↩

вi проєкти, але, загалом, для python це не справджує ←↩
ться)

"root": "."
},
"c": {

// as above
"exec": { "hostname ": "foobar" },
"root": "."

}
}

}
}

Отже, що вiдбувається в результатi вищезазначеного? Як згадувалося, частина lspclient ви-
щезгаданого об’єднується iз загальними налаштуваннями, отже, буде знайдено роздiл exec
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(для вказаних мов). Буде виконано пошук iншого об’єкта (який вказує на вiдповiдну hostna
me) у роздiлi exec або lspclient, i вiдповiдний об’єкт слугуватиме основою для об’єднання.
В результатi, командний рядок LSP-сервера (для C та python) буде додано до вказаного (з
пiдставлянням змiнних) префiкса, i тому вiн буде виконаний у заданому контейнерi. Звичай-
но, контейнер має бути створено, вiн має перебувати у належному запущеному станi та бути
обладнаним належними LSP-серверами. Можливо, у вас виникла спокуса використати роздiл
global (у межах lspclient). Це також могло б спрацювати, але тодi всi LSP-сервери запу-
скалися б з цим префiксом, включаючи тi, що використовуються, наприклад, для Markdown,
Bash-скриптiв або JSON. Бiльш iмовiрно, що на звичайнiй основнiй системi це усе є (якщо
ним користуються). Тож, як завжди, це залежить вiд ваших конкретних налаштувань.

Однак, LSP-сервер тепер може стежити за (вiддаленими) шляхами, вiдмiннi вiд (локальних),
якi бачить та використовує редактор. Вказанi pathMappings використовуються для перетво-
рення мiж ними в межах зв’язку iз LSP-сервером. Це, звичайно, вiдбувається у межах мо-
жливого. Зрозумiло, що не всi локальнi шляхи мають вiддалене представлення, але шляхи,
яких немає, не будуть видимi (сервером) i не призведуть до проблем. I навпаки, (вiддале-
ний) сервер тепер може бачити та надавати посилання у «вiддаленому кореневому каталозi»,
якi не є очевидно/легко представленими у локальнiй системi. Якщо увiмкнено mapRemoteR
oot, вiддалений кореневий каталог буде неявним чином вiдображено на «локальну адресу»
exec://щось/ , яку потiм буде оброблено простим протоколом KIO. Для останнього, по су-
тi, буде використано (наприклад) podman exec -i якийсь_контейнер cat якийсь_файл˝ для
копiювання з вiддаленого на локальний комп’ютер (та iншi подiбнi варiацiї з використанням
iнструментiв з набору coreutils). Достатньо сказати, що його не призначено для загального
використання, i вiн не претендує на жодну продуктивнiсть, але його достатньо, щоб швидко
та легко завантажити файл, на який посилаються, до редактора.

Тепер, як легко бачити, можна скористатися спрощеною версiєю наведених вище налашту-
вань (без hostname або pathMappings) для обробки virtualenv без дублювання командного
рядка сервера (у скриптi-обгортцi).

Наступне побачити не просто, тому ми нагадуємо про це явним чином.

• Як hostname, так i власне prefix визначають середовище виконання (перше — за назвою,
друге — за вмiстом). У екземплярi процесу редактора одне й те саме hostname не повинно
бути пов’язане з рiзними prefix, оскiльки це призводить до невизначеної поведiнки (без
потреби у дiагностицi).

• Обидва значення, prefix i pathMappings, пiдлягають розгортанню змiнних (у редакторi)
(але з урахуванням попереднього запису).

• Пiд час виконання також встановлюються деякi змiннi середовища, якi можна використо-
вувати для (тонкого) налаштовування поведiнки «засобу запуску з префiксом» (хоча знову
ж таки, звернiть увагу на перший пункт). Зокрема, KATE_EXEC_PLUGIN встановлюється у
значення lspclient, а KATE_EXEC_SERVER встановлюється у значення iдентифiкатора сер-
вера (наприклад, python).

• Зокрема, для параметра KATE_EXEC_INSPECT також буде встановлено значення 1. Це повi-
домляє «засобу запуску з префiксом», що отримувач даних (додаток Kate) приймає деякi
данi поза дiапазоном/протоколом. Це надає змогу засобу запуску використовувати деякi
засоби для визначення прив’язки шляхiв (наприклад, podman inspect) та передавати їх у
вiдповiдному форматi. Потiм це буде вилучено з потоку, який в iншому випадку вiдповiдає
протоколу LSP, та використано для розширення будь-якої визначеної прив’язки шляхiв.
Це може слугувати альтернативою явному визначенню, наприклад, прив’язки монтувань
(знову ж таки, дублювання визначення контейнера). Конкретнiше, замiсть цього можна
було б використовувати наведений вище фрагмент коду;

{
// ...
"exec": {

"hostname ": "foobar"
// небажаний повтор назви, але допомiжний скрипт зрозумiлий i ←↩

простий
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"prefix ": "exec_inspect.sh foobarcontainer podman exec -i ←↩
foobarcontainer",

"mapRemoteRoot ": true ,
"pathMappings ": []

}
// ...

}

I останнє, але не менш важливе: що робити, якщо пiдхiд «резервного KIO» не є адекватним?
На практицi часто можна «монтувати» вiддалений кореневий каталог до локальної файло-
вої системи, а потiм вказати останнiй у pathMappings. Для початку, добре вiдома файлова
система sshfs (fuse) може монтувати (справдi) вiддалену систему до локальної. Для контей-
нера (podman/docker) у бiльшостi налаштувань (драйвера файлової системи) передбачено
пiдтримку наступного трюку;

$ rootdir =/proc/‘podman inspect --format ’{{.State.Pid}}’ назва_контейне ←↩
ра‘/root

# з деякими символiчними посиланнями можуть бути проблеми, нижче наведен ←↩
о альтернативу

$ sudo mount --bind $rootdir /somewhere/containername

Якщо цей пiдхiд виявиться невдалим, можна звернутися до sshfs або його пiдмножини для
монтування кореневого каталогу вiддаленої файлової системи або контейнера;

# див. вiдповiднi сторiнки пiдручника; для справжнiх (незашифрованих) пр ←↩
отоколу обробки файлiв достатньо sftp -server

$ socat ’exec:podman exec -i containername /usr/lib/openssh/sftp -server ’
’exec:sshfs -o transform_symlinks -o passive \:/ /десь/назва_контейне ←↩

ра’
# ...
$ fusermount -u /десь/назва_контейнера

Зауважте, що таке монтування кореневого каталогу вiддаленої системи до файлової системи
основної системи, ймовiрно, слiд вказувати вручну i явно у роздiлi pathMappings (за винятком
дуже iнтелектуальних засобiв запуску з префiксом, який впорядковує усе це автоматично).

4.16 Пошук з замiною

4.16.1 Вступ

За допомогою додатка «Пошук з замiною» Kate ви зможете шукати фрагмент тексту або
текст за формальним виразом у декiлькох файлах одночасно. Пошук може виконуватися
у всiх вiдкритих файлах або всiх файлах у одному каталозi i, якщо потрiбно, у всiх його
пiдкаталогах чи у активному файлi. Шукати можна з фiльтруванням за назвою файлiв,
наприклад шукати лише файли з певним суфiксом назви.

4.16.2 Iнтерфейс

4.16.2.1 Запит з пошуку

У верхнiй частинi панелi iнструмента пошуку у файлах завжди буде показано такi пункти:
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Ви можете вiдкрити довiльну кiлькiсть панелей пошуку одночасно. Просто натиснiть
кнопку створення вкладки у верхнiй лiвiй частинi панелi iнструмента пошуку, i про-
грама вiдкриє нову вкладку, за допомогою якої можна буде виконати пошук за новими
критерiями.

За допомогою кнопки, розташованої у правому верхньому кутi панелi пошуку у фай-
лах, ви можете перемикати нижню половину панелi мiж режимом показу додаткових
параметрiв пошуку у тецi та режимом показу результатiв пошуку.

Знайти
За допомогою цього поля можна вказати критерiй пошуку. Ви можете ввести звичай-
ний фрагмент тексту або формальний вираз, якщо увiмкнено пошук за формальними
виразами.

Замiнити (поле для введення тексту)
Текст рядка замiни буде додано замiсть тексту у полi Знайти.

Шукати
Пiсля того, як параметри пошуку буде налаштовано, достатньо натиснути кнопку Шу-
кати, щоб пошук було розпочато. Щоб розпочати пошук у новiй вкладцi, натиснiть i
утримуйте клавiшу Ctrl перед натисканням кнопки Шукати. Ви також можете просто
натиснути клавiшу Enter пiсля введення тексту до поля Знайти (так само, натискання
комбiнацiї клавiш Ctrl+Enter призведе до виконання пошуку у новiй вкладцi).

Замiнити
Пiсля того, як параметри пошуку буде налаштовано, достатньо натиснути кнопку За-
мiнити, щоб програма замiнила текст, вказаний у полi Знайти, текстом, вказаним
у полi Замiнити. Ви також можете просто натиснути клавiшу Enter пiсля введення
тексту-замiнника у полi Замiнити.

Далi
Перейти до наступного вiдповiдника вашого критерiю пошуку, якщо потрiбно, у iншому
файлi.

Замiнити у позначених
Те саме, що i Замiнити, але замiну буде виконано лише у файлах, якi було позначено
на розташованiй нижче панелi.

4.16.2.2 Параметри пошуку у тецi

Цi пункти буде показано пiд ранiше згаданими пунктами параметрiв пошуку. Якщо замiсть

них буде показано результати пошуку, натиснiть кнопку , щоб програма їх показала.

Шукати у
Тут ви можете вибрати один з трьох варiантiв. Позначте пункт Вiдкритi файли, щоб
пошук було виконано у файлах, якi вiдкрито у Kate. За допомогою позначення пункту
у тецi можна наказати програмi виконати пошук у тецi i, якщо потрiбно, її пiдтеках.
Пунктом Поточний файл можна скористатися для пошуку у поточному активному
файлi.
Якщо завантажено додаток Проєкти, ви зможете вибрати область пошуку: Поточний
проєкт або Усi вiдкритi проєкти.

Враховувати регiстр
Виконувати пошук лише точних вiдповiдникiв комбiнацiї великих та малих лiтер, вка-
заної у полi запиту пошуку.
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Формальнi вирази
Надає вам змогу використовувати формальнi вирази замiсть звичайного тексту у запи-
тах.

Розгорнути результати
Показати усi пункти знайдених фрагментiв у кожному з файлiв, а не просто список
файлiв, у яких мiститься шуканий фрагмент.

Тека
Ви можете вказати адресу теки, у якiй слiд виконати пошук. Наприклад, ви можете
ввести ~/development/kde/kate/ , якщо пошук слiд виконати у початковому кодi Kate.
Цим пунктом можна буде скористатися лише у режимi у тецi.

Дiалогове вiкно вiдкриття файлiв
Натиснiть цю кнопку, щоб вказати теку за допомогою дiалогового вiкна перегляду
iєрархiї тек. Цим пунктом можна буде скористатися лише у режимi теки.

Натиснiть цю кнопку, щоб змiнити значення у полi Тека на батькiвську теку поточної
позначеної теки. Цим пунктом можна буде скористатися лише у режимi теки.

За допомогою цiєї кнопки можна змiнити значення у полi Тека на адресу теки, у якiй
зберiгається поточний вiдкритий документ. Цим пунктом можна буде скористатися
лише у режимi теки.

Фiльтр
За допомогою цього поля можна наказати програмi виконувати пошук лише у тих фай-
лах, назви яких вiдповiдають певному шаблону. Наприклад, якщо потрiбно виконати
пошук лише у файлах початкових кодiв мовою C++, вкажiть *.cpp. Щоб пошук було
виконано лише у файлах, назви яких починаються на kate, вкажiть kate*. Можна вка-
зувати декiлька фiльтрiв, вiдокремлених комами (,). Щоб виключити деякi результати
з пошуку додайте символ мiнус (-) перед записом у списку. Цим пунктом не можна
буде скористатися у режимi вiдкритих файлiв.

Виключити
Варiант, який є протилежним до Фiльтр. Забороняє Kate шукати у файлах, назви
яких вiдповiдають певному зразку. Так само, як i у полi Фiльтр, ви можете вказати
декiлька зразкiв, вiдокремлених комою (,). Цим пунктом можна буде скористатися,
якщо пошук виконується у режимi у вiдкритих файлах.

Рекурсивний
Якщо буде позначено цей пункт, Kate виконуватиме пошук у всiх пiдтеках вказаної
вами теки. Цим пунктом можна буде скористатися лише у режимi теки.

Шукати у прихованих
Якщо буде позначено цей пункт, Kate виконуватиме пошук у файлах та теках, якi
позначено як прихованi у вашiй операцiйнiй системi. Цим пунктом можна буде скори-
статися лише у режимi теки.

Переходити за символiчними посиланнями
Типово, iнструмент пошуку у файлах не здiйснює переходiв за символiчними посила-
ннями. Якщо буде позначено цей пункт, пiд час пошуку здiйснюватиметься перехiд за
символiчними посиланнями та пошук у файлах, на якi вони посилаються. Цим пунктом
можна буде скористатися лише у режимi теки.

Застереження
Символiчнi посилання можуть бути посиланнями на теку, яка є батькiвською щодо
тiєї, у якiй виконується пошук, або на теку, у якiй мiститься символiчне посилання
на її батькiвську теку. Якщо у тецi для пошуку є таке посилання, Kate виконуватиме
перехiд за кожним з посилань i пошук у вiдповiднiй тецi, отже пошук не буде завершено
у автоматичному режимi.
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Включати двiйковi файли
Якщо буде позначено цей пункт, Kate не виконуватиме пошук у файлах, якi не є текс-
товими файлами.

4.16.2.3 Результати пошуку

Результати пошуку буде показано пiд параметрами пошуку. Якщо замiсть них показано

параметри пошуку у тецi, просто натиснiть кнопку , щоб програма їх показала. Їх
також буде автоматично показано пiсля завершення пошуку.
На панелi результатiв пошуку буде показано список файлiв, у яких мiститься рядок пошуку.
Поряд з назвою кожного з файлiв буде у дужках вказано кiлькiсть знайдених вiдповiдникiв.

Щоб переглянути список вiдповiдникiв у файлi, просто натиснiть кнопку розгортання (стрiл-
ку), розташовану лiворуч вiд пункту з назвою файла. Якщо вами було позначено пункт Роз-
горнути результати, список буде показано вже розгорнутим. У списку буде показано данi
щодо номера рядка та частину вмiсту рядка, у якiй знайдений фрагмент буде позначено
напiвжирним шрифтом.
Щоб вiдкрити файл, у якому було виявлено рядок, просто двiчi клацнiть лiвою кнопкою
мишi на його пунктi. Kate вiдкриє файл, якщо його ще не вiдкрито. Перейти до вiдповiдника
можна подвiйним клацанням лiвою кнопкою мишi на пунктi вiдповiдника у списку знайдених
у файлi вiдповiдникiв.

4.16.3 Структура меню

Змiни→Пошук у файлах (Ctrl+Alt+F)
Вiдкриває панель засобу «Пошук з замiною».

Змiни→Перейти до наступного вiдповiдника
Перейти до наступного вiдповiдника пiд час пошуку за допомогою додатку «Пошук з
замiною».

Змiни→Перейти до попереднього вiдповiдника
Перейти до попереднього вiдповiдника пiд час пошуку за допомогою додатку «Пошук
з замiною».

Перегляд→Вiкна iнструментiв→Показати панель пошуку iз замiною
Вмикає або вимикає показ iнструмента Пошук з замiною Kate.

4.17 Скрипти i фрагменти тексту Kate

4.17.1 Вступ

За допомогою додатка скриптiв i фрагментiв Kate ви можете додавати власнi елементами ав-
томатизацiї та керувати ними. Це може варiюватися вiд статичних багаторазових фрагментiв
звичайного тексту до складних шаблонiв з нетиповими автоматизованими та скриптовани-
ми полями, а також повнiстю нетиповими скриптами JavaScript для змiни вмiсту вашого
документа.
Здебiльшого, цi типи вмiсту обробляються однаково. Тому для зручностi читання в насту-
пному обговореннi не розрiзняються статичнi фрагменти коду, фрагменти зi скриптами та
скрипти. Натомiсть термiн «фрагмент» використовується для позначення всiх цих елементiв
тексту.
У додатку також передбачено пiдтримку призначення клавiатурних скорочень та вставлення
фрагментiв шляхом автодоповнення коду. Крiм того, ви можете отримати з iнтернету збiрку
фрагментiв (так званi сховища).
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4.17.2 Структура меню

Перегляд→Вiкна iнструментiв→Показати Фрагменти тексту
Показує панель фрагментiв з усiма фрагментами у вашому сховищi, якi вiдповiдають
типу поточного вiдкритого файла.

Iнструменти→Створити фрагмент
Створити фрагмент, тобто придатний до повторного використання фрагмент тексту,
який можна буде потiм вставити у довiльну частину будь-якого документа, або неве-
личкий скрипт.

4.17.3 Панель фрагментiв

Панель для фрагментiв тексту Kate.

На цiй панелi буде показано список сховищ фрагментiв разом з пунктами, призначеними
для створення власних сховищ, отримання даних з iнтернету та завантаження даних з ло-
кального файла. Поряд з пунктом кожного зi сховищ буде показано поле для позначки, за
допомогою якого можна буде увiмкнути або вимкнути сховище. Також передбачено кнопки
для редагування та вилучення вже створених сховищ.

4.17.3.1 Завантаження файлiв сховища фрагментiв

Ви можете отримати сховища фрагментiв з iнтернету. Просто натиснiть кнопку Отримати
новi фрагменти i програма покаже вiкно зi списком сховищ фрагментiв. Пiсля отримання
потрiбного вам сховища не забудьте позначити його пункт, щоб згодом скористатися вмiстом
сховища.

4.17.3.2 Створення i редагування сховищ фрагментiв

Щоб створити нове сховище фрагментiв, натиснiть кнопку Додати сховище. У вiдповiдь
має бути вiдкрито дiалогове вiкно, у якому програма попросить вас вказати назву файла
фрагментiв, умови лiцензування цього файла та його автора. Пiсля визначення бажаних
параметрiв натиснiть кнопку Гаразд, щоб вiдкрити вiкно редактора фрагментiв.
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Iнтерфейс редактора сховища.

У редакторi даних сховища фрагментiв можна визначити такi поля:

Name
Буде показано у списку фрагментiв панелi iнструментiв, а також використовуватиме-
ться пiд час пошуку варiантiв для автодоповнення.

Простiр назв
Префiкс, що використовується пiд час доповнення коду.

Лiцензiя
Виберiть умови лiцензування даних вашого сховища фрагментiв.

Автори
Вкажiть iмена авторiв файла фрагментiв.

Типи файлiв
Виберiть типи файлiв, до яких будуть застосовуватися данi зi сховища. Типово вста-
новлено значення «*», тобто сховище застосовуватиметься до всiх файлiв. Ви можете
змiнити тип, наприклад визначити C++, або вибрати значення зi списку, який вiдкри-
вається натисканням кнопки пунктiв. Ви можете вказати декiлька типiв файлiв, якщо
натиснете клавiшу Shift пiд час їхнього додавання.
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4.17.3.3 Створення i редагування фрагментiв

Iнтерфейс редактора фрагментiв.

Name
Назву буде показано у списку фрагментiв i у списку автозавершення (вона є
обов’язковою).

Тип
Фрагменти коду можуть бути визначенi як текстовi шаблони або скрипти. Обидва типи
надають змогу використовувати функцiї JavaScript (докладнiше див. нижче), i тому
можуть бути використанi для досягнення однакових результатiв. Однак, як правило,
текстовi шаблони бiльше пасують, якщо ви здебiльшого хочете вставляти текст, тодi
як скрипти часто є простiшим рiшенням, якщо ви хочете змiнити текст).

Примiтка
Kate має бути зiбрано з KTextEditor версiї 6.15.0 або новiшої, щоб можна було скори-
статися цiєю можливiстю. У попереднiх версiях можна користуватися лише текстовими
шаблонами.

Скорочення
Натискання цiєї комбiнацiї клавiш призведе до вставлення (або запуску) фрагмента до
поточного документа.

Фрагмент (тип Шаблон тексту)
Текст, який ваш фрагмент вставлятиме до документа.
Фрагмент може мiстити придатнi до редагування поля. Циклiчний перехiд цими полями
можна здiйснювати натисканням клавiшi Tab. У текстi шаблона можна використову-
вати такi вирази для створення полiв:
${назва_поля} створює просте придатне до редагування поле. Пiд час редагування усi
наступнi вставки тiєї самої назви_поля будуть дзеркальними копiями вмiсту першого
поля.
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Пiдказка
У полях можуть мiститися будь-якi символи, окрiм символу завершальної фiгурної
дужки (}).
Щоб вставити ${текст} без змiн до фрагмента, екрануйте символ $ зворотною похи-
лою рискою: \${текст}. Пiсля цього текст не перетвориться у поле. Щоб вставити сам
символ зворотної похилої риски перед полем, екрануйте його: \\${поле}, \\\\${поле}
тощо.

${функцiя(iнше_поле1, iнше_поле2, ...)} — цим можна скористатися для створення
поля, яке мiститиме результат виконання функцiї JavaScript пiд час кожного редагу-
вання, i яке буде замiнено на повернуте функцiєю значення. Докладнiшу iнформацiю
можна знайти на вкладцi Скрипти.
${назва_поля=типове значення} встановлює типове значення поля. Вмiстом фрагмен-
та типове значення може бути будь-який вираз JavaScript. Скористайтеся лапками ($
{назва_поля=˝текст˝}) для визначення фiксованого рядка як типового значення.

Пiдказка
Використовуючи типове значення (${назва_поля=типове}), пам’ятайте, що типове
значення обчислюється негайно, коли фрагмент коду вставляється в документ, i воно
не оновлюється пiзнiше, коли поля змiнюються.
Ви можете посилатися на iншi поля у типових значеннях, якщо їх визначено до ти-
пового значення, яке буде обчислено. Однак це надасть вам доступ лише до типових
значень цих полiв.
Якщо не визначено нестандартного типового значення, типовим значенням буде назва
поля.

${cursor} позначає кiнцеву позицiю курсора пiсля того, як усi iншi поля будуть за-
повненi. Вставлення тексту у цю позицiю завершить редагування. Крiм того, пiсля
натискання Esc для завершення редагування курсор перейде у цю позицiю.

Фрагмент (тип Скрипт)
Код JavaScript для обробки цього фрагмента
Якщо цей код мiстить оператор return, повернутий рядок буде вставлено у поточну по-
зицiю курсора. Ви також можете скористатися програмним iнтерфейсом для скриптiв
Kate для безпосереднього внесення змiн до документа.
Крiм того, ваш код може використовувати функцiї, визначенi на вкладцi Бiблiотека
скриптiв, якi є спiльними для всiх фрагментiв коду у сховищi.

Бiблiотека скриптiв
Допомiжнi функцiї JavaScript, якими можна скористатися у ваших фрагментах. Цi
функцiї є спiльними для усiх фрагментiв у сховищi.
Ви можете скористатися програмним iнтерфейсом роботи зi скриптами Kate для отри-
мання позначеного фрагмента тексту, усього тексту документа, назви файла та iнших
даних за допомогою вiдповiдних методiв об’єктiв document та view. Щоб дiзнатися бiль-
ше, звернiться до документацiї iз програмного iнтерфейсу для роботи зi скриптами.
Якщо функцiю викликають у полi фрагмента Текстового шаблону, повернуте нею зна-
чення буде вставлено у текст.
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Примiтка
Використання функцiй у фрагмента Текстовий шаблон:

• Функцiї можуть отримати доступ до актуального вмiсту усiх полiв через об’єкт field
s: скористайтеся fields.my_field або fields[˝my_field˝]. Пiд час використання
функцiї як типового значення для поля доступнi лише поля, визначенi у попередньо-
му текстi.

• Поля можна передавати як аргументи функцiям. Назву поля можна використовувати
безпосередньо, якщо воно є дiйсним iдентифiкатором JavaScript i не iснує змiнної
з такою назвою. Якщо це не так, використовуйте об’єкт fields: ${func(field)},
${func(fields.document)}, ${func(fields[˝my field˝])}

• Поля функцiй (наприклад, ${func()}) переобчислюється щоразу, коли змiнюється
вмiст будь-якого поля. Однак це не стосується викликiв функцiй iз типовими зна-
ченнями: вони обчислюються лише один раз, коли фрагмент коду вставляється в
документ.

• Якщо ви користуватиметеся складнiшими скриптами, важливо розумiти, що споча-
тку програма вставляє фрагмент коду до документа, а вже потiм обробляє функцiї.
Наприклад, якщо функцiя отримує текст у рядку, де було вставлено фрагмент, цей
текст також мiститиме ${викликФункцiї()}. Там, де це призводить до ускладнень,
варто скористатися типом фрагмента Скрипт.

• Для спрощення загортання поточного позначеного тексту у теґи скористайтеся та-
кою iнструкцiєю: <strong>${view.selectedText()}</strong>

• Пам’ятайте, що у поле буде вставлено лише повернуте значення функцiї.

Description

Необов’язковий опис призначення фрагмента. Його буде показано на панелях пiдказок.
Опис може мiстити базове форматування HTML.

Приклад використання
У наступному прикладi ми викликаємо скрипт, який вставляє позначений текст або,
якщо нiчого не позначено, типовий текст у теґи (тип фрагмента Скрипт):

let range = view.hasSelection () ? view.selection () : new Range(view ←↩
.cursorPosition (), view.cursorPosition ());

let innertext = range.isEmpty () ? "Bold" : document.text(range);
document.removeText(range);
document.insertText(range.start , "<strong >" + innertext + "</strong ←↩

>");
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4.17.4 Користування фрагментами

Вибiр зi списку фрагментiв.

Викликати фрагменти можна у декiлька способiв способи:

• Натисканням пункту фрагмента на панелi iнструментiв.

• За допомогою клавiатурного скорочення, якщо ви призначили таке.

• Пiд час написання тексту чи коду ви можете натиснути комбiнацiю клавiш Ctrl+Пробiл
i програма покаже зручне вiкно зi списком всiх фрагментiв, за допомогою якого ви змо-
жете вибрати потрiбний вам фрагмент. Натискання цiєї комбiнацiї клавiш надає доступ до
функцiональних можливостей, подiбних до автоматичного доповнення коду.

Якщо у фрагментi мiстяться змiннi (окрiм змiнної ${cursor}) курсор буде автоматично пере-
сунуто до першого екземпляра таких змiнних, пiсля чого програма перейде у стан очiкування
на введення тексту. Пiсля введення вiдповiдного значення натиснiть клавiшу Tab, щоб пе-
рейти до наступної змiнної.

4.17.5 Подяки

Роздiл щодо роботи з фрагментами у Kate було написано Джозефом Венiґером (Joseph
Wenninger).

Особлива подяка учаснику Google Code-In 2011 Martin Gergov за написання бiльшої частини
цього роздiлу.

4.18 Додаток клавiатурних макросiв

4.18.1 Вступ

Запис i вiдтворення клавiатурних макросiв (тобто послiдовностей дiй з клавiатури).
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4.18.2 Основнi прийоми користування

4.18.2.1 Розпочати записування клавiатурного макроса:

Iнструменти→Клавiатурнi макроси→ Записати макрос... (Ctrl+Shift+K).

Додаток записуватиме усi натискання клавiш, аж доки ви не завершите записування.

4.18.2.2 Щоб завершити записування, скористайтеся пунктом меню:

Iнструменти→ Клавiатурнi макроси→ Завершити записування макроса
(Ctrl+Shift+K).

Додаток припинить записування натискань клавiш i збереже послiдовнiсть як поточний ма-
крос.

4.18.2.3 Щоб скасувати записування, скористайтеся пунктом меню:

Iнструменти→ Клавiатурнi макроси→ Скасувати записування макроса
(Ctrl+Alt+Shift+K).

Додаток припинить записування натискань клавiш, але поточний макрос лишиться незмiн-
ним.

4.18.2.4 Щоб вiдтворити поточний макрос, скористайтеся пунктом меню:

Iнструменти→Клавiатурнi макроси→Вiдтворити макрос (Ctrl+Alt+K).

Додаток вiдтворити поточний макрос.

Команда kmplay без аргументiв також вiдтворює поточний макрос.

4.18.3 Iменованi макроси

Передбачено можливiсть збереження клавiатурних макросiв iз вказаною користувачем на-
звою.
Iменованi макроси зберiгаються мiж сеансами Kate. Сховищем макросiв є файл keyboardma
cros.json у каталозi даних користувача Kate (зазвичай, цим каталогом є ~/.local/share/
kate/ ).

4.18.3.1 Щоб зберегти поточний макрос, скористайтеся пунктом меню:

Iнструменти→Клавiатурнi макроси→ Зберегти поточний макрос (Alt+Shift+K).

Додаток попросить вас ввести назву i збереже макрос iз вiдповiдною назвою.

Команда kmsave назва зберiгає поточний макрос iз використанням назви назва.

4.18.3.2 Щоб завантажити збережений макрос як поточний, скористайтеся пун-
ктом меню:

Iнструменти→Клавiатурнi макроси→ Завантажити iменований макрос. . .

Додаток показуватиме список збережених макросiв у пiдменю. Вибiр пункту призведе до
завантаження вiдповiдного макроса як поточного.

Команда kmload назва завантажить макрос, який було збережено пiд назвою назва, як по-
точний.

72



Пiдручник з Kate

4.18.3.3 Щоб вiдтворити збережений макрос без його завантаження, скористай-
теся пунктом меню:

Iнструменти→Клавiатурнi макроси→Вiдтворити iменований макрос. . .

Додаток показуватиме список збережених макросiв у пiдменю. Вибiр пункту призведе до
вiдтворення вiдповiдного макроса без його завантаження.

Зауважте, що кожен збережений макрос є дiєю, яка є частиною поточної збiрки дiй, отже з
макросом можна пов’язати клавiатурне скорочення за допомогою iнтерфейсу пункту меню
Параметри→Налаштувати клавiатурнi скорочення....

Команда kmplay назва вiдтворить макрос, який було збережено пiд назвою назва, без його
завантаження.

4.18.3.4 Щоб витерти (тобто вилучити) збережений макрос, скористайтеся пун-
ктом меню:

Iнструменти→Клавiатурнi макроси→Витерти iменований макрос. . .

Додаток показуватиме список збережених макросiв у пiдменю. Вибiр пункту призведе до
витирання (тобто вилучення) вiдповiдного макроса.

Команда kmwipe назва витре макрос, який було збережено пiд назвою назва.

4.18.3.5 Пiдказки щодо команд:

Зауважте, що пiсля префiкса km усi цi команди мають рiзнi лiтери, тому ви можете ефективно
викликати їх за допомогою системи доповнення команд у вiдповiдь на натискання клавiшi
Tab!

4.18.4 Обмеження

У поточнiй версiї клавiатурнi макроси не вiдтворюються належним чином, якщо викори-
стано певнi типи вiджетiв графiчного iнтерфейсу: наприклад, QMenu, QuickOpenLineEdit
або TabSwitcherTreeView. Автор не певен щодо причини, але здогадка наступна: цi вiджети
працюють iз подiями клавiатури нестандартно.

4.19 Додаток SQL

4.19.1 Вступ

Структурована мова запитiв (SQL) — спецiалiзована мова, призначена для оновлення, вилу-
чення та отримання даних з баз даних.

За допомогою додатка SQL Kate ви зможете виконувати такi дiї:

• створювати бази даних;

• встановлювати з’єднання з уже створеною базою даних;

• вставляти данi у базу даних i вилучати данi з бази даних;

• надсилати запити до бази даних;

• переглядати результати у форматi таблицi.
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4.19.2 Встановлення з’єднання з базою даних

Виберiть пункт Додати з’єднання з меню SQL або вiдповiдний пункт на панелi iнструмен-
тiв, а потiм виберiть драйвер бази даних Qt™, який слiд використовувати (ви можете вибрати
QSQLITE, QMYSQL3, QMYSQL, QODBC3, QODBC, QPSQL7 або QPSQL). Якщо потрiбного
вам драйвера немає у списку, вам слiд встановити його. Пiсля визначення драйвера натиснiть
кнопку Далi.
Якщо у вибранiй вами базi даних для зберiгання даних використовується файл, просто вка-
жiть розташування цього файла i натиснiть кнопку Далi. Якщо для роботи з базою даних
потрiбне з’єднання з сервером, вам слiд вказати назву вузла сервера, iм’я вашого користува-
ча та пароль, а також будь-якi iншi данi, потрiбнi для роботи вiдповiдного драйвера. Пiсля
визначення всiх потрiбних даних натиснiть кнопку Далi.
Нарештi, надайте вашому з’єднанню назву i натиснiть кнопку Завершити.

4.19.3 Виконання запитiв

4.19.3.1 INSERT/DELETE/UPDATE

За допомогою додатка SQL ви можете вставляти, вилучати i оновлювати данi так само, як
це можна робити iз командного рядка чи програми-скрипту. Просто введiть запит на панелi
iнструментiв i натиснiть кнопку Виконати запит або скористайтеся пунктом меню SQL
→Виконати запит (Ctrl+E).

Example 4.1 Декiлька прикладiв запитiв

INSERT

INSERT INTO назва_таблицi ("запис1", "запис2", "запис3", "запис4", ←↩
"запис5")

VALUES ("значення1", "значення2", "значення3", "значення4", "значен ←↩
ня5" )

DELETE

DELETE FROM назва_таблицi WHERE name = "текст"

UPDATE

UPDATE назва_таблицi SET "запис1" = "текст", "запис2" = "текст", "з ←↩
апис3" = "текст", "запис4" = "текст", "запис5" = "текст"

4.19.3.2 SELECT

Пiсля виконання запиту SELECT ви зможете переглянути результати у таблицi, яку буде
показано на панелi Вивiд даних SQL у нижнiй частинi вiкна Kate або у текстовому форматi
на панелi Текстовий вивiд SQL. Якщо пiд час виконання запиту станеться помилка, ви
зможете переглянути вiдповiдне повiдомлення на панелi текстового виводу.

Example 4.2 Приклад запиту SELECT

SELECT * FROM назва_таблицi
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На панелi iнструментiв Вивiд даних SQL розташовано декiлька кнопок:

Ширина стовпчикiв за вмiстом
Змiнити ширину стовпчикiв вiдповiдно до вмiсту цих стовпчикiв.

Висота рядкiв за вмiстом
Змiнити висоту рядкiв вiдповiдно до вмiсту цих рядкiв.

Копiювати
Позначити весь вмiст таблицi i скопiювати його до буфера обмiну даними.

Експортувати
Експортувати весь вмiст таблицi до файла, буфера обмiну даними або поточного доку-
мента у форматi тексту, роздiленого комами (CSV).

Спорожнити
Вилучає всi данi з перегляду таблицi.

Змiнити кольори, якi буде використано пiд час показу таблицi, можна за допомогою роздiлу
SQL вiкна, яке вiдкривається за допомогою пункту меню Параметри→ Налаштувати
Kate....

4.19.4 Навiгацiя

Навiгацiю вашою базою даних можна здiйснювати за допомогою панелi iнструментiв Схеми
бази даних, розташованої у вiкнi лiворуч. Перелiк показаних на цiй панелi даних залежа-
тиме вiд використаного вами драйвера бази даних.

Щоб оновити вмiст списку, наведiть вказiвник мишi на вiльне мiсце панелi iнструментiв i
клацнiть правою кнопкою мишi, потiм виберiть у контекстному меню пункт Оновити. Щоб
створити запит щодо якогось з записiв у списку, наведiть вказiвник мишi на цей запис,
клацнiть правою кнопкою мишi i виберiть у контекстному меню пункт Створити, а потiм
виберiть тип запиту (SELECT, UPDATE, INSERT або DELETE) з пiдменю.

4.19.5 Структура меню

SQL→Додати з’єднання...
Додає нове з’єднання за допомогою одного з драйверiв баз даних.

SQL→Вилучити з’єднання
Вилучає позначене з’єднання.

SQL→ Змiнити параметри з’єднання...
Змiнити параметри поточного з’єднання.

З’єднання
Всi створенi вами з’єднання з базами даних буде показано у списку мiж пунктами
меню Змiнити параметри з’єднання та Виконати запит. Щоб надiслати запити
до вiдповiдної бази даних або внести змiни до цiєї бази даних, просто виберiть один з
цих пунктiв.

SQL→Виконати запит (Ctrl+E)
Виконати ваш запит.
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4.19.6 Подяки

Додаток SQL було створено Marco Mentasti.

Особлива подяка учаснику Google Code-In 2011 Ömer Faruk ORUÇ за написання бiльшої
частини цього роздiлу.

4.20 Додаток перегляду символiв

4.20.1 Користування додатком закриття за критерiєм

Цей додаток надає змогу розробникам переглядати символи (функцiї, макроси i структури)
пiд час редагування початкового коду.

Клацанням на пунктах обробленої iнформацiї ви можете без проблем здiйснювати навiгацiю
кодом.
У поточнiй версiї передбачено пiдтримку таких мов:

C/C++, Java, Perl, PHP, Python, Ruby, XSLT, Tcl/Tk, Fortran

Список можливостей:
Режим списку/дерева
Вмикання або вимикання упорядковування
Приховування або показ параметрiв функцiй
Розгортання або згортання iєрархiчних спискiв
Автоматичне оновлення у вiдповiдь на змiну у документах
Обробку коду засновано на засобах пiдсвiчування синтаксичних конструкцiй з KDE
Frameworks.

4.20.2 Структура меню

Перегляд→Вiкна iнструментiв→Показати список символiв (Ctrl+\)
Увiмкнути або вимкнути показ панелi списку символiв Kate. На цiй панелi буде пока-
зано список функцiй, макросiв i структур у початковому кодi активного документа.

4.20.3 Налаштування

Вибiр параметрiв типового обробника
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4.21 Додаток перегляду iнструмента термiнала

Вбудований емулятор термiнала є копiєю термiнала з програми Konsole, його додано для
зручностi. Доступ до емулятора можна отримати за допомогою пункту меню Перегляд
→ Вiкна iнструментiв→Показати панель термiнала, це вiкно завжди отримуватиме
фокус пiсля увiмкнення його показу. Крiм того, якщо буде позначено пункт Автоматично
синхронiзувати термiнал з поточним документом, за можливостi, поточний каталог у термi-
налi буде за можливостi змiнено на каталог поточного документа пiсля показу або внесення
змiн у поточний документ.

Типовим розташуванням емулятора термiнала у вiкнi Kate, є нижня частина вiкна, пiд обла-
стю редагування.

Ви можете налаштувати Konsole за допомогою контекстного меню, яке можна викликати кла-
цанням правою кнопкою мишi. Докладнiшi вiдомостi можна знайти у пiдручнику з Konsole.

Вiдповiдальним за роботу емулятора термiнала є додаток перегляду iнструмента термiнала.

4.21.1 Структура меню

Перегляд→Вiкна iнструментiв→Показати панель термiнала
Вмикає або вимикає показ вбудованого емулятора термiнала.
Пiсля першого активування буде створено термiнал.
Якщо буде показано панель емулятора термiнала, їй буде передано фокус, i ви змо-
жете негайно перейти до набору команд. Якщо буде позначено пункт Автоматично
синхронiзувати термiнал з поточним документом, за можливостi на сторiнцi Термiнал
головного дiалогового вiкна налаштування, у сеансi командної оболонки каталог авто-
матично змiнюватиметься на каталог активного документа, якщо активним документом
є локальний файл.

Iнструменти→Спрямувати через канал у консоль
Передає поточний видiлений текст у рядок введення вбудованого емулятора термiнала.
Символ нового рядка у кiнець рядка додано не буде.

Iнструменти→Синхронiзувати термiнал з поточним документом
Позначення цього пункту призведе до того, що вбудований термiнал автоматично змi-
нюватиме свiй поточний каталог на каталог активного документа.
Крiм того, ви можете налаштувати Kate так, щоб термiнал було завжди синхронiзовано
з поточним документом. Докладнiше про це у роздiлi Роздiл 4.21.2.

Iнструменти→ Запустити поточний документ
Запустити поточний документ у Konsole. Можна запускати лише локальнi документи.
Kate покаже попередження до запуску документа, оскiльки ця дiя може бути серйозною
загрозою безпеки.

Iнструменти→Фокус на панель термiнала/Зняти фокус з панелi термiнала
Перемикає фокус з поточного документа на термiнал, i навпаки.

4.21.2 Налаштування

Налаштувати додаток панелi термiнала можна за допомогою сторiнки Термiнал дiалогового
вiкна налаштовування програми.

Можна вибрати один з таких варiантiв:
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Автоматично синхронiзувати термiнал з поточним документом, за можливостi
Якщо буде позначено цей пункт, вбудований термiнал змiнюватиме поточний каталог
на каталог активного документа пiсля запуску i пiсля того, як новий документ отри-
муватиме фокус. Якщо пункт не буде позначено, вам слiд буде виконувати всi дiї з
навiгацiї у термiналi вручну.

Змiнити значення змiнної середовища EDITOR на «kate -b»
За допомогою цього пункту можна визначити змiнну середовища EDITOR так, щоб про-
грами, що працюють у вбудованому термiналi i автоматично вiдкривають файл у реда-
кторi, вiдкривали його у Kate замiсть типового текстового редактора командної оболон-
ки. Ви не зможете продовжувати користування таким термiналом, аж доки редагований
файл не буде закрито у Kate з надсиланням програмi, якiй потрiбно було редагування,
повiдомлення про завершення редагування файла.

Приховувати Konsole у вiдповiдь на натискання «Esc»
Уможливлює закриття вбудованого термiнала натисканням клавiшi Esc. Може спри-
чинити проблеми iз програмами, якi працюють у термiналi i використовують клавiшу
Esc, наприклад vim. Такi програми можна вказати за допомогою поля для введення
тексту, розташованого нижче. Пункти у списку програм слiд вiдокремлювати комами.

4.22 Додаток для фiльтрування тексту

4.22.1 Користування додатком фiльтрування тексту

Цим додатком можна скористатися для обробки позначеного тексту за допомогою команд
термiнала. Вхiдними даними команди буде позначений фрагмент тексту. Виведенi данi буде
або використано як замiнник позначеного фрагмента, або скопiйовано до буфера обмiну,
залежно вiд визначених користувачем налаштувань.

Приклади:

• less /etc/fstab — вставити вмiст цього файла або скопiювати вмiст до буфера обмiну
даними

• wc — порахувати кiлькiсть рядкiв, слiв i символiв у позначеному фрагментi тексту i вста-
вити цi данi до документа або скопiювати їх до буфера обмiну даними

• sort — упорядкувати рядки у позначеному фрагментi тексту i вставити результат до до-
кумента або скопiювати його до буфера обмiну даними

4.22.2 Структура меню

Iнструменти→Фiльтрувати текст (Ctrl+\)
Вiдкриває дiалогове вiкно фiльтрування тексту:

Введiть до поля спадного списку команду оболонки або виберiть ранiше введену коман-
ду зi списку журналу.
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Копiювати результат замiсть його вставлення
Копiювати результат до буфера обмiну даними без внесення змiн до документа.

Об’єднати STDOUT i STDERR
Якщо позначити цей пункт, виведення до каналiв STDOUT та STDERR буде
об’єднано i програма не повiдомлятиме про помилки. Якщо пункт не буде по-
значено, програма показуватиме данi, виведенi до STDERR, за допомогою панелi
пасивного повiдомлення.

4.23 Перевiрка XML

За допомогою цього додатка можна перевiрити належний формат i коректнiсть файлiв XML.
За допомогою цього додатка можна перевiрити коректнiсть поточного файла. Список попере-
джень i помилок буде показано у нижнiй частинi головного вiкна Kate. Ви можете натиснути
повiдомлення про помилку, щоб перевести фокус програми на вiдповiдне мiсце у текстi доку-
мента. Якщо у текстi документа є теґ «DOCTYPE» для перевiрки документа на коректнiсть
буде використано саме вказаний цим теґом DTD. Пошук файла DTD буде проводитися вiд-
носно розташування файла поточного документа, тобто, якщо тим документа вказано як
«DTD/xhtml1-transitional.dtd», а файл документа знаходиться за адресою /home/peter/te
st.xml, програма очiкуватиме, що файл DTD знаходиться за адресою /home/peter/DTD/x
html1-transitional.dtd. Додатком пiдтримується i зовнiшнi DTD, вказанi за допомогою
http-адреси.
Якщо у файлi не встановлено параметр doctype, файл буде перевiрено на належне формату-
вання.
Щоб дiзнатися бiльше про перевiрку XML, вiдвiдайте офiцiйнi сторiнки W3C, присвяченi
XML.
Для виконання своїх завдань цей додаток викликає зовнiшню програму xmllint, яка є ча-
стиною libxml2. Якщо цю програму у вашiй системi не було встановлено належним чином,
цей додаток не працюватиме.
Щоб завантажити цей додаток, вiдкрийте дiалогове вiкно налаштування Kate за допомогою
пункту меню Параметри→Налаштувати Kate.... Пiсля цього позначте пункт Перевiр-
ка XML на сторiнцi Програма/Додатки i закрийте дiалогове вiкно.

4.23.1 Структура меню

XML→Перевiрити XML
За допомогою цього пункту меню можна запустити перевiрку, яку було описано ранiше.

4.23.2 Подяки

Авторськi права на додаток до Kate «Перевiрка XML» належать Daniel Naber daniel.naber@t-
online.de, ©2002

Авторськi права на документацiю до додатка належать Daniel Naber, ©2002

4.24 Доповнення XML

Цей додаток надаватиме вам пiдказки щодо того, якi з елементiв є дозволеними на пев-
нiй позицiї у файлi XML, вiдповiдно до обмежень DTD цього файла. Програма покаже вам
список можливих елементi, атрибутiв, значень атрибутiв або об’єктiв, залежно вiд позицiї
курсора (наприклад, якщо символом, що знаходиться лiворуч вiд курсора, є «&», буде пока-
зано список всiх об’єктiв). Додаток також може завершувати найближчий незакритий теґ,
розташований лiворуч.
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Для роботи додатка потрiбен файл DTD у форматi XML, створений програмою на Perl
dtdparse. DTD у такому форматi називається «мета-DTD». Деякi з мета-DTD встановлю-
ються разом з програмою. Їх можна знайти у пiдкаталозi katexmltools/ каталогу qtpaths
--paths GenericDataLocation , який також є типовим пiд час використання функцiї дода-
тка Призначити мета-DTD.... Щоб мати змогу створювати вашi власнi мета-DTD, вам
слiд отримати програму dtdparse за адресою http://dtdparse.sourceforge.net.

4.24.1 Як користуватися

Щоб завантажити цей додаток, вiдкрийте дiалогове вiкно налаштування Kate за допомогою
пункту меню Параметри→Налаштувати Kate.... Пiсля цього позначте пункт Перевiрка
XML на сторiнцi Програма/Додатки i закрийте дiалогове вiкно. Пiсля цього скористай-
теся пунктом меню XML→ Призначити мета-DTD.... Якщо у документi не мiститься
означення «DOCTYPE» або тип документа є невiдомим, вам доведеться вказати файл мета-
DTD у файловiй системi. Якщо ж усе гаразд, буде автоматично завантажено мета-DTD, який
вiдповiдає DOCTYPE поточного документа.
Тепер ви зможете скористатися додатком, пiсля набору таких символiв у текстi:

< (клавiша знак «менше»)
Натискання цiєї клавiшi вiдкриє список можливих елементiв, якщо курсор ще не зна-
ходиться усерединi теґу. Зауважте, що у поточнiй версiї ви ще не можете скористатися
цiєю можливiстю для вставки елемента найвищого рiвня (наприклад «<html>»).

</ (клавiша знак «менше» + клавiша похилої риски)
Введення цих символiв призведе до виводу панелi з пропозицiєю завершення поточного
елемента (найближчого елемента лiворуч вiд курсора). Натиснiть Enter, щоб прийняти
пропозицiю. На вiдмiну вiд пункту меню Завершити елемент, комбiнацiя символiв
працюватиме лише у разi призначення DTD.

˝ (клавiша лапок)
Пiсля введення лапок буде вiдкрито список можливих значень атрибута (якщо такий
iснує), якщо курсор знаходиться всерединi теґу.

(клавiша пробiлу)
Пiсля введення цього символу додаток вiдкриє список можливих атрибутiв для пото-
чного елемента, якщо курсор знаходиться всерединi теґу.

& (клавiша амперсанда)
За допомогою цiєї клавiшi можна викликати список iменованих об’єктiв.

4.24.2 Можливостi i обмеження

Ви можете перевiрити всi функцiональнi можливостi i обмеження завантаженням файла k
atexmltools/testcases.xml у каталозi qtpaths --paths GenericDataLocation до Kate з
наступним виконанням настанов з цього файла.

4.24.3 Структура меню

XML→Вставити елемент... (Ctrl+Enter)
Вiдкриє дiалогове вiкно, за допомогою якого ви зможете вставити елемент XML. Сим-
воли < та >, а також завершальний теґ буде вставлено автоматично. Якщо ви пiд
час вибору цього пункту меню було позначено фрагмент тексту, позначений текст буде
вставлено мiж початковим та завершальним теґами. За допомогою цього дiалогового
вiкна також можна буде завершувати запис всiх елементiв, якi вставляються у пото-
чнiй позицiї курсора, якщо ви призначили загальний DTD за допомогою пункту меню
Призначити мета-DTD....
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XML→ Завершити елемент (Ctrl+<)
Якщо ви скористаєтеся цим пунктом меню, програма виконає у вашому документi по-
шук теґу, який ще не було завершено, i вставить до тексту вiдповiдний завершальний
теґ. Пошук буде розпочато з позицiї курсора i продовжено у напрямку лiворуч. Якщо
програмi не вдасться знайти жодного незакритого теґу, нiяких дiй зi змiни тексту ви-
конано не буде.

XML→Призначити мета-DTD...
За допомогою цього пункту меню ви зможете повiдомити додатку, який з файлiв мета-
DTD слiд використовувати для поточного документа. Зауважте, що додаток не зберi-
гатиме даних вашого вибору. Вам доведеться повторити процедуру визначення пiсля
наступного запуску Kate.

4.24.4 Подяки

Авторськi права на додаток до Kate «Доповнення XML» належать Daniel Naber
daniel.naber@t-online.de, 2001, 2002.

Версiя для KDE SC 4, © Tomáš Trnka, 2010

Авторськi права на документацiю до додатка належать Daniel Naber, 2001, 2002.

4.25 Додаток навiгацiї результатами збирання

Додаток навiгатора компiлятора надає вам змогу використовувати навiгатор компiлятора
з самої програми Kate. Навiгатор компiлятора зазвичай обмежений лише одним файлом, i
його важко використовувати для перегляду коду файла у вашому проєктi. Цей додаток при-
значено для спрощення цього процесу шляхом автоматичного визначення команд компiляцiї
для вашого файла.

4.25.1 Користування

Спочатку вам треба вiдкрити вкладку навiгатора компiлятора. Натиснiть комбiнацiю клавiш
Ctrl+Alt+I, щоб вiдкрити панель команд i пошукайте пункт «Вiдкрити поточний файл
у навiгаторi компiлятора», позначте його i натиснiть клавiшу Enter. Ви можете додати
вiдповiдну кнопку на панель iнструментiв або пов’язати з цiєю дiєю клавiатурне скорочення,
щоб спрости доступ до iнструмента.

Потiм вам потрiбно налаштувати локальний екземпляр навiгатора компiлятора або скориста-
тися загальнодоступним екземпляром https://godbolt.org/ . Див. https://github.com/compiler-
explorer/compiler-explorer. Щойно у вас з’явиться екземпляр, клацнiть на спадному списку
Варiант на вкладцi навiгатора компiлятора, яку ви ранiше вiдкрили, i виберiть Змiнити
адресу..., а потiм введiть адресу сервера навiгатора компiлятора.

Далi вам знадобиться compile_commands.json, якщо вам потрiбно переглянути codegen для
файла у вашому проєктi. В iншому випадку ви можете пропустити цю частину. Потрiбного
результату можна легко досягти, якщо ви використовуєте сучасну систему збирання, як-от
CMake або Meson. Для CMake достатньо передати

-DCMAKE_EXPORT_COMPILE_COMMANDS=ON пiд час виклику cmake.

compile_commands.json слiд розмiстити в коренi вашого проєкту. Закрийте та знову вiдкрий-
те вкладку навiгатора компiлятора у Kate. Пiсля повторного вiдкриття вкладки має бути
показано команди компiляцiї, необхiднi для збирання файла

Якщо ви просто використовуєте навiгатор компiлятора, щоб побачити codegen для чогось
тимчасового, ви можете просто записати команди компiляцiї для вашого файла та нати-
снути кнопку Компiлювати. Зауважте, що пiдтримки автоматичної перекомпiляцiї пiд час
редагування не передбачено. Вам потрiбно натискати «Компiлювати» кожного разу, коли ви
хочете знову зiбрати файл
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Пiсля того, як файл буде скомпiльовано, ви побачите файл codegen праворуч. Ви можете
клацнути правою кнопкою мишi та вибрати Показати пов’язаний код, щоб побачити
codegen для певного рядка. Подiбно до правої панелi, ви можете клацнути правою кнопкою
мишi та вибрати Гортати до джерела, щоб переглянути початковий вихiдний код для
певного рядка codegen

4.26 Додаток форматування

За допомогою додатка форматування можна форматувати код. У додатку передбачено збе-
реження журналу скасувань дiй з документом та розташування курсора користувача пiд час
форматування коду, щоб форматування коду не заважало роботi. Це особливо важливо для
автоматичного форматування пiд час збереження.

4.26.1 Користування

Надає змогу користувачевi форматувати код у два способи:

• Вручну за допомогою пункту «Форматувати документ»

• Автоматично при збереженнi

Пiдказка
Ви можете пошукати вiдповiдний пункт на панелi команд i пов’язати з ним клавiатурне
скорочення для спрощення доступу до iнструмента

4.26.2 Пiдтримуванi мови i засоби форматування

Поточний список пiдтримуваних мов i засобiв форматування:

• C/C++/ObjectiveC/ObjectiveC++/Protobuf/GLSL/Java – clang-format

• Javascript/Typescript/JSX/TSX - prettier

• JSON

– prettier
– clang-format
– jq

• Dart - dartfmt

• Rust - rustfmt

• Go - gofmt

• XML - xmllint

• Zig - zigfmt

• CMake - cmake-format

• D - dfmt

• Fish Shell - fish_indent

• Bash – shfmt

• Nix – nixfmt
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• QML – qmlformat

• HTML – prettier

• Swift – swiftformat

• Erlang – erlfmt

• Godot Script – gdformat

• Python

– autopep8
– ruff

• YAML

– yamlfmt
– prettier

4.26.3 Налаштовування

Додаток можна налаштувати у два способи:

• На загальному рiвнi за допомогою вiкна налаштувань програми

• На рiвнi проєкту за допомогою файла .kateproject

При читаннi налаштувань додаток спочатку намагається прочитати данi з файла .katepro
ject, а потiм виконує читання загальних налаштувань. Приклад:

{
"formatOnSave ": true ,
"formatterForJson ": "jq",
"cmake -format ": {

"formatOnSave ": false
},
"autopep8 ": {

"formatOnSave ": false
}

}

Код вище:

• вмикає «форматування при збереженнi» на загальному рiвнi

• визначає «jq», як засiб форматування для JSON

• вимикає «форматування при збереженнi» для cmake-format i autopep8

Щоб налаштувати форматування проєкту, спочатку створiть файл .kateproject, а потiм
додайте до нього об’єкт
˝formatting˝ . В об’єктi

˝formatting˝ ви можете вказати параметри, як це показано у попередньому прикладi. При-
клад:

Примiтка
Для того, щоб додаток працював, вам треба увiмкнути додаток проєктiв
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{
"name": "My Cool Project",
"files": [

{
"git": 1

}
],
"formatting ": {

"formatterForJson ": "clang -format",
"autopep8 ": {

"formatOnSave ": false
}

}
}

4.26.4 Тимчасове вимикання форматування при збереженнi

При роботi часто виникатиме потреба у тимчасовому вимиканнi форматування з певної при-
чини. Зробити це можна за допомогою меню — Iнструменти→Форматувати при збере-
женнi. Також вiдповiдну дiю можна виконати за допомогою Панелi команд.
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Роздiл 5

Додатковi iнструменти
редагування

Щоб дiзнатися бiльше про розширенi засоби редагування, якi включено до Kate, ознайомтеся
iз главою щодо додаткових засобiв редагування пiдручника з KatePart.
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Роздiл 6

Розширення можливостей Kate

T.C. Hollingsworth
Переклад українською: Юрiй Чорноiван

6.1 Вступ

Подiбно до всiх текстових редакторiв з широкими можливостями, у Kate передбачено певнi
шляхи до розширення функцiональних можливостей програми. Ви можете створювати про-
стi скрипти, що реалiзують додатковi можливостi, за допомогою JavaScript або розширювати
можливостi самого редактора за допомогою додаткiв до програми Kate, написаних мовою
C++. Нарештi, вдосконаливши ваш екземпляр Kate, ви можете долучитися до розробникiв
i подiлитися вашими удосконаленнями з iншими користувачами!

6.2 Як працювати з пiдсвiчуванням синтаксису

Щоб дiзнатися бiльше про додавання визначень пiдсвiчування синтаксичних конструкцiй
та внесення змiн до вже визначених записiв пiдсвiчування, ознайомтеся iз роздiлом щодо
роботи з пiдсвiчуванням синтаксичних конструкцiй у главi щодо розробки коду програм у
пiдручнику з KatePart.

6.3 Створення скриптiв мовою JavaScript

Щоб дiзнатися бiльше про роботу зi скриптами JavaScript, ознайомтеся iз роздiлом щодо
роботи зi скриптами JavaScript у главi щодо розробки у пiдручнику з KatePart.

6.4 Додатки до програми Kate (C++)

Додатки до програми Kate розширюють можливостi самого редактора Kate у будь-який
спосiб, який можна собi уявити, за допомогою тiєї самої мови програмування, якою написано
Kate, C++.

Для початку ознайомтеся з пiдручником щодо написання додаткiв на сайтi Kate.
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Роздiл 7

Режим введення VI

Щоб дiзнатися бiльше про режим введення VI у Kate, ознайомтеся iз главою щодо режиму
введення VI у пiдручнику з KatePart.
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Роздiл 8

Пункти меню

8.1 Меню «Файл»

Файл→Створити (Ctrl+N)
За допомогою цього пункту можна створити новий документ у вiкнi редагування. У
списку Документи, розташованому лiворуч, новий файл буде мати назву Без назви.

Файл→Вiдкрити... (Ctrl+O)
Вiдкриває стандартне дiалогове вiкно KDE Вiдкрити файл. Скористайтеся областю
перегляду файлiв, щоб обрати потрiбний вам файл, а потiм натиснiть кнопку Вiдкри-
ти, щоб вiдкрити його.

Файл→Вiдкрити недавнi
Це клавiатурне скорочення призначено для вiдкриття документiв, якi ви зберiгали не-
щодавно. Натискання цього пункту вiдкриє список, розташований збоку вiд меню, у
якому ви побачите назви декiлькох збережених нещодавно файлiв. Натискання позна-
чки одного з цих файлiв вiдкриє вiдповiдний файл у ця програма, якщо файл все ще
зберiгається за старою адресою.

Файл→Вiдкрити за допомогою
У цьому пiдменю ви побачите список програм, якi можуть працювати з типом MIME по-
точного документа. Натискання вiдповiдного пункту призведе до вiдкриття поточного
документа у вказанiй програмi.
Крiм того, за допомогою пункту Iнша... можна вiдкрити дiалогове вiкно, за допомогою
якого ви зможете обрати iншу програму для вiдкриття активного файла. Ваш файл
залишиться при цьому вiдкритим i у Kate.

Файл→ Зберегти (Ctrl+S)
За допомогою цiєї дiї можна зберегти поточний документ. Якщо цей документ вже було
збережено, ця дiя призведе до перезапису попереднього збереженого файла без пого-
дження з користувачем. Якщо документ зберiгається вперше, буде вiдкрито дiалогове
вiкно збереження (його описано нижче).

Файл→ Зберегти як... (Ctrl+Shift+S)
За допомогою цього пункту можна зберегти файл з новою назвою. Ця дiя виконується
за посередництвом дiалогового вiкна, описаного ранiше у роздiлi цього пiдручника щодо
дiї Вiдкрити.

Файл→ Зберегти з iншим кодуванням
Зберегти документ iз новою назвою файла i iншим кодуванням.
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Файл→ Зберегти копiю як
Зберегти копiю документа у файлi з новою назвою та продовжити редагування поча-
ткового документа.

Файл→ Зберегти все (Ctrl+L)
За допомогою цього пункту можна зберегти всi змiненi вiдкрити файли.

Файл→Перезавантажити (F5)
Перезавантажує поточний файл з диска. Цiєю командою зручно користуватися, якщо
iнша програма або процес змiнили файл, який ви вiдкрили у ця програма.

Файл→Перезавантажити всi
Перезавантажує всi вiдкритi файли.

Файл→Друкувати... (Ctrl+P)
Вiдкриває просте дiалогове вiкно друку, яке надає користувачевi можливiсть вказати
що, де i як друкувати.

Файл→Експортувати як HTML
Зберегти поточний вiдкритий документ як файл HTML, який буде форматовано з вико-
ристанням поточного режиму пiдсвiчування синтаксичних конструкцiй та параметрiв
схеми кольорiв.

Файл→ Закрити (Ctrl+W)
За допомогою цього пункту можна закрити активний файл. Якщо у файлi є змiни, якi
не було збережено, програма запитає вас про їх долю до того, як Kate закриє файл.

Файл→ Закрити iншi
Закрити iншi вiдкритi документи.

Файл→ Закрити всi
За допомогою цього пункту можна закрити всi файли, якi ви вiдкрили у Kate.

Файл→ Закрити осиротiлi
Закрити всi документи у списку файлiв, якщо цi документи неможливо повторно вiд-
крити пiд час запуску, оскiльки до них вже немає доступу.

Файл→Вийти (Ctrl+Q)
Використання цього пункту призведе до завершення роботи Kate i закриття всiх фай-
лiв, якi ви редагували. Якщо у цих файлах були незбереженi вами змiни, програма
запитає вас про те, чи слiд зберегти цi змiни у файлах.

8.2 Меню «Змiни»

Змiни→Вернути (Ctrl+Z)

Скасувати останню команду редагування (введення тексту, копiювання, вирiзання то-
що)

Примiтка
За допомогою цього пункту можна скасувати одразу декiлька команд редагування, якi
належать до одного типу, наприклад введення символiв.

Змiни→Повторити (Ctrl+Shift+Z)

Цей пункт дозволить вам повторити найостаннiшу змiну (якщо така була) виконану за
допомогою пункту «Вернути».
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Змiни→Вирiзати (Ctrl+X)
Ця команда копiює поточний вибраний фрагмент до буфера i вилучає його з тексту.
Буфер — елемент системи, який працює як фоновий процес для переносу даних мiж
програмами.

Змiни→Копiювати (Ctrl+C)
Цей пункт меню призводить до копiювання вибраного тексту до буфера, отже, ви змо-
жете вставити його у iншому мiсцi. Буфер — елемент системи, який працює як фоновий
процес для переносу даних мiж програмами.

Змiни→Вставити (Ctrl+V)
Цей пункт меню дасть вам змогу вставити перший пункт буфера обмiну даними у
позицiю курсора. Буфер — елемент, який працює як фоновий процес для переносу
даних мiж програмами.

Примiтка
Якщо буде увiмкнено перезапис видiленого тексту, вставлений текст замiнить собою
будь-який видiлений текст, якщо такий iснує у вашому документi.

Змiни→Вставити позначене (Ctrl+Shift+Ins)
За допомогою цього пункту можна вставити до тексту ранiше позначений вмiст буфера
позначення мишею. Позначте який текст за допомогою вказiвника мишi i вставте його
до поточного вiдкритого файла, скориставшись цим пунктом.

Змiни→Помiняти мiсцями iз вмiстом буфера обмiну даними
За допомогою цього пункту можна помiняти мiсцями позначений фрагмент текст iз
вмiстом буфера обмiну даними.

Файл→Журнал буфера даних
У цьому пiдменю буде показано список з початкових фрагментiв блокiв тексту, якi
було скопiйовано до буфера обмiну даними. Вибiр певного пункту у цьому пiдменю
призводитиме до вставлення вiдповiдного блоку у поточний вiдкритий файл.

Змiни→Копiювати як HTML
Копiювати позначений фрагмент тексту як код HTML, який буде форматовано з вико-
ристанням поточного режиму пiдсвiчування синтаксичних конструкцiй та параметрiв
схеми кольорiв.

Змiни→Вибрати все (Ctrl+A)
Використання цього пункту меню призведе до видiлення всього документа. Це буває
дуже корисно, якщо ви бажаєте скопiювати весь файл до iншої програми.

Змiни→Скасувати вибiр (Ctrl+Shift+A)

Скасовує видiлення (якщо таке було) будь-якого тексту у редакторi.

Змiни→Режим прямокутного вибору (Ctrl+Shift+B)
Перемикає режим вибору. У режимi вибору БЛК, коли на панелi стану показано рядок
[БЛК], ви зможете робити вибiр по вертикалi, наприклад, вибирати стовпчики з 5 по
10 у рядках з 9 по 15.

Змiни→Режими введення
Перемикає програм у подiбний до vi модальний режим редагування. У цьому режимi
пiдтримуються найвживанiшi команди i пересування курсора зi звичайного i вiзуаль-
ного режимiв vim, також передбачено можливiсть вмикання панелi стану режиму vi.
На цiй панелi стану буде показано команди пiд час їх введення, вивiд команд i пото-
чний режим. Поведiнку програми у цьому режимi можна налаштувати у роздiлi Режим
вводу Vi на сторiнцi Редагування дiалогового вiкна параметрiв ця програма.
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Змiни→Режим перезапису (Ins)
Перемикає ввiд у програмi мiж режимами Вставки i Замiни. Якщо програма перебуває
у режимi ВСТ, символ, який ви введете буде записано за позицiєю курсора. У режимi
ЗАМ введенi символи перезапишуть поточнi символи, якщо курсор було розташовано
всерединi тексту. На панелi стану поточний режим введення буде показано у виглядi
записiв ВСТ або ЗАМ.

Змiни→Пошук... (Ctrl+F)
Цей пункт вiдкриває додаткову панель пошуку, розташовану внизу вiкна редактора. Лi-
воруч на цiй панелi ви побачите пiктограму для закриття панелi, за якою розташовано
невеличке поле для введення шаблону пошуку.
Пошук буде розпочато негайно пiсля того, як ви почнете вводити символи вашого ша-
блону пошуку. Якщо буде знайдено вiдповiдник у текстi, його буде пiдсвiчено, а колiр
тла поля запису буде змiнено на свiтло-зелений. Якщо шаблон пошуку не вiдповiдає
жодному з рядкiв тексту, програма продемонструє це змiною кольору тла поля запису
на свiтло-червоний.

Скористайтеся кнопкою or для переходу до наступного або попере-
днього вiдповiдника пошуку у документi.
Вiдповiдники у документi буде пiдсвiчено навiть пiсля закриття панелi пошуку. Щоб
зняти пiдсвiчування, натиснiть клавiшу Esc.
Ви можете визначитися з тим, чи слiд виконувати пошук з врахуванням регiстру сим-

волiв. Позначення пункту обмежить варiанти вiдповiдностi записами з точною
вiдповiднiстю регiстру для кожного з символiв у ключi пошуку.

Натиснiть кнопку на правому краю додаткової панелi пошуку, щоб перемкнути
панель у стан потужного пошуку i замiни.

Змiни→ Знайти варiанти→ Знайти далi (F3)
Повторює останню операцiю з пошуку, якщо така виконувалася, без вiдкриття пане-
лi нагромаджувального пошуку, пошук виконується у напрямку до кiнця документа,
починаючи з позицiї курсора.

Змiни→ Знайти варiанти→ Знайти позаду (Shift+F3)
Повторює останню операцiю з пошуку, якщо така виконувалася, без вiдкриття панелi
нагромаджувального пошуку, пошук виконується у напрямку до початку документа,
а не до його кiнця.

Змiни→ Знайти варiанти→ Знайти вибране (Ctrl+H)
Знаходить наступний елемент у видiленому текстi.

Змiни→ Знайти варiанти→ Знайти вибране позаду (Ctrl+Shift+H)
Знаходить попереднє елемент у видiленому текстi.

Змiни→ Замiнити... (Ctrl+R)
Цей пункт вiдкриє панель потужного пошуку i замiни. У лiвiй верхнiй частинi цiєї
панелi ви побачите пiктограму, призначену для закриття панелi, поряд з якою буде
невеличке поле для введення шаблону тексту.
Ви можете керувати режимом пошуку вибором одного з режимiв Простий текст, Цiлi
слова, Керiвнi послiдовностi i Формальний вираз за допомогою спадного списку.
Якщо позначено принаймнi один з пунктiв Керiвнi послiдовностi або Формальнi
вирази, програма увiмкне пункт меню Додати... у нижнiй частинi контекстного меню
текстових панелей. Це надасть вам змогу додавати керiвнi послiдовностi або формальнi
вирази у шаблони пошуку або замiни за допомогою списку шаблонiв.

Скористайтеся кнопкою or для переходу до наступного або попере-
днього вiдповiдника пошуку у документi.
Текст, на який слiд буде замiнити ключ пошуку, слiд ввести у поле для введення тексту
з мiткою Замiнити, пiсля чого слiд натиснути кнопку Замiнити, щоб замiнити лише
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поточний пiдсвiчений елемент, або кнопку Замiнити всi, щоб замiнити ключ пошуку
у всьому документi.
Ви можете змiнити поведiнку програми пiд час пошуку з замiною позначенням вiдпо-

вiдних пунктiв у правiй частинi панелi. За допомогою кнопки можна обмежити
пошук елементами, у яких регiстр (верхнiй або нижнiй) кожного символу збiгається

з ключем пошуку. За допомогою кнопки можна обмежити пошук з замiною
лише позначеним фрагментом тексту. Якщо ви позначите пункт Знайти всi, програ-
ма позначить кольором всi вiдповiдники ключа пошуку у документi i покаже кiлькiсть
знайдених вiдповiдникiв на невеличкiй контекстнiй панелi.

Натиснiть кнопку , розташовану у правiй частинi панелi потужного пошуку i
замiни, щоб перемкнутися на звичайну нагромаджувальну панель пошуку.

Змiни→Перейти→Перейти до вiдповiдної дужки (Ctrl+6)
Пересунути курсор до вiдповiдної парної початкової чи кiнцевої дужки.

Змiни→Перейти→Вибрати до вiдповiдної дужки (Ctrl+Shift+6)
Позначити текст мiж вiдповiдними початковою i кiнцевою дужками.

Змiни→Перейти→Перейти до попереднього змiненого рядка
Рядки, якi було змiнено з часу вiдкриття файла, називаються змiненими рядками. За
допомогою цього пункту можна перейти до попереднього змiненого рядка.

Змiни→Перейти→Перейти до наступного змiненого рядка
Рядки, якi було змiнено з часу вiдкриття файла, називаються змiненими рядками. За
допомогою цього пункту можна перейти до наступного змiненого рядка.

Змiни→Перейти→Перейти до рядка... (Ctrl+G)
За допомогою цього пункту можна вiдкрити панель переходу внизу вiкна. Цiєю панел-
лю можна скористатися для переведення курсора на певний рядок (який визначається
номером) у документi. Номер рядка можна ввести безпосереднiм набором на клавiату-
рi або за допомогою стрiлочок вгору i вниз у керуваннi лiчильника збоку вiд поля для
введення тексту. Маленька стрiлочка вгору збiльшує значення номера рядка, а стрiло-
чка вниз збiльшує його. Закрити панель можна за допомогою натискання пiктограми
у лiвiй частинi панелi.

8.3 Меню «Перегляд»

Перегляд→Нове вiкно
Вiдкриває ще один екземпляр програми Kate. Новий екземпляр буде iдентичним попе-
редньому екземпляру.

Перегляд→Наступна вкладка (Alt+→)
Активує наступну вкладку на панелi вкладок.

Перегляд→Попередня вкладка (Alt+←)
Активує попередню вкладку на панелi вкладок.

Перегляд→Повторно вiдкрити останнi закритi документи (Ctrl+Shift+T)
Повторно вiдкриває останнiй закритий документ або документи.
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Перегляд→Швидко вiдкрити (Ctrl+Alt+O)
Показує поле для пошуку та список вiдкритих у редакторi файлiв. Введення тексту
до поля пошуку призведе до фiльтрування списку за назвами та адресами докумен-
тiв. Для навiгацiї списком документiв можна використовувати клавiшi зi стрiлкою ↑ i
↓. Пiсля натискання клавiшi Enter або подвiйного клацання лiвою кнопкою мишi на
пунктi списку додаток перемкне перегляд на документ, який було позначено у списку.
Це спрощує перемикання мiж документами, якщо у редакторi вiдкрито дуже багато
документiв.
Виконати цю дiю можна за допомогою натискання кнопки у верхнiй правiй частинi
вiкна редактора.

Перегляд→Роздiлений перегляд→Попереднiй роздiл перегляду (Shift+F8)
Перевести фокус на попереднiй перегляд документа, якщо ви роздiлили вiкно редакто-
ра на декiлька областей перегляду.

Перегляд→Роздiлений перегляд→Наступний роздiл перегляду (F8)
Перевести фокус на наступний перегляд документа, якщо ви роздiлили вiкно редактора
на декiлька областей перегляду.

Перегляд→Роздiлений перегляд→Лiвий роздiл перегляду
Пересунути фокус на лiву панель роздiленого перегляду з використанням, якщо потрi-
бно для усування неоднозначностi, позицiї курсора.

Перегляд→Роздiлений перегляд→Правий роздiл перегляду
Пересунути фокус на праву панель роздiленого перегляду з використанням, якщо по-
трiбно для усування неоднозначностi, позицiї курсора.

Перегляд→Роздiлений перегляд→Верхнiй роздiл перегляду
Пересунути фокус на верхню панель роздiленого перегляду з використанням, якщо
потрiбно для усування неоднозначностi, позицiї курсора.

Перегляд→Роздiлений перегляд→Нижнiй роздiл перегляду
Пересунути фокус на нижню панель роздiленого перегляду з використанням, якщо
потрiбно для усування неоднозначностi, позицiї курсора.

Перегляд→Роздiлити перегляд→Розбити вертикально (Ctrl+Shift+L)

За допомогою цього пункту можна розбити поточний фрейм (яким може бути головна
область редагування) на два фрейми однакових розмiрiв, — новостворений фрейм зна-
ходитиметься лiворуч вiд поточного фрейма. Фокус буде переведено на новий фрейм,
у цьому фреймi також буде показано той самий документ, що i у початковому фреймi
до розбиття.
Див. також Робота з багатовiконним iнтерфейсом Kate.

Перегляд→Роздiлити перегляд→Розбити горизонтально (Ctrl+Shift+T)

За допомогою цього пункту можна розбити поточний фрейм (яким може бути голов-
на область редагування) на два фрейми однакових розмiрiв, — новостворений фрейм
знаходитиметься у нижнiй половинi попередньої областi фрейма. Фокус буде переведе-
но на новий фрейм, у цьому фреймi також буде показано той самий документ, що i у
початковому фреймi до розбиття.
Див. також Робота з багатовiконним iнтерфейсом Kate

Перегляд→Роздiлений перегляд→Пересунути документ до нового горизонталь-
ного подiлу

Вертикально розбиває поточний перегляд на два i пересунути поточний активний до-
кумент на праву панель.
Див. також Робота з багатовiконним iнтерфейсом Kate.
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Перегляд→Роздiлений перегляд→Пересунути документ до нового горизонталь-
ного подiлу

Розбиває поточний перегляд на два перегляди вертикально i пересунути поточний
активний документ на нижню панель.
Див. також Робота з багатовiконним iнтерфейсом Kate

Перегляд→Роздiлений перегляд→Перемкнути орiєнтацiю
Перемикання мiж горизонтальним i вертикальним подiлом.

Перегляд→Роздiлити перегляд→ Закрити поточний перегляд (Ctrl+Shift+R)

Закрити активну область редагування (її можна визначити за курсором, що блимає).
Якщо у програмi вiдкрито лише одну область редагування, цей пункт буде вимкнено.
Закриття фрейма не закривати документа, — доступ до нього можна буде отримати за
допомогою меню Перегляд, а також списку файлiв.
Див. також Робота з багатовiконним iнтерфейсом Kate

Перегляд→Роздiлений перегляд→ Закрити неактивнi панелi перегляду
Закрити усi областi перегляду, окрiм активної (тiєї, у якiй блимає курсор). Якщо у
програмi вiдкрито лише одну область редагування, цей пункт буде вимкнено.
Закриття фрейма не закривати документа, — доступ до нього можна буде отримати за
допомогою меню Перегляд, а також списку файлiв.

Перегляд→Роздiлений перегляд→Приховати неактивнi панелi перегляду
Приховує усi панелi роздiленого перегляду, окрiм поточної активної.

Перегляд→Роздiлений перегляд→Пересунути роздiлювач лiворуч
Якщо увiмкнено режим роздiленого перегляду, за допомогою цього пункту можна по-
сунути межу мiж двома роздiленими вертикально документами лiворуч.

Перегляд→Роздiлений перегляд→Пересунути роздiлювач праворуч
Якщо увiмкнено режим роздiленого перегляду, за допомогою цього пункту можна по-
сунути межу мiж двома роздiленими вертикально документами праворуч.

Перегляд→Роздiлений перегляд→Пересунути роздiлювач вгору
Якщо увiмкнено режим роздiленого перегляду, за допомогою цього пункту можна по-
сунути межу мiж двома роздiленими горизонтально документами вгору.

Перегляд→Роздiлений перегляд→Пересунути роздiлювач вниз
Якщо увiмкнено режим роздiленого перегляду, за допомогою цього пункту можна по-
сунути межу мiж двома роздiленими горизонтально документами донизу.

Примiтка
Доступ до частини типових дiй iз панелями роздiленого перегляду у меню Пере-

глядРоздiлений перегляд можна отримати за допомогою кнопки , розташованої
у правому верхньому кутi вiкна редактора.

Перегляд→Перегляди iнструментiв

Перегляд→Вiкна iнструментiв→Показати бiчнi панелi (Ctrl+Alt+Shift+F)
Вмикає або вимикає показ рядкiв кнопок бiчної панелi. Ця команда не вплине на
показ вiджетiв вмiсту бiчної панелi, всi бiчнi панелi, якi були видимими, залиша-
ться видимими. Якщо ви призначили клавiатурнi скорочення для команд, яким
вiдповiдають кнопки, цi скорочення, звичайно ж, продовжуватимуть працювати.
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Перегляд→Вiкна iнструментiв→Показати назва додатка
Список усiх увiмкнених додаткiв. Скористайтеся полем для позначки перед пун-
ктом додатка, щоб увiмкнути чи вимкнути показ вiдповiдного вiкна iнструмента.

Перегляд→Перемкнутись до командного рядка (F7)
За допомогою цiєї команди можна вмикати або вимикати показ вбудованого iнструмен-
ту командного рядка.

Перегляд→ Збiльшити шрифт (Ctrl++)
Збiльшує розмiр шрифту.

Перегляд→ Зменшити шрифт (Ctrl+-)
Зменшити розмiр шрифту.

Перегляд→Схема
У цьому меню ви знайдете список всiх доступних схем кольорiв. За допомогою пунктiв
меню ви зможете змiнити схему для поточного перегляду. Щоб змiнити типову схему,
вам слiд скористатися сторiнкою Шрифти та кольори дiалогового вiкна налаштовува-
ння.

Перегляд→Перенесення слiв→Динамiчне перенесення слiв (F10)
Вмикає або вимикає динамiчне перенесення рядкiв у поточному переглядi документа.
За допомогою динамiчного перенесення рядкiв можна зробити видимим весь текст до-
кумента: вам не потрiбно буде використовувати горизонтальну смужку гортання, —
рядки документа, за потреби, буде розбито на декiлька рядкiв для перегляду.

Перегляд→Перенесення слiв→Помiтки динамiчного перенесення слiв
За допомогою цього пункту ви зможете обрати те, за яких умов i яким чином слiд
показувати помiтки динамiчного перенесення слiв. Цей пункт доступний, лише якщо
позначено пункт Динамiчне перенесення слiв.

Перегляд→Перенесення слiв→Показувати помiтки статичного перенесення слiв
Вмикає або вимикає показ вертикальної лiнiї, яка позначає позицiю максимальної дов-
жини рядка для перенесення. Цю довжину можна налаштувати за допомогою дiало-
гового вiкна налаштування. Для того, щоб скористатися цiєю можливiстю, для показу
документа слiд використовувати моноширинний шрифт.

Перегляд→Межi→Показувати рамку для пiктограм (F6)
Це пункт-перемикач. Якщо його позначено у лiвiй частинi активного редактора буде
показано рамку для пiктограм, якщо позначку знято — рамки для пiктограм показано
не буде. На рамцi для пiктограм буде показано всi позначенi рядки у редакторi.

Перегляд→Межi→Показати номери рядкiв (F11)
Це пункт-перемикач. Якщо його буде позначено у лiвiй частинi вiкна активного реда-
ктора буде показано панель з номерами рядкiв, якщо позначку буде знято — цю панель
буде сховано.

Перегляд→Межi→Показувати позначки на смужцi гортання
Вмикає або вимикає вiзуальне представлення закладок (або iнших позначок) на вер-
тикальнiй смужцi гортання. Якщо цей пункт буде позначено, позначки буде показано
тоненькими рисками кольору позначки на смужцi гортання, наведення вказiвника мишi
на таку риску з наступним клацанням середньою кнопкою мишi призведе до гортання
областi перегляду до позицiї поряд з позначкою.

Перегляд→Межi→Показувати мiнiкарту на смужцi гортання
За допомогою цього пункту можна замiнити смужку гортання вiзуальним представле-
нням вмiсту поточного документа. Докладнiший опис мiнiкарти на смужцi гортання
можна знайти у роздiлi щодо мiнiкарти пiдручника з KatePart.

Перегляд→ Згортання коду
Пункти цього меню стосуються згортання коду:
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Показувати маркери згортання (F9)
Вмикає або вимикає показ панелi маркерiв згортання у лiвiй частинi областi пе-
регляду.

Згорнути поточний вузол
Згортає область, у якiй перебуває курсор.

Розгорнути поточний вузол
Розгортає область, у якiй перебуває курсор.

Згорнути вузли найвищого рiвня (Ctrl+Shift+-)
Згортає усi областi верхнього рiвня у документi. Натиснiть стрiлочку-трикутник,
спрямовану праворуч, щоб розгорнути усi областi верхнього рiвня.

Розгорнути вузли найвищого рiвня (Ctrl+Shift++)
Розгортає всi областi верхнього рiвня у документi.

Показувати недрукованi пробiли
Показати або приховати рамку навколо непридатних до друку пробiлiв.

8.4 Меню «Закладки»

Пiд описаними тут пунктами буде по одному пункту для кожної з закладок у поточному до-
кументi. Текст цих пунктiв визначатиметься декiлькома першими словам позначеного ряд-
ка. Вибiр одного з таких пунктiв призведе до переведення курсора на початок вiдповiдного
рядка. Область перегляду редактора буде прогорнуто так, щоб зробити належний рядок
видимим.

Закладки→Встановити закладку (Ctrl+B)

Встановлює або вилучає закладку з поточного рядка активного документа (якщо там
уже була закладка, її буде вилучено, якщо ж закладки не було, буде встановлено).

Закладки→Очистити всi закладки
За допомогою цього пункту можна вилучити з документа всi позначки, а також список
позначок, який буде показано внизу цього меню.

Закладки→Попередня (Alt+PgUp)
За допомогою цього пункту можна перевести курсор на початок першого ж рядка вище
за текстом, на якому встановлено закладку. У пунктi меню буде показано номер рядка
i першi символи тексту у рядку з закладкою. Цей пункт меню стане доступним, лише
якщо вище за текстом вiд рядка з курсором iснує закладка.

Закладки→Наступна (Alt+PgDown)
За допомогою цього пункту можна перевести курсор на початок першого ж рядка
нижче за текстом, на якому встановлено закладку. У пунктi меню буде показано номер
рядка i першi символи тексту у рядку з закладкою. Цей пункт меню стане доступним,
лише якщо нижче за текстом вiд рядка з курсором iснує закладка.

8.5 Меню «Сеанси»

У цьому меню мiстяться пункти, призначенi для користування i керування сеансами Kate.
Докладнiшi вiдомостi про сеанси можна отримати з роздiлу Користування сеансами.

Сеанси→Створити
Створює новий порожнiй сеанс. Всi поточнi вiдкритi файли буде закрито.
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Сеанси→Вiдкрити сеанс...
Вiдкрити iснуючий сеанс. Обрати сеанс ви зможете за допомогою дiалогового вiкна
вибору сеансу.

Сеанси→Швидке вiдкриття сеансу
За допомогою цього меню ви зможете вiдкрити iснуючий сеанс.

Сеанси→ Зберегти сеанс
Зберегти поточний сеанс. Якщо сеанс є анонiмним, програма запитає вас про назву
сеансу.

Сеанси→ Зберегти сеанс як...
Зберегти поточний сеанс з новою назвою. Програма запитає вас про назву, яку слiд для
цього використати.

Сеанси→Керування сеансами...
Вiдкриває дiалогове вiкно iнструменту керування сеансами, за допомогою якого ви
зможете перейменовувати i вилучати сеанси.

8.6 Меню «Iнструменти»

Iнструменти→Режим тiльки для читання
Переводить поточний документ у режим «лише для читання». Цей режим призначено
для запобiгання будь-якому додаванню тексту та будь-якiй змiнi форматування доку-
мента.

Iнструменти→Режим
Тут ви зможете обрати схему типу файла, якою ви бажаєте скористатися у активному
документi. Вказаний вами режим перевизначить для поточного документа загальний
режим типу файлiв, встановлений за допомогою вiкна, що вiдкривається пунктом меню
Параметри→Налаштувати Kate..., на вкладцi «Режими i типи файлiв».

Iнструменти→Пiдсвiчування
За допомогою цього пункту ви можете обрати схему пiдсвiчування, яка потрiбна для
вашого активного документа. Цей параметр перевизначить глобальний режим пiдсвiчу-
вання, встановлений у вiкнi, яке вiдкривається за допомогою пункту меню Параметри
→Налаштувати редактор..., але лише для поточного документа.

Iнструменти→Вiдступ
За допомогою цього пункту ви можете вибрати стиль вiдступу, яку ви бажаєте ви-
користати для вашого активного документа. Цей параметр перевизначить глобальний
режим вiдступiв, встановлений у вiкнi, яке вiдкривається за допомогою пункту меню
Параметри→Налаштувати редактор..., але лише для поточного документа.

Iнструменти→Кодування
За допомогою цього пункту ви можете перевизначити типове кодування, встановлене
у вiкнi, яке вiдкривається за допомогою пункту меню Параметри→Налаштувати
редактор..., на сторiнцi Вiдкрити/зберегти, тобто встановити iнше кодування для
вашого поточного документа. Кодування, яке ви встановите за допомогою цього пункту,
буде дiяти лише у межах поточного документа.

Iнструменти→Кiнець рядка
За допомогою цього пункту ви можете обрати режим завершення рядкiв, який ви ба-
жаєте використати для вашого активного документа. Цей параметр перевизначить гло-
бальний режим завершення рядкiв, встановлений у вiкнi, яке вiдкривається за допомо-
гою пункту меню Параметри→Налаштувати редактор..., але лише для поточного
документа.
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Iнструменти→Додати позначку порядку байтiв (BOM)
Пiсля позначення цього пункту ви зможете явним чином додати позначку порядку
байтiв до документiв у кодуваннi Unicode. Позначка порядку байтiв (BOM) — це символ
Unicode, що використовується для визначення порядку байтiв текстового файла або
потоку даних. Докладнiше про неї можна дiзнатися зi статтi Позначка порядку байтiв.

Iнструменти→Скрипти
У цьому пiдменю ви знайдете список всiх дiй, пов’язаних з виконанням скриптiв. Внести
змiни до списку доволi просто: достатньо створити власнi скрипти. За допомогою цих
скриптiв користувач може удосконалити Kate власними iнструментами.
У документацiї з KatePart можна знайти повний список скриптiв.

Iнструменти→Увiмкнути завершення коду (Ctrl+Пробiл)
Вручну викликати завершення команд за допомогою скорочення, яке прив’язане до цiєї
дiї.

Iнструменти→ Завершення слiв
За допомогою пунктiв Повторно використати слово нижче (Ctrl+9) i Повторно
використати слово нижче (Ctrl+8) можна наказати програмi завершувати поточнi
слова на основi подiбних слiв, розташованих у напрямку кiнця чи початку документа
вiдносно поточної позицiї курсора. Завершення оболонки вiдкриває панель заверше-
ння з вiдповiдними пунктами.

Iнструменти→ Перевiрка правопису→ Автоматична перевiрка правопису
(Ctrl+Shift+O)

Якщо буде позначено пункт Автоматична перевiрка правопису, помилковi слова
у текстi буде пiдкреслено на льоту.

Iнструменти→Перевiрка правопису→Перевiрка правопису...
Вiдкриває вiкно програми перевiрки правопису. Цю програму спецiально розроблено
для того, щоб допомогти вам у пошуку i виправленнi всiх помилок правопису.
Щоб дiзнатися бiльше про те, як користуватися програмою перевiрки правопису KDE,
ознайомтеся з роздiлом Перевiрка правопису пiдручника з основ роботи у KDE.

Iнструменти→Перевiрка правопису→Перевiрка правопису (вiд курсора)...
За допомогою цього пункту можна розпочати перевiрку правопису, але не з початку
документа, а з мiсця, де зараз знаходиться курсор.

Iнструменти→Перевiрка правопису→Перевiрка правопису вибраного...
Перевiряє правопис у вибраному.

Iнструменти→Перевiрка правопису→ Змiнити словник
Вiдкриває у нижнiй частинi вiкна редактора спадний список з усiма можливими слов-
никами для перевiрки правопису. За допомогою цього списку вам буде простiше пере-
микатися мiж словниками перевiрки правопису, наприклад, у документах, написаних
рiзними мовами.

8.7 Меню «Параметри» i «Довiдка»

У Kate передбачено типовi для KDE пункти меню Параметри i Довiдка. Щоб дiзнатися
бiльше, ознайомтеся з роздiлами щодо меню «Параметри» та меню «Довiдка» пiдручника з
основ роботи у KDE, окрiм цих додаткових пунктiв.

Параметри→Тема кольорiв
Скористатися iншою схемою кольорiв iз набору загальносистемних схем кольорiв, ке-
рування яким можна здiйснювати за допомогою модуля «Системних параметрiв» Ко-
льори.
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Параметри→Показати вкладки
Вкладки можна пересувати за допомогою перетягування iз одночасним затисканням
лiвої кнопки мишi, для них передбачено пункти дiй контекстного меню для закриття
документiв, копiювання шляху до буфера обмiну даними та вiдкриття теки документа у
програмi для керування файлами. За допомогою кнопки Швидко вiдкрити можна

без проблем перемикатися мiж документами. Натиснiть кнопку (клацнiть лiвою
кнопкою мишi), щоб вiдкрити меню дiй iз пунктами з меню ПереглядРоздiлений
перегляд.

Параметри→Показувати шлях на смужцi заголовка
Якщо позначено, буде показано повний шлях до активного документа. Якщо ж пункт
не позначено, буде показано лише назву файла. Цей пункт корисний, якщо ви одночасно
редагуєте декiлька файлiв iз однаковою назвою, якi розташовано у рiзних каталогах.
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Роздiл 9

Як налаштувати Kate

Anders Lund
Переклад українською: Юрiй Чорноiван

9.1 Огляд

У Kate передбачено декiлька iнструментiв, за допомогою яких ви зможете налаштувати
програму бажаним чином. Серед найважливiших iнструментiв:

Дiалогове вiкно налаштування
Основний iнструмент налаштування, за його допомогою ви зможете налаштувати про-
граму Kate, компонент редактора i додатки до програми.

Меню Параметри
За допомогою цього меню можна змiнити найвживанiшi параметри, а також вiдкрити
дiалоговi вiкна налаштування.

Меню Перегляд
За допомогою цього меню ви зможете роздiлити поточний фрейм на частини, а та-
кож увiмкнути або вимкнути показ панелей пiктограм i номерiв рядкiв для поточного
документа, який ви редагуєте.

Вбудований термiнал використовує параметри, визначенi вами у «Системних параметрах»,
крiм того, ви зможете налаштувати цей термiнал за допомогою контекстного меню, вiдкрити
яке можна клацанням правою кнопкою мишi.
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9.2 Основне дiалогове вiкно налаштування

У вiкнi налаштування Kate лiворуч розташовано деревоподiбний список роздiлiв, праворуч
же буде показано сторiнку налаштування, що вiдповiдає позначеному роздiлу.

Роздiли налаштування подiлено на двi групи, а саме:

• Налаштування програми

• Налаштування компонента редактора

9.3 Налаштування програми Kate

У цiй групi зiбрано сторiнки, якi стосуються налаштування основної програми Kate.

9.3.1 Загальне

У цьому роздiлi зiбрано декiлька загальних параметрiв Kate

Поведiнка

Вiдкривати кожен документ у власному вiкнi
Якщо позначено, кожне документ буде вiдкрито у власному вiкнi. Якщо не позна-
чено, кожен документ буде вiдкрито у новiй вкладцi поточного вiкна.

Перемикання на панель виведення, якщо маємо повiдомлення типу
За допомогою цього пункту можна налаштувати умови, за яких Kate має показу-
вати панель виведення залежно вiд типу результату дiї.
Можна вибрати мiж такими варiантами: Нiколи, Помилка (при помилцi), По-
передження (при попередженнi чи критичнiших випадках), Iнформацiя (при
появi iнформацiї чи критичнiших повiдомлень) i Журнал (при появi повiдомлень
журналу чи критичнiших повiдомлень).

101



Пiдручник з Kate

Окреме вiкно для обробки файлiв, якi змiнено стороннiми програмами
Якщо позначити цей пункт, Kate сповiщатиме вас модальним дiалоговим вiкном
про усi файли, якi було змiнено у зовнiшнiй програми, коли головне вiкно про-
грами отримуватиме фокус. Ви зможете одночасно виконувати одну i ту саму дiю
з групою з декiлькох файлiв: перезавантажити, зберегти або вiдкинути змiненi
файли.
Якщо пункт не позначено, Kate питатиме вас про подальшi дiї щодо кожного
змiненого файла окремо i лише тодi, коли панель перегляду файла отримуватиме
фокусування.

Швидке вiдкривання

Режим вiдповiдностi
Встановлює режим списку для iнструмента Швидке вiдкривання. Вiдповiднiсть
може бути встановлено за назвою або шляхом до файла.

Режим списку
Встановлює режим списку для iнструмента Швидке вiдкривання. Можна вибрати
один iз таких варiантiв: Файли поточного проєкту та Файли усiх проєктiв.

Вкладки

Обмеження кiлькостi вкладок
Встановлює максимальну кiлькiсть вкладок. Виберiть варiант Без обмежень,
якщо ви не хочете обмежувати цю кiлькiсть.

Автоприховування вкладок
Якщо позначено, панель вкладок буде автоматично приховано, якщо вiдкрито
лише один документ.

Показувати кнопку закриття
Якщо позначено, на кожнiй вкладцi буде показано кнопку закриття.

Розширювати вкладки
Якщо позначено, вкладки займатимуть максимум доступного мiсця.

Подвiйне клацання вiдкриває новий документ
Якщо позначено, подвiйне клацання вiдкриває документ.

Клацання середньою закриває документ
Якщо позначено, клацання середньою закриває документ.

Дозволити гортання вкладок
Якщо позначено, уможливлює гортання на смужцi вкладок, якщо кiлькiсть вкла-
док стає великою.

Обривати текст вкладок трьома крапками
Якщо позначено, текст заголовка вкладки може бути обiрвано трьома крапками,
якщо вiн є надто довгим.

Вкладки

Натиснуто кнопку назад
Надає змогу вибрати дiю у вiдповiдь на натискання кнопки «Назад» мишi: По-
передня вкладка i Назад у журналi.

Натиснуто кнопку вперед
Надає змогу вибрати дiю у вiдповiдь на натискання кнопки «Вперед» мишi: На-
ступна вкладка i Вперед у журналi.
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9.3.2 Сеанс

У цьому роздiлi мiстяться параметри, що стосуються використання сеансiв.

Параметри запуску програми
Тут ви можете обрати бажаний спосiб, у який Kate поводитиметься пiд час запуску.
Цей параметр може бути перевизначено дiї, якi виконуватиме програма у вiдповiдь на
рядок команди.

Почати новий сеанс
Якщо обрати цей варiант, Kate пiсля запуску вiдкриє новий сеанс без назви.

Завантажити останнiй сеанс
За вибору цього варiанта Kate пiсля запуску використовуватиме останнiй вiдкри-
тий сеанс. Це добрий вибiр, якщо ви бажаєте завжди використовувати один i той
самий сеанс або рiдко змiнюєте сеанси.

Вручну вибрати сеанс
За вибору цього варiанта Kate покаже невеличке дiалогове вiкно, за допомогою
якого ви зможете обрати бажаний сеанс або завантажити типовий сеанс, якщо
жодного сеансу ще не збережено. Це типова поведiнка. Чудовий вибiр, якщо ви
часто використовуєте рiзнi сеанси.

Параметри запуску/завершення програми
Виберiть режим поведiнки Kate при завершеннi роботи програми. Можна визначити,
якi данi Kate має Автоматично зберiгати i вiдновлювати.

Новостворенi незбереженi файли
Якщо буде позначено цей пункт, Kate автоматично зберiгатиме усi новостворенi
незбереженi файли.

Файли iз незбереженими змiнами
За допомогою цього пункту можна налаштувати Kate на автоматичне збереження
усiх файлiв iз незбереженими змiнами пiд час завершення роботи програми.

Завершувати роботу Kate, якщо закрито вiкно останнього файла
Якщо позначено, Kate завершуватиме роботу, якщо закрито останнiй редагова-
ний файл. Якщо не позначено, програма продовжуватиме роботу iз порожньою
сторiнкою, з якої ви можете розпочати створення нового файла.

Елементи сеансу

Включити конфiгурацiю вiкон
Якщо буде позначено цей пункт, Kate зберiгатиме налаштування вiкна кожного
сеансу.

Зберiгати метаiнформацiю промiж сеансами
Якщо буде позначено цей пункт, Kate зберiгатиме метаданi, такi як закладки i налашту-
вання сеансу, навiть якщо ви закриєте вашi документи. Данi буде використано, якщо
документ до часу, коли його буде знову вiдкрито, не буде змiнено.

Вилучати метаданi, що не використовуються, через
Тут ви можете встановити максимальну кiлькiсть днiв, протягом яких зберiгатимуться
метаданi для файлiв, якi не вiдкриватимуться у програмi. Цей пункт допоможе вам
зберiгати невеликий розмiр бази метаданих.

Змiни, внесенi до даних сеансу (вiдкритi файли i, якщо увiмкнено, налаштування вiкон)
зберiгатимуться завжди.
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9.3.3 Додатки

На цiй сторiнцi ви знайдете список встановлених додаткiв до програми Kate. На нiй буде
показано назву кожного з додаткiв i його короткий опис. Щоб увiмкнути додаток, вам слiд
позначити вiдповiдний пункт у списку.

Якщо додаток надає можливостi налаштування, доступ до роздiлу з налаштуваннями буде
вiдкрито на дочiрнiй панелi цiєї сторiнки.

Докладнiший опис доступних додаткiв можна знайти у роздiлi роздiл 4.

9.3.4 Налаштування компонента редактора

Щоб дiзнатися бiльше про цей роздiл дiалогового вiкна налаштовування, ознайомтеся iз
роздiлом щодо налаштовування компонента редактора з пiдручника щодо KatePart.

9.3.5 Налаштування змiнних документа

Щоб дiзнатися бiльше про використання змiнних документа у Kate, ознайомтеся iз роздiлом
щодо налаштовування змiнних документа у пiдручнику з KatePart.
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Роздiл 10

Подяки i лiцензiя

Kate. Авторськi права на програму належать командi розробникiв Kate, ©2000–2005

Команда розробникiв Kate:

Christoph Cullmann cullmann@kde.org
Керiвник проєкту i розробник ядра

Anders Lund anders@alweb.dk
Основний розробник, пiдсвiчування синтаксису Perl, документацiя

Joseph Wenninger kde@jowenn.at
Основний розробник, пiдсвiчування синтаксису

Michael Bartl michael.bartl1@chello.at
Головний розробник

Phlip phlip_cpp@my-deja.com

Компiлятор проєкту

Waldo Bastian bastian@kde.org
Класна система буферiв

Matt Newell newellm@proaxis.com
Тестування...

Michael McCallum gholam@xtra.co.nz
Головний розробник

Jochen Wilhemly digisnap@cs.tu-berlin.de
Автор KWrite

Michael Koch koch@kde.org
портування KWrite на KParts

Christian Gebauer gebauer@bigfoot.com
Не вказано

Simon Hausmann hausmann@kde.org
Не вказано

Glen Parker glenebob@nwlink.com
Журнал дiй у KWrite, iнтеграцiя з KSpell
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Scott Manson sdmanson@alltel.net
Пiдтримка пiдсвiчування синтаксису XML у KWrite

John Firebaugh jfirebaugh@kde.org
Рiзноманiтнi латки

Dominik Haumann dhdev@gmx.de
Розробник, майстер пiдсвiчування програми

Свiй внесок зробили i багато iнших людей:

Matteo Merli merlim@libero.it
Пiдсвiчування синтаксису для файлiв Spec RPM, Diff та iншi речi

Rocky Scaletta rocky@purdue.edu
Пiдсвiчування синтаксису для VHDL

Yury Lebedev
Пiдсвiчування синтаксису для SQL

Chris Ross
Пiдсвiчування синтаксису для Ferite

Nick Roux
Пiдсвiчування синтаксису для ILERPG

John Firebaugh
Пiдсвiчування синтаксису для Java™ та багато iнших речей

Carsten Niehaus
Пiдсвiчування синтаксису для LATEX

Per Wigren
Пiдсвiчування синтаксису для Makefiles та Python

Jan Fritz
Пiдсвiчування синтаксису для Python

Daniel Naber
Невеличкi виправлення вад, додаток XML

Авторськi права на документацiю до програми належать Seth Rothberg
sethmr@bellatlantic.org, ©2000, 2001

Авторськi права на документацiю до програми належать Anders Lund anders@alweb.dk,
©2002, 2003, 2005

Переклад українською: Юрiй Чорноiван yurchor@ukr.net

Цей документ поширюється за умов дотримання GNU Free Documentation License.

Ця програма поширюється за умов дотримання GNU General Public License.
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Додаток А

Формальнi вирази

Щоб дiзнатися бiльше про використання формальних виразiв у Kate, ознайомтеся iз дода-
тком щодо формальних виразiв у пiдручнику з KatePart.
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Додаток Б

Предметний покажчик

_
Емулятор термiнала, 77
Головне вiкно, 14
Область редагування, 15
Список документiв, 38
налаштування

параметри
уподобання, 100
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